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ABSTRACT

This thesis centers on a family surnamed Li in +the
first half of the fourth centurye. The Lis were originally
inhabitants of the easternr Szechwan regicn and belonged to
the indigenous non—-Chinese grouping of that area, the Pa
people, also referred to as the Lin ChUn Mans They moved to
the Shensi area around the beginning of the third century
and returned to Szechwan a century later in a large group
of migrants fleeing internal disorders and faminee In
Szechwan they came into conflict with the local officials
representing the Chin dynasty and eventually established an
independent state there which existed from 306 to 347. The
state was known first as Ch'eng and theny after 338, as
Hane

My thesis consists of introductory material followed
by an anno tated translatione In the introduction I first
present a general overview of the history of the period and
Ch'eng—Han'®s place in ite I then go on to discuss several
aspects of the history of the states First the Pa people
and their origin myth centering on Lin Chin is discussed,
then an investigation is made of the various sgurces for
the history of Cht'eng-Hane It is determined that the
primary surces are the works ¢f Ch'ang Ch‘ﬂ, the Hua-yang
kuo-chih and the Sphu Li_ Shuy, and that this Spu 1i Shu or a
section of the Shibh—=liu kuo ch'up=ch'iu based upon it is
the ultimate source of the Chin Shu accoaunt. Next the scale
and historical import of the migrations of the period are
considered and finally the relation of the Li family to
religious Taoism, particularly with regard to Fan Ch'ang-
shengy is dealt withe

This is followed by the translatione. It is a
conflation of a basic texty Chin Spu 120 and 121, with
chapters 8 and 9 of the Hua=-vang kuo—-chih as well as
occasional passages from other portioqs of these two works
and the Wei Shu and the Shib—1liuy kuo ch'un-¢ch®ju , the last
work being preserved only in quotations in later
encyclopediae My purpose in making this translation has
been to present as complete as possible a record of the
events important in the history of the Ch'eng—Han statee.
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INTRCDUCTICN

;n 298 AeDe a group of migrants perhaps numbering as
high as 100,000 arrived at the Chien—-ke pass which
separates the Szechwan region from what was then termed
Han-chung, southeastern Shensi provincee. - These migrants
were driven by years of famine and war to seek the
preservation of their lives in other regionse. Most of them
en tered Szechwane Among these migrants was a family
surnamed Li ji ’ led by Li T'e and his brothers 1Li Hsiang
and Li Liu. This family was to control this corner of China
for the next half-century, maintaining a semblance of order
while the rest of China was torn apart by war and ravaged
by the incursions and invasions of non—-Chinese nomadic,
pastoral peoplese In this thesis it is my aim to present
the history of this Li family and +the state they
establishedy, first called Ch'engf& and later Han ﬁi and
known to later historians as Ch!ehg-Han, Li Ch'eng or Hou

VIR %4

Shu (Latter Shu) 128 1. It is noped that this study will
shed light on such questions as the reasons for the fall of
the Wes tern Chin regime, the nature of the large—-scale
migrations of this period, the relationships between
Chinese and non-Chinese inhabitants of southwestern China,
the history and identity of the minority group of which the
Li family was a member and the role played by religion,
specifically religious Taoism, in the history of the
periode.

The Szechwan region is sometimes referred to as Pa and

Shu or simply Shue. These are the names of non—-Chinese



groupings of peoples which existed in Szechwan before the
Ch'in unificatione Pa occupied the eastern portion of
Szechwan comprising primarily the Chia—-ling Chiang é% FE:&J;
drainage basin and the Yang—-tze basin below the point where
the Chia-ling joins ite. Shu was situated in the west,
centering on the Min Chiang basin and the upper reaches of
the Yang~tzee. The Pa-—Shu region enjoys several
characteristics which would tend to promote its
independences It is well protected by natural barrierse. To
the north and northeast there are mountains. To the east
there are the three gorges of the Yang—tzee. The Yang—tze
also forms the boundary to the south, separating Pa-Shu
from Nan-chung, modern Kueichow and Yunnane To the west
there are the beginnings of the Tibetan plateaue. The
southern and western regions were fairly sparsely populated
with non—-Chinese peoples still for the most part on a
tribal level of social organization. Moreover the region
was very prosperouse Since the construction of irrigation
works by Li Ping §737k§ in the Ch'eng—tu plain during the
Ch'in periody, this area has always been self-sufficient in
food and today it supports a population of seventy millione.
The area also enjoyed wealth derived from trade with the
non-Chinese peoples to the south and west. Thus it is not
surprising that Szechwan has been the site for a number of
independent regimes. Han Kao Tsuy, the first emperor of the
Han dynastyy first established his base of power in this
region and then relied upon it in unifying the empire.

During the <c¢onfusion after the fall of Wang Mang at the
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beginning of the <first millenium Kung-—sun Shu Z‘%?EEE
established himself independently, calling his state Shu.
He was soon defeatede At the end of the lLatter Han Liu Pei
o
44'{ established bhis state of Shu Han which lasted over
sixty yearsy, being unified into the new Chin dynasty in
265« When the Chin empire began to fragment due to internal

dissension the < Pa-Shu region was the first part to slip

from central government controle.

ﬁi_gl_qziss_is_xgl ckground?

The roots of the disturbance which brought about the
fall of the Western Chin must be sought in the first years
of its establishment. The Ssu-ma family had  exercised
effective control since 249 when they killed many of their
opponentse When Ssu~ma Yen‘f‘j E‘J ‘z’ came into power in 265
he formally usurped +the throne and established the Chin
dynastye In an attempt to create a barrier of loyal
adherents against the uncommitted forces outside the
capital Yen (now Emperor Wu) enfeoffeq‘twenty-seven members
of the Ssu—~ma family and gave trem control of contingents
of troops of varying sizese In 280 when the state of Wu was
subdued and the empire reunified, Emperor Wu ordered a
drastic retrenchment and demobilization of official
government troopse Commanderies were left with only fifty
or ene hundred troopse. This action was intended to reduce
the power of the provincial Governors and limit their
independance but it left them ineffective in maintaining

order, and increased, by comparison, the power of the



members of the imperial family3. However.> the results of
this policy did not make themselves felt until after 2889
when Emperor Wu ordered the various kings to leave Luo-yang
and take up residence in their respective fiefs, at the
same time appointing many of them tnspector-generals at the
head of large bodies of troopse

In 290 Emperor Wu died and his sony Chung zi, ascended
the throne as Emperor Hui. This Emperor Hui is generally
considered to have been mentally unfite In return for Chia
Ch'ung's;g~%i support in securing the throne for Ssu—ma
Yen on the death of his father, Emperor Wu had married his
son Chung, then Heir Apparenty, to Ch'ung's daughter, the
later Empress Chiae Empress Chia exercised effective
control of the government from 291 to 300. She ruled with a
calculated viciousness, deposing and killing the Empress
Dowager Yang and her brother the regent Yang Chin #%.@2; as
well as anyone else who stood in her waye The final outrage
was when she deposed and eventually Kkilled the Heir
Apparent YG é%, son of the concubine Madame Hsieh. At this
King Lun .;’L,«j of Chao% and King Chiung \7@ of Ch'i"’:f united
to imprison Empress Chia and kill her adherentse King Lun
assumed power and in 300 usurped the throne. During the one
year that Lun remained in power his advisor Sun Hsiuéﬁ‘%
was in many ways the effective ruler. In 301 King Chiung of
Ch'i, King Yung of He—-chien Gaﬁg iﬂ%i and King Ying of
Ch'eng=-tu ﬁ}\%ﬂ I ;E\ raised troops against Lune Lun and Sun
Hsiu were killed by a subordinate and the Emperor (Hui) was

restored while King Chiung of Ch'i gained effective



control, which he exercised for the last half of the year
of 301. After this he was killed by King Yi of Ch'ang—-sha
Eii&*i_x\ s who was in turn set upon by Kings Yung and
Yinge One of Yi's subordinates turned him over to King
Yung's general and Xing Ying thereby came to powere King
Ying was at least nominally the chietf figure iﬁ the
government from 304 through J306. However, during this
period he was attacked and driven from his capital of Yeh
by a force led by King Y{ieh‘i-"’@z of Tung Hai‘i"/g ¢y deserted
by the Hsiung-nu leader Liu Yuan %’} )}#} who declared himself
independent in 304 and forced to flee first to Luo-yang and
then to Ch'ang~an- In 306 Ch'ang—an fell to troops 1led by
King Yueh and later that yYear both King Ying and King Yung
of He—chien were killede. Emperor Hui died in the eleventh
month of +this year and King Chih kj\;se of YU-chang %?f ’? was
elevated to become Emperor Hual%%i‘%’with King YuUeh as
regente

It was during this period, cammonly referred to as the
Disorders of the Eight Kings, that the Li clan established
itself in Szechwane Upon entering Szechwan they quickly
fell 1in with the Governor of I province Chao Ch'ln%%,&k,
with Li T'e‘s younger brother Li Hsiang in particular
receiving high appointments from Ch'ine The Li clan's
support of Chao Ch'in can probably be "attributed to two
factors: both the Lis and Ch'in hailed originally from the
commandery of Pa-hsiy and both were followers of the
Heavenly Master sect of religiocus Taoism advocated by Chang

/2
Lu.%%\gg e In 300 an imperial edict transferred Chao Ch'in



to a largely ceremonial positiony, that of Grand Elder ( ta
ch'apg-ch'iu ﬁ;fi;ﬁﬂ~) and replaced him with the Bailif#f (
ngizgn;n\élyi ) of Ch'eng~tu Keng T'eng. This transfer may
have been the result of memorials submitted by Keng
advocating the return of the migrants to their original
homes and implicitly criticizing Chao Ch'in's close
relations with them; but it is also said that Ch'in was
related by marriage to the depose& Empress Chia%*. Ch'in
refused to obey this édict and declared himself
independente. Keng T'eng was killed trying to take
possession of the provincial capitale At this juncture Chao
Ch'in made the mistake of killing Li Hsiang and thereby
arousing the enmity of the Li clany, who joined with their
fellow migrants to kill Chao Ch'ine They then entered the
service of Luo Shang ?% ﬁ@ ¢ who had been dispatched to
subdue Ch'ine. Soon thereafter the central government
ordered the return of all migrants to their original homese.
This caused a rift between.the Li clan and Luo Shange. Li
T'e was selected to lead the migrants and they collected
together in a camp near Mien—-chue Hsin Jan, a member of
King Lun of Chao's clique was at the time serving under Luo
Shang and when Lun fell he sought desperately for a way to
renew himself with the court. Toward this end he turned his
attention to the migrants and sought to hasten their return
to Shensi. There were also elements of avarice in this, for
he planned to sieze their possessions as they lefte. This
finally resulted in armed conflict between the migrants and

Luo Shang'!s forces. At first Shang did not fare so well,



and Li 1T'e gained control of much of western and northern
Szechwan, but the native populace were unhappy with the
troops he had garrisoned in their midst and they revolted
against hime In the ensuing battle Li T'e and Li Tang,y ' his
eldest sony were killed and command devolved upon Tle's
younger brother Li Liue Liu wished to surrender and had
already sent hostages when Li Hsiung, T'e's eldest son led
a force against Luo Shang and the other Chin forces which
had been dispatched to subdue their revolte. In 303 he
assumed the title Great General and in 304 proclaimed
himself King of Ch'eng—tues It was during this time that he
first gained the support of Fan Ch'ang-shengy, who furnished
him with supplies and moral supporte. In fact, before
assuming the title of Kingy Hsiung had offered the position
to Fane In 306 at the encouragement of Worthy Fan, Hsiung
declared himself Emperor of the Chl'eng dynasty. It is not
hard to imagine that these events must have seemed
peripheral to those involved in the contests for power in
the capital, and for this reasaon the central government did
not turn its attention to solving the problem of the
migrantse

By 307 the fraticidal wars between royal princes had
come to an end but this did not lead to a period of peace
during which the empire could be reconsolidatede. Instead,
307 1is the beginning of the era known as the Disorders of
Yung-chiaikﬁgz (307-312) « This period is characterized by
the rise of Hsiung—nu power and the overrunning of the

North China plain by Liu Yﬂan, his successor Liu TIstung ﬂ,@



and his most important general, Shih LeZégﬁ e« In 311 both
Luo~yang and Ch'ang-an fell to their forces and Emperor
Huai was capturede. Liu Ts'ung had Emperor Huai killed in
313 and the Heir Apparent Yeh_'\ was made Emperor Min in
Ch' ang—ane However, in 316 Ch'ang-an fell again and Emperor
Min was captured, being put to death in‘the following yeare
This marks the end of the Western Chin and Ssu-ma Jui %&k
was named Emperor Yuan idy the first emperor of the Eastern
Chin, in Chien-k%ang, south of the Yang—-tze. The central
government also had to suppress a revolt led by Tu Ttao
#i.%ﬁ\ in the Hupei—Hunan region during this periode.
Al though there were several revolts against the rule of Li
Hsiungey Chin was unable to send sufficient support and they
were soon repressede In fact the Ch'eng state, officially
declared in 306 was able to expand and by 31? it controltled
all of the provinces of liangy, I and Ning, although its
control of Ning was ephemerale.

The period after Emperor YUan's accession was a time
of resettlement and organizatione In 319 Shih Le broke away
from Liu Ts'ung's successor Liu vYao‘%H ﬁgand established
himself as King of Chaoy the same title claimed by Yaoe.
Later historians have referred to Yao's regime as Former
Chaoc and Shih Le's as Latter Chaoe. Now these two states
battled against each other, between them driving the last
Chin forces from North Chinae Emperor Yuan had depended on
representatives of the Wang clan of Lang—yeh in
establishing himself in South Chinay, particularly Wang Tao

-

2 v
i—%? and Wang Tuniic From 322 to 324 Wang Tun revolted



from his base o0f power as Gavernor of Ching rrovince in
Hupei. Wang Tun's death in 324 averted calamity, but it
pointed up a weakness in the Chin state. Two centers of
power formed within the Eastern Chin state, one on the
lower reaches of the Yang—tze near the capital, the other
on the upper reaches in the Hupei-~Hunan regione The
position on the upper reaches of the Yang—tze was the
logical place from which to raise an attack upon Ch'eng-
Hany however the commander of this region tended to concern
himself primarily with affairs downstream, secondly with
the northern region and the reconquest of the central plain
and only paid minor heed to affairs in the Szechwan regione
o T2 L&
In 327 Su Chun¥h “'4_ 4y who had been instrumental in the
defense against Wang Tun, raised arms in revolt and was
killed the following yeare At the same time pressure from
the non~Chinese warlords of North China did not cease. The
aristocracy of the Eastern Chin regime were primarily
immigrants from the central plainy and they felt a strong
longing for their lost homelande. In spite of this, the
current fashion favored a rather dissolute lifestyle
centering upon refined debates and a cultivated aloofness
which did not accord well with the martial determination
necessary to reconguer North China and very 1little effort
was made in this regarde5 It is therefore not surprizing
thaty, faced with internal dissensiony the threat of
invasion from the north and a definite malaise of spirit,
little attention was paid to the Li clan?'s occupation of

the southwestern corner of the empire and no major effort
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was made to reconquer jite.

During this same period Ch'eng-Han en joyed relative
peacee. With the exéeption of a disastrous attack upon the
Ti leader Yang Nan-ti #’% %fﬁiin 321 Li Bsiung concerned
himself primarily with the region to his south and
southwesty Ning province. There were campaigns against Chin
officials and rebelling aborigines there in 320, 323 and
326. Finally in 332 Li Shou was sent in a large-scale
attack on the region which resulted in the surrender of the
Chin Governor of Ning province and the incorporation of the
entire South-central region into the Ch'eng empire the
following yeare. This marks the greatest expansion of the
Ch'eng—Han state. Unfortunately Li Héiung died in 334 and
the problem of +the succession threw' the state into
disordere Li Hsiung had appointed the son of his elder
brother, Li Paniyig to succeed hime Hsiungfs natural sons
plotted to kill Li Pan and placed Li Ch'llﬁﬁ.on the throne
the same yeare Ch'i remained cn the throne until 338 when
Li S€houy the son of Li T'e's younger brother Hsiangt,
usurped his position and killed hime This internal fighting
inevitably weakened the state and from this point on the
territory under its control began to shrinke. In 336 the
Chin Governor of Kuang Fg provincey, Teng Yieh 7;‘\‘ % ¢+ retook
two cities in Kueichowe In 339 he went on to reconquer Ning
province for Chiny, while Li Sung i'*ﬁ‘ encroached upon
Ch'eng!s eastern borders.

Li Shou died in 343 and was succeeded by his son Shih

%,

By this time the store of goodwill accumulated by the
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efficient and liberal rule of Li Hsiung had been dissipated
by the cruelties and excesses of Ch'i, Shou and Shihe. When
Li Shin's younger brother Kuang ﬁi sought to be named his
successor Shih executed two of his most reliable advisers
and comﬁelled Kuang to commit suicidee The following year
the Grand Protector Li IV i‘i& rebelled and was killede.
Finally in 347 the Chin General Pacifying the West Huan Wen
iﬁ ﬂ%, led an expedition which exterminated the Ch'eng-Han
states Li Shih fled to Han—-chung where he surrendereds. That
same year certain former generals of the Ch'eng—~Han state
tried to raise the son of Fan Ch'ang-sheng, Fan Fen %;3§ )
to the position of emperor and re—-establish the state. They

were defeated the next year, and Szechwan was once again

incorporated into the Chin empiree.



12
THE_PA_FEQP

Ihe Nyth and its JIdentification with Mipnority Grours

The earliest extant source of the myth recorded at the
beginning of Chapter 120 of the Chin Shu is the chapter on
the Southern Man barbarians of the Hou Han Shu.® This work
was compiled by Fan Yeh j{.g%:, who based himself upon
earlier sourcese The Li Hsien %»%é (651-684) commentary to
the passage states that this story comes from the Shih Pen
%%:i and cites parallel passages from this sourcees The
dating of the Shih_Pepn is uncertain but it seems to date
from no later than the early Han or the second century
BeCe? The §Q;g_£gg is a genealogical work arranged
according to clan names and this myth was no doubt
originally appended to the entry for the surname Pae. As
suchy it seems likely that at least one function of this
myth was to justify the rule of the Pa clan over the other
inhabitants of the regione

In the Hou_Han Shu accgunt the Lin ChuUn myth is

attributed to the Man of Pa and Nan commnderiese
Geographically, this denotes a region comprising
southeastern Szechwan province as well as parts of

northwestern Kueichow, southwestern Hupei and possibly
northwestern Hunane The HHS alsoc records one element of
this myth which our text omitse It states that when Lin
Chun died his soul was transformed into a tiger and the
people of the Pa clanybelieving that tigers drink human

bloody engaged in human sacrifice to this spirite.
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The Hou Han Shu also mentiocns a people called the Pan-
shun%ﬁJ*ﬁ (shield) Man.® A member of this tribe from Lang-
chung is said to have performed a service for King Chao-—
hsiang A% ;’1{ I of Ch'in by killing a white tiger which had
beep terrorizing the region with a crossbow made of white
bambooes At the time of Ban Kao—tsu's unification of the
empire these tribesmen aided him in pacifying the Ch'in
region (modern Shensi) and in recognition of this
achievement they were exempted from all taxes except a
yearly head tax of forty cashe The Pan—shun people referred
to this ta# as ;ggng~§rznmithis word comes to be used as a
name of the tribe.? In its account of the origins of Li
T'e's ancestors our text combines elements from both these
sections of the Hou Hap S$hue. First, the Lin Chun myth is
recordedy then the tsung tax is mentioned, this time its
imposition being attributed to the Ch'in, and finally the
participation in Han Kao—-tsu's conquest 1is recorded. Now
the Pan-shun Man are said to occupy the banks of the Chia-
iing Rivery the region dirécfly north of 'and. contiguous
with Pa commandgry. In fact our Chin Shu text states that,
"The Pa people called this tax tgsung eese" and that Han
Kao—~tsu changed the name of the dwelling place of these
Tsung people to Pa commanderye. Clearly, the Chin Shu
editors took the Tsung people or Pan—-shun Man to be a
subgroup of the Lin Chun Man and further identified this
larger group with the Pa peorles The first occurrence of
the name Pa is as the name of a barony located in eastern

Szechwan in 533 BeCel? It may well have been ruled by a
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member of the Pa clan which we read about in the BHS but it
seems unlikely that it actually encompassed aill those
peoples which we would term Pa or Lin ChuUn Mane. Thus when
we speak here of the Pa peorle we refer not to the
descendants of the sub,jects of some previous ruler of the
Pa country but rather those inhabitants of eastern Szechwan

who were ethnically related and shared the Lin Chun mythe.

The location of places mentioned in the myth

Since we have determined that the legend of Lin Chun
is an origin myth common to the Pa reople, the
identifiction of place names referred to in the myth should
inform us of the location of the Pa people in ancient
timese.

Let us begin with those elements of which we are most
suree We can be fairly confident that the I Shul referred
to in our stofy is the modern Ch'ing Chiang f% iL of
southwestern HBupei. It is so identified by both Sheng Hung-
chih;@ 61\‘1 in his Ching=-chou Chi ;‘ff#" ’)H }Rf and by Li Tao—~
yudan is his commentary to tte Shui Ching 2!(\5‘{;‘\ ell Tt was
also referred to as the Yen Shui%@ ﬂ\~ or Salt Stream which
is significant considering that the name of the place where
Lin Ch/n chose to erect his city waé called Yen—yang, a
name which might mean "“the northern bank of the Yen".
However it would seem that the upper reaches of the ancient
I Shui were not exactly the same as those of the modern

Ch'ing Chiange. Specifically, the Li-tai yu—ti yven—ke t'u

@ 4‘\, ﬁfﬁ; B/ A ﬂﬁ ‘ﬁ] of Yang Shou-ching shows the upper
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reaches of the I Shui in this periocd to follow the path of
the modern Ta-sha He %\;a’;g ¢ nNow considered a tributary of
the Ch'iang Chiange.l2 This positon is also followed by the
editors of the Hu=pei_ t'ung-chih }tzﬁ ’Jblﬁ:—é, who show the
origins of the river in the Han dynasty near modern Chien-
shih3¥j£&‘3 and is confirmed by the establishment of a Yen
Shui prefec ture east of modern Shih—nan%éﬂ during the
Northern Chou dynastye.!*

Let us turn to the identification of Wu-luo-chung-1li
Shane There is first ‘ihe question of the prorer name of
this mountaine Li Hsien's commentary to the HHS cites Shih
Pen reading only Wu-tan,Ez'iﬁgwhile Hui Tung in citing from
the same source reads Wu—tan luo—chung shan é’l‘;;%‘ ;i éﬁ (_l; o153
The I_'_g;;g_j_[‘_j._ggﬁ \7‘{7 gives Wu—le-chung T?\ Ifi—f ‘? shane1® None
of these resemble Chinese place names, if we are indeed to
take the entire four or five character string as one place
namee. One scholar has suggested that the first two
characters of the Shih Pen version of the name has been
interpreted as meaning the Tan reople of the Wu region.l7?
This is an interesting suggestion, but if true this use of
Tan as a tribal name is several centuries earlier than any
other known example. Mbreover, later sources, incuding
Sheng Hung-chih and Li Tao-ylUan, agree in following the HHS
and CS readinge. If the entife phrase is to be taken as one
name then it is likely that it is in origin non—Chinesee.

As regards the location of the mountain there seems to
be general agreement in placing it south of the Yang—-tze

and north of the Ch'ing Chiang between Shih—-nan and Ch'ang-



16

yange One most commonly fgnds locations cited northeast of
Ch'ang-yang, either seventy—-eight or +two hundred 1i.l8
However a local gazeteer of the Shih-nan district gives a
location eighty 1li. east of Shih-nanel? YUan Shan—sung
}itl\#£ and Li Tao-yuUan mention a mountain cave containing
two large stones, one referred to as the Yang stone and the
other referred to as xlg stones These stones were thought
to possess supernatural power and were used to control the
weathers This is a fascinating custom but bears no relation
to the myth under discussione The identification seems to
be based on the identification of the yang F%} stone with
the variegated ( 1g_ggf1%) stcne of our texte This is the
stone which Lin Chun stood upcn when he shot the salt
spirit" who 'together with her fellow spirits was obscuring
the sune Thus if this cave is to be connected with Lin Chun
it must derive from a different version of the myth. It |is
not certain that there ever actually was a specific montain
which was identified as bging the site of the origin of the

Pa people, but we can safely say that tradition connects

them to the southwestern corner of Hupei provincee

Archaeological evidepnce
Two excavations of the late 1950's supply us with the
best archaeological eViqenée to date concerning the Pa
culture.?29 These are the excavations of burial sites at
P& 9%
Tung-sun=-pa % 7’&3% near modern Chungking on the Yang-tze
and Pao-lun-yUan ‘f%ﬁé\: near Chao—hua ge 1 on the |upper

reaches of the Chia-ling River. Both these sites belong to
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the region of the Pa cultural spheree Resurrecting the
distinction made in the Hou Han Shu we would say that the
Tung-sun—-pa site is in the area of the Man of Pa and Nan
commanderies while +that of Pao—lun—yUan should belong to
the Pan—-shun Mane The high degree of similarity between the
mode of burial and burial assemblages of the two si tes
reinforces our contention that these two groups are part of
the same ethnic groupes

The most distinctive feature of these sites is the
practice of boat burial « At both sites bodies were found
in shaft graves with the body placed in a boat rather than
a coffine It is the earliest strata of burials, dated to
the Warring States era by the editors of the report of
these excavations,y, which fully show this burial practice.
Later tombs evolved through a stage of placing the body in
a coffin which is then put in a boat td the complete
elimination of the boaty, with the latest tombs displaying
the painted tiles common to Chinese tombs of +the Han
periode These tombs can thus be seen to parallel the
Sinicization of the Pa people.?1l

There are two elements of the inscriptions and figures
found on objects unearthed from these two sites which merit
mentione. The first is the pfevalence of the tiger motif. We
read that the Pa people believed that Lin Chun had
transformed into a tiger upon his death and that the Pan-—
shun Man were famous for the hunting of tigerse. They were

also referred to as the White Tiger Exempted Barbarians (

pai-hu_fu_ i ﬂalﬁi 42_%1).22 The second feature is a group
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of symbols which some have identified as a writing
system.23 There is as yet insufficient evidence to
ascertain that this is in fact a writing system as opposed
to merely a body of artistic motifs, but it is clear that
they form a group distinct from Chinese orthography or
ornamentatione Both of these features are found in the Shu
region as well as Pa however they seem to predominate in
the Pa region and it has teen suggested that their
occurrence in Shu is a remnant of Pa people who had been
stationed there for the purpose of garrisoning it against

rebellion.24
Cliff burials are found widely distributed through the

i
Pa reg%on.zs From literary sources we know that at least
part of these burials were originally boat burials as
well.2® (Others contained coffins hewn from a single large
tree and in this respect resembled the boat burials and
differed from the traditional Chinese coffin composed of

six boardse In the Szechwan region these c¢liff burials are

=4 Nz ’
called Man-tzu—tung‘?ﬁf }'ﬂq or "parbarians!?! caves'e.
Unfortunately we are 1lacking in solid archaeologicl
investigations of the‘ burial sites and hence it is

difficult to make exact comparisonse. There seems to be
qui te a bit of variation within cliff burialse. While some
were indeed buried in boats , others were first exposed and
then the bones were interred, either in a coffin or a small
container. Further, the distribution of these burials is
much broader than that of the Pa culture. Besides the upper

reaches of the Yang—tze they are found commonly in the
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region southwest of Tung—-t'ing Lake and the Fuchien-
Kiangsi—-Chekiang region as well as Borneoy Cambodia and
Burmae. The only common feature of all these sites seems to
be the placement of the body (or the bones where there is
prior exposure) in a cavey natural or man-madey in a cliff
by a river or other body of water. Ling Shun—sheng believes
that the boat burial was the earliest form of cliff burial
practiced.2?7 If so, then we should perhaps consider that
the Pa boat burials, found on terraces by river banks, are
variant forms of this same type of burial and the use of
shaft graves is an adaptation to the topography of the
regione As to the variation in methods of interment, this
may reflect either the borrowing of some of these burial
practices by other ethnic groups with their own tradition
of, for example, exposure, or differénces in social status

of the people buriede.

TIhe Ethnic Identitv of the Pa FPeople

We have seen <from archaeological and historical
evidence that the Pa people occupied e;sterq Szechwan from
quite an early time, practiced boat burial and often made
use of tiger ornamental motifse. While they practiced
agriéul£ure a large part of their economy centered on
hunting and fishinge They were able hunters and warriors,
as is shown by their pursuit of such dangerous game as
tigers as well 2as there use as a military force from the
time of Ban Kao—tsu one They tended to settle on the banks

of streams and rivers and some of them seem to have
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actually lived on boats«28® From these facts and their
burial ‘of the dead in boats we surmise that the river
playgd an important part in their lives.

There were several subgrours of the Pa people. The

Hua-ya kuo=chih 1lists the following groups among the

inhabitants of the Pa reélon29: Tsungy P'u, Chu Ei + Kung
é&, Jang?i{, and Tan%§~. We have already mentioned the
Tsung and P%'ue The other groups are tittle Knowne chu
occurs as the name of a swmall caountry in northeastern
Szechwan during' ttre Chou period and these people are
probably remnants of the inhabitants of that statee.30 Both
the Jang and the Tan peoples have been connected with the
practice of cliff burial.3! Tan is also the name of the
'boat people! who now live scattered along the southeastern
coast of Chinay, however their identification with the Tan
mentioned here is uncertaine32 Nothing is known of the
Kung; The ethnic identity of the P'u people remains a
mysteryy but in early sources they are always treated as
distinct from the Pa and seem to have inhabited a different
regione3d3 It seems likely that the Jang and Tan can be
grouped together with the Tesung as subgroups of the Lin
Chun Man.

The ethnic identity of the Pa people has Leen the
subject of much speculation but the question is far from
being resclved and 1is perhaps not resolvablee. I shall
attempt to briefly summarize the possibilities belows

Miao-Yao peoples are now found over a wide region of

south China stretching from the eastern coast to Kueichow
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province and as far north as Hunan. In the ﬁgg_ﬂgn Shu the
account of the Pa and Nan commandery Man is preceded by
that of the Man of Ch'ang—sha and Wu—-ling commanderiese.
These peoples had their own distinctive origin myth
centering on a dog ancestor named P'an—huﬂ,’i if;f]& e« This myth
is now found among the Yao and this is a fairly strong
basis on which to connect the two groupse The Miac do not
possess this myth, having instead a myth of a great flood
and a surviving brother and sister who repopulate the
worlde3* It is uncertain when they adopted this myth or if
they ever possessed the P'an~hu aythe. If not then they
should be seen as a group distinct from but related to the
P'an-hu Mane The HES refers to both the Ch'ang~sha-Wu-ling
Man and the Pa and Nan comnxandery Man by the term Mane
Further, their territories seem to have overlapped for Wu-
ling is a later name for the Ch'ien-chung commandery which
the Chin Shu says was established to govern the Pa people.
Finally, the modern Miao are fond of singing and believe
that on death the soul of a man can turn into a tiger,35
resembling the ancient- Pa in both these resgectse. This
evidence would support an identification of these peoplese.
The other two possibilities are Thai and
Austroasiatice Neither can be linked as strongly to the Pa
as the Miao can but they must be considerede. Thai peoples
seem to have been the earliest still extant inhabitants of
southwestern China. The Lao %% who inhabited the Kueichow
region at the time of our narrative have been linked to the

Thaie Further the wmodern Thai are valley dwellers,
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incontrast to the Miao who intabit mountainous regionse.
This, however, cannot hecessarily be projected back into
antiquity. A recent linguisic study of Austroasiatic words
found 1in Chinese and Chinese historical sources offers
evidence for the presence of Austroasiatic peoples in the
middle Yang—tze region3®, thus bringing them into contact
with Pa culturee. Austroasjiatic reoplesy both Mon—-Khmer and
Vietnamesey possess tigef myths and the belief that humans
can turn into tigers is also found.3?

Alllof this evidence is quite inconcluslve. What we
can céay with fair certainty is what the Pa were note They
were not Tibeto-Burmans and they are not to be identified
with the ancien Ti‘é&. The Ti were a group of Tibeto-Burman
peoples occupying the northwestern corner of Szechwan and
parts of Shensi and Kansu. They differ markedly from the Pa
people in custom and Llifestyle. The Li clan has been
repeatedly identified as Ti by Chinese historians, solely
on the basis of a statement in the Chin Shu that when Li
T'el's ancestors moved to Lueh-yangy, a center of Ti
habitation, they were reférred to as Pa Tie This is clearly
no more than the aplication of the name of the dominant

local non-Chinese group to all non~Chinese in the region.38
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SOURCES

The focus of this study is the state of Ch'eng-Han39,
one of the Sixteen Kingdoms which fragmented the northern
and western portions of the empire while the 'orthodox!
succession of six Chinese dynasties maintained cpntrol in
the southy particularly south of the Yang—tzee. Cur basic
text will be the record of this Ch'eng~Han state in the
official, orthodox history of the Chin dynasty, the Chin
m%% e« Chapter 120 and 121 of this work is the ‘'yearly
chronicles' ( 1tsa ;ghiﬂ ’;:‘a )40 of this state arranged in
the form of biographies of the rulers of this state, the Li
g-clan. In this section I shall examine the textual
history of the Chin Shu as well as those works which may

have served as sources for the compilation of this account

by the Tl'ang editorse.

Chin Shu

The Chin Shu 1é one of a number of works compiled by
imperial commissions during the early part of the T'ang
dynasty. These works were %official histories' ( cheng-shih
ﬂi}t‘) for those of the Six Dynasties of the preceding era
of disunion which did not at this time possess a standard
historical recorde The Tt'ang emgeror Tlai-tsung f;;ﬁ
ordered the compilation of the Chip Shu in a decree of 646,
naming Fang HsUan-ling g Z@é ¢+ Chtu Sui-liang ﬁ‘%)ﬁ a and
HsU Ching-tsung é?i%i_%i “"to direct the worke The work was
completed no later than 648.41 As the officially recognized

orthodox version of the history of the period the Chin Shu
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has enjoyed a careful and continuous transmission to the
present daye

The T'ang editors of the Chin Shu have been severely
criticized by later historians who did not feel that the
level of quality of the Chip Shu was consistent with the
high standards set by the earlier %'official histories'!, the
shib_cni ¥ 3L , Ban_sbu 3% % , Bou Ban shu f4E Z , and san
Kuoa_Chih f—éﬂ)t' «%2 This is particularly true with regard
to the tsai-chi o Many of the states treated in the isagi-
chi of the Chin Shu controlled considerable areas over
profracfed periods of time and their importance is at least
equal to that of some of the dynasties which controlled the
north while Chin maintained a precarious existence in the
southern extremities 'df the traditional Chinese worlde.
However,y, the constraintéhof the concept of legitimacy have
served to deny these states their proper place in the
history of the periode. Insfead they are relegated to a
chapter or two near the end of the relevant 'orthodox'
historye They are treated summarily and undue stress 1is
placed upon their relations with the current tlegitimate!
dynastye It has also been suggested that the T'ang editors
distorted historical fact in order to provide didactic
examples for the current T'ang ruler.*3 I have found no
evidence for this in the portion of the Chin Shu devoted to
Chl'eng—-Han and it is not directly relevant to my studye. Of
more importance is the brevity necessarily required by the

small amount of space devoted to each statee The Chin Shu

does not present us with nearly as full and complete a
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record of the history of Chk'eng—Han as an independent
dyhaétlé hlstory would have.

In an attempt to remedy this state of affairs I Bave
created a conflated text, drawing upon other historical
sources** for the period to suprlement the Chin Shu recorde.
My goal;in doing so is to proviae as'comblete a record as
possible of the major events in the history of the Chleng-
Han statee. I have chosen the Chin Shu as my Lkasic text
because it is the most comgplete, continuous, integral
source«*3 I shall now proceed to discuss those works which
the Chin _Shu editors may have used in compiling the Chin

Shu and those which I have used in supplementing it.

Hou_Han_Shu

In tracing its sources we must divide our text into
two portionss: the account of Lin -Chﬁn, the legendary
ancestor of the Pa people fo which the 1i <clan belonged,
and the record of the actual historical events surrounding
the Ch'eng—Han statee. The Lin Chin myth seems to be taken
from the section on the Man barbarians of Pé and Nan
commanderies of the Hou Han Shu +%*® The Hou HBap Shu was
compiled by Fan Yehii.aig (398~446) primarily on the basis
of earlier histories of the Latter Han.*? The 1i Hsien
commentary to this portion of the HHS states that the Lin
Chun myth was also found in the Shih Pegigzb e« The date of
the Shih Pen is somewhat in question, but as it was a
source for Ssu-ma Ch'ien E.’“E\E)l% (145-86 BeCo) in his

compilation of the Shi_Chji it must be no later than very
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early Han.*8% We also know that the HHS account is not an
exact copy of the Shih Pen 4, at least as the Shih Pen was
transmitted in the T'ang dynasty, because Li Hsien quotes a
different name for the mountain from which Lin Chun is said
to have emerged.*9 It is possitle that Fan Yeh took as his
direct source not the §gih_2gg tut rather one of the other
recensions of Latter Han history which preceded hime. We
have no direct evidence that any of these works contained
accounts of the Lin Chun Man but later encyclopedias record
. 1% Y F
passages from both the Hsu_Hap Snu.Nﬂ )é‘gqof Ssu~ma Piao
a\% ﬁ&, (240~306) and the Hou_ Han Shu of Hua Ch'iao% ‘l‘\{%
which are now found in the same chapter of the HHS under
the heading of the Southwestern Barkarians ( hsi-pan i
Eﬁiﬁj;&).so In any case we can be reasonably sure that the

ul timate source for this legend was the Shih Pen -

Hua-vang Kuo=chih
Turning to the history of the state of Ch'eng-Han, we
are fortunate in having an account written by one who was

an eye—witness to and participant in many of the events
-y

Z,
e vy

described. Ch'ang Ch'u\ﬂ @ﬁ attained the rank of Cavalier
Attendant—in-ordinary ( san—chi _chlang-shih ) under the
reign of Li Shih, the 1last ruler of Chl’eng-Bane. It is
recorded that Ch'ang encouraged Li Shih to surrender and
was later taken into the service of Huan Wen;s1 His Hua-
yapse Kuo—chih in twelve chuian survives to this day and
provides a much more complete record of the rise and fall

of Ch?'eng-Han than the Chin Shu « It was composed after the
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fall of Ch'eng—Han in 347 and before his death (date
unknown )e The Hua-yapg Kug—~chih can be looked uron as one
of the earliest local gazeteers. It attempts to set forth
the history of the southwestern portion of China, including
modern Szechwan, Kueichow, Yunnan and parts of Shensi from
earliest times up until Ch'ang Ch'i's daye As such, only a
portion of the entire work deals with Ch'eng-Hane. A second
worky, alternatively referred to as the Shu ILi Shu Eﬁ %i%g v
Han_chih Shu 5ii%‘ or Han_Shu “,:ig is also attributed to
Ch'ange%2 This work, in ten cgﬁag ¢+ dealt solely with
Ch'eng—~Hane It existed until the T'ang dynasty but was
later lost in transmission.®3 One would expect a high
degree of similarity between these works, however the few
passages of the §gg_L;_§hg which have been preserved show
considerable difference in wording when compared to the
Hua-vang Kuo=~chih and there is at least one event recorded
which is not found in current versions of the HYKC but
which has found its way into our Chip Shu text.®* This

suggests tpat the Shu_ Li _Shuy was a source, directly or

indirectly, for the Chin Shu editors (see belowy sub_Shih-

liu kuo ch'un=-ch'iu ).

A word should: be said at this point about the
condition of the modern version of the Hua-yang Kuo—-chih -«
Although this work has survived to the present day it has
not dqne \so without suffering the omissions and additions
of a rather haphazard transmission. This work never enjoyed
the status of an officially recognized history and

consequently by the time that Li Cht'i %—ﬁ edi ted the
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earliest edition which has come down to us in 1204 the text
was already in a very confused statee Li Ch'i collated many
earlier editions and put the text essentially into 1its
present order.5%5 He was forced to supplement the last
portion of the records of Ch'eng—Han because all mateiiall
concerning Li Shih's reign had already dropped out of the
text.56 In spite of his no doubt considerable efforts many

undecipherable passages remaine

Shih=1tiu kuo O_QHLQQ:QBLLQ

This | work by Ts'ui Hung/%'_ i?.% of the Northern WVei
consists of a Record ( Lg‘éﬁi) for each of +the sixteen
fillegitimate! states which existed in this periode We can
be quite specific about the tine of compilation of the
section of this work dealing with Ch'eng—Hane Ts'ui Hung's
biography states that the majer portion of this work was
finished .in 508 but that its completion had to await the
acquisition of materials concernlng'Ch'eng—Han which could
not be obtained un¥il 522¢57 Ts'ui does not specify exactly
which work it was that he obtained in 522 but earlier he
describes it as "the work which Ch'ang Ch'd wrote
concerning the time when Li Hsiung and his sone occupied
Shu''. We‘ can safely identify this as the Shu Li Shu
mentioned above.®® Unfortunately both the §Qg_;;_§hg and
the Shih—liu kuo ch®un=-ch'®iu are preserved only in
fragmentary quofafioné, still, by comparison of quotations
from thesé-two works concerning a certain event with the

ﬂgg:xgggwguo—ggig account we can see that the Shih-1liu kuo
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ch'ug=ch®iu more closely resembles the Sphu Li_Shu 592 This

is partléularly significant because if the same comparison
is widened to include the Chin Shu we find that the Chin
Shu account also most closely resembles this Shu Li Shu-
Shih=liu kuo ch'up-ch?iu tradition.®? It is possitle to
make further observations concerning the interrelationship
of the Chin Shu and guotations from these two works but
they ?nge no aid in determining which was directly
ancest;al to the Qpig_§gg because abridgement was common in
making such quotations and hence the absence of any given

element in a aquotation does not prove its absence in the

original.

¥ei_ Shy

Finally we must consider tte Wei Shu %&Z%; cf Wei Shou
fﬁ,qi\ (506-572)e This work gives a very summary account of
important events in the history of Ch'eng—-Han.®l Chou I-
liang has shown that the Shih~liu kuo ch'un—-ch'®iu was Wei
Shou's basic source in dealing with the Sixteen Kingdoms.®2
The portion of the Wei Shu concerning Ch'eng-Han does not
show striking similarity to those partions of the Ship-1ljiu
kuo _ch'un-ch'ju which we now possesse. Be that as it may,
the hrevity‘ot the Wei_Shu account assures that it was not

a major source in the compilaticn of the Chin Shu .

In summation then, we can say that the Chin Shu
editors made use of the Hou_ Han Shu and either the Shu Li

Shu or the Shib=liu kuo ch'un-ch'iu « It is impossible to
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de termine whether any use was made of the Hua-vang Kgq-gnig
because anything in that work may have also been in the Shu
Li Shu « In any case the primary source for the history of
Ch'eng—-Han was the works of Ch'ang Ch'U and as the Hua-yang
Kuo-chih is his only surviving work it provides a unigue,
first-hand account of Ch'eng~Hane. It is our most complete

single source and our most reliablee.
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MIGRATIONS ANL MIGRANTS

Massive migrations characterized the first half of the
fourth century in Chinae. One scholar has termed this one of
the two largest migrations in Chinese history. He computes
that in the nine year period between 289 and 307 alone over
two million participated in migrations, driven by wars,
famine and pestilence.®3 These migrations are intimately
related to events surrounding the founding of the state of
Ch'eng-Han and in this section we shall examine those
relationse.

The <first nmovements in these migrations was the
emigration of huge numbers of people from Ch'in %é and Yung
?%, provinces (modern Shensi and Kansu provinces). During
the decade of the 290's this region of China suffered
repeated hardship, including drought, famine and
pestilences. This situation was further exacerbated by the
rebellion in 297 of a group of Ti and Ch?iang tribesmen
(Tibeto-Burmans) led by Ch'i Wan-nienﬁ;’rﬁ%ﬁ' o84 The
following year we observe tte first of the large~scale
migrations of this period as masses of people are forced to
migrate in search of foode The biography of Li T'e
translated below records that over a hundred thousand
en tered. the region of Han-chung ;i_ﬁ’ ( southeastern
Shensi)e®5 Li T'e and his clan were among the members of
this first migratione.

From the Han—-chung region two courses of migration
were available: the first involved descending the Han River

into Hupei, the second was to enter the Szechwan region



32

through the pass at Chien-ke%%\ﬁéﬂo Li T'e and his fellow
travellers followed this second pathe T%e was probably
retracing the route followed by his grandfather Hu in
migrating from the Szechwan region to Han—-chung and
eventually into central Shensi almost a century earlier.®®
This migration was not without incidente The Chin central
government sent a representativey, Li Pi to restrain these
migrants from entering Szechwane It was necessary for the
migrants to bribe this man in order to enter the Chien—ke
passe®7?

The participants in this first migration were a mixed
groupe They included Chinesey ncn-Chinese and peoples at
intermediate levels of Sinicization. The group is best seen
as a number of smaller groupings, each centering about a
strong leader or Lleading family and comprised of his
retainers and those local peasant families who allied
themselves to him for protection. Men like Yen Shih and Jen
Hui must have been representatives of important Chinese
clans in the regiony and they naturally found positions of
prominence within the migrant communitye. There were also
groups of Ti tribesmen led by tteir own "Marquis—Kings" Qho
participated in the migraticn.®® We may hypothesize that
these were Ti who had acéepted a more Sinicized, sedentary
life-style, since trey fled from rather than participating
in the Ch'i Wan—nien rebelliony however their maintenance
of tribal nobility suggests that they are far from being
totally assimilated into the Chinese community. This is not

the case with the Li clane. That they were originally non-



33

Chinese seems to have been a well—-known facte. They were
referred to by the people of Shensi as the Pa clan or Pa Ti
and later historical accounts are careful to stress that
they are originally Tsung.®? However by this time they must
have been so Sinicized as to present no significant
contrast with the Chinese inhabitants of the regione. They
were edugated in the Chinese language, for members of the
Li family had held government offices prior to the
migration and Li Hsiang had even been recommended as
*filial and pure' ( hsiao—lien 2; jﬁ )y a largely honorary
title used to recruit those of exceptional promisey both
literary and moral, for positions . in the central
government«’? Further, their followers were attached to
them by ties of gratitude and mutual self-interest rather
than the claims to royalty found among the Ti still in a
tribal level of social organization. Finelly, when Li T'e
later forged a wanted poster he did not hesitate to list
his Li clan among +the '*powerful families of the six
commanderies! as opposed to the non—Chinese Ti.?!

It was inevitable that a large group such as this
should cause serious dislocations when entering a new areae.
Faced with the necessity of obtaining sustenance the
-migrants seem to have followed two pathse The first was to
hire themselves out as laborers to landlords of the
Szechwan region in return for a portion of the produce.??
The second was to maintain the groupings formed during
migration and rely upon combined military might to forcibly

acquire the necessities of lifee The Li clan chose this
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latter pathe Chao Ch'iny, who originally hailed from Pa-hsi,
Just as the Li clan did, recruited them to serve as his
henchmene The Chin_ Shu describes their actions at this time
as 'engaging solely in robbery and plunder'.?3 However this
characterization may be colored by the Chin Shu editors!
prejudice towards Chao Ch'in and the Li clany both of whom
later rebelled against the central Chin authoritye. Li
Hsiang is mentioned in connecticn with the suppression of a
rebellion of non—-Chinese peoples during this period and
held the office of Grand Administrator of Ch'ien-wei?%, and
this cannot be dismissed as simple 'robbery and plunder'.
Regardless of the exact nature of the actions of the
Li clan during this period it is undeniable that a direct
result of the entry of the migrants was a period of several
years of war, first between the migrants and Chao Ch'in and
then between the migrants and Luo Sﬁang. This plus the
added burden of feeding the extra population gave rise to a
second wave of migrationy this time from Szechwane. This
group of migrants was comgrosed primarily of former
inhabitants of Szechwan, driven out by the newcomers,
though no doubt some migrants from Shensi also continued
through Szechwan to other regionse. Again there were two
primary routes of migrationy the first descending the Yang-
tze to the east to Ching brovlnce (modern Hupei and Hunan),
the second into the sparsely settled regions to the south
(modern Kueichow and Yunnan)e This wave of migration was
large enough to seriously decrease the population of

Szechwan in spite of the large numbers of immigrants from
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the northe?’% Thus we read that upon the capture of Nan-
<

chengiﬁ EF in the Han-chung region the entire population
was moved to Szechwan in.order to make up for a portion of
the lost population.?’®

It is an oversimplificaticn to treat these movements
in terms of definable groupse These routes of migration
were followed in varying degrees throughout Chinese
historye For the region and era under consideration the
migrations centering arou;d the turn of the century were no
doubt the most important, but it is likely that people
continued to migrate from the Shensi-Kansu region into
Szechwan and from the Szechwan region to the south and east
whenever there was lntefnal disorder or natural calamity;
During Li Shou's reign (338-343) the population had
decreased to the extent that Shou ordered every household
with over three adults in the surrounding area to be moved
to Ch'eng~tu in order to bolster the population.?? Thus we
see that these migrations rosed a constant problem to
whoever was in control of the region and always tended to

be a destabilizing influencee.
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TACISM_AND_FAN_CH'ANG-SHENG

The region of Szechwan has been of singular importance
in the development of religious Tagisme During the time
when Kung—-sun Shu established himself there indeprendently
it was the site of the creation of many of the apocryphal
documentse These arocrypha were prognostications making use
of currently accepted esoteric knowledge in a attempt to
influence the political worlde. Many of the beliefs basic to
these apocryphay such as the Five Elements ( wu—-hsing
32'4ﬁ ) theory and its infinite correlatives in the realms
of color, taste, sound: and direction, were the stock in
trade of a group of shamans or magicians who held great
iﬁportance in pop#lar religiocus 1lifes This group had a
strong influence on the foundation of religious Taoisme.

In the late second century of our era groups of people
began to arise around religious figures in both the
Szechwan region and in south-central China.?’® These groups
came to hold political as well as religious authority over
their believerse Although it may be overstating the case to
describe them as millenarian tkey did have a conception of
a theocracy which would carry out comparatively radical
social reformse This tendency is reflected in the term used
to describe the group active in central Chinae. They were
called the Way of the Great Peace and they hoped to
establish a utopia, a 1gnd of eternal peacey, as the name
suggestse.

In Szechwan the primary figure connected with this

A
movement was Chang Lu %E;Kﬁ «?9 His family was originally
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from Kiangsu but his grandfather Lingi%i had moved to Shu
in order to pursue Taéist studies. Ling first began
accepting followers and received five bushels of rice from
each new member of his churche This custom was maintained
and from it derives one of the common names for this group,
the Way of the Five Bushels of Kice. Chang Ling transmitted
his position to his son Hengzif; who in turn transmitted it
to his son Lu. In fact there is no hard historical evidence
for the existence of this group of Taoist adherents before
Chang Lue. We do know that Lu's mother was some sort of a
shamaness and exefcised a strong influence over the Pastor
of I province Liu Yen fg'J \%- Yen entrusted Chang Lu with
important positions and dispatched him to the Han—-chung
regione He was still there wrten Yen died and his son Liu
Chang g‘J ?% succeeded to his positione Chang killed Lu's
mo ther and all her rélatlves. Chang Lu consegquently
rebelled and established himself independenfly in Han-
chunge.

From the beginning one of Chang Lu's greatest sources
of support came from the Pa peorle«89 The Pa region was
contiguous with Han-chung and the customs of the Pa people
made them receptive to the religious ideas espoused by
Chang Lue. In historical sources we read that they Tall
served ghosts and spirits? and that they *revered and
believed in shamans'®.8%1 1large numbers of Pa people moved
from the Pa region to Han-chung in order to follew Chang
Lue Among these migrating people were the ancestors of the

Li clane Thus by the time of Li Hsiung the Li clan had been
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Taoists for at least four generationse.

It is the nature of Chinese historical sources to
center uron the official 1life of a class of government
officials. References to Taoism occur only when they
intrude wupon the political world, such as when a Taoist
religious leader revoltse. Practically no mention is made of
its continuing influence upon tte 1iv§s of adherentse. The
Taoist church set up a community of followers who shared a
lifestyle as well as a set of bheliefs. One of the more
commonly .mentioned features o¢f Chang lLu's church was the

N
establishment of Houses of Righteousness ( i—ghe~%§'% )
where grain and meat would be set out free for the taking,
on the stipulation that one eat only his fill and no more
under threat of divine retribution.®2 Further, believers
were incorporated into a strict hierarchy of Ghost—troops (
kuei—-tsu %& é? )» Ghost—people ( Kuei-min ﬁg EL ) and
Libationers ( chi-chiu %% ﬂﬁ )y all serving a Celestial
Master ( tlien-shib ;iﬁ@ )Je We would expect that under such
conditions believers would develop a strong sense of
community and common purpose. I believe that this sense of
community was instrumental in winning for the Li clan the
support of the populace of Szechwane

We first see evidence of this type of sugpport in the
Li clan's dealings with Chao Ch'in. The Chin Shu seeks to
explain the alliance between Chao and the Li®%s on the basis
of their both hailing originally from Pa-hsi commandery.83
This was no doubt a factor and it is not unlikely that Chao

Ch'in was of Tsung stocky Jjust as the Lis weree. However the
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Lis had been living in Shensi for a very long time previous
to this and one would expect that such ties would diminish
over such a length of time. The Huar-vang Euo—chib 8* states
that Chao Ch'in's ancestors had also migrated in order to
follow Chang Luy, thus they were also followers of the
Celestial Master sect of Taoism and this must have been
improtant in promoting good relations between Chao Cht'in
and the Lise

The relationship between Li Hsiung and Fan Ch'ang-
sheng®5 is much more explicitly presented in our sourcese
Fan appears in our records as the claseic Taoist recluse.
He lived in seclusion cultivating the Tao on Ch'ing-ch'eng
mountain, where over a thousand families were under his
patronagee. We read that the comnon people served him like a
g0d«.8% Even his name Ch'ang—sheng, meaning *long 1life!,
smacks of the quest for immortalitye. Li Hsiung originally
wished to establish Fan as ruler but Fany in proper Taoist
fashion, refusede. Cur text gives every indication the Li
Hsiung had an earnest belief in and reverence for this
venerable man of the Waye When Hsiung finally ascended the
throne he made Ch'ang—-sheng his Chancellor and honored him
with the title Grand Preceptor of the Four Seasonsy Eight
Periods and Heaven and Earth.37 He and his followers were
exempted from all taxese A man like Fan Ch'ang—-sheng,
revered by the common people, oust have had great
influencee In China the Jjustification for the right to rule
was always based upon the personal virtue ( 13'@%0 of the

ruler. It was because a man behaved according to accepted
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standards of propriety and displayed a sterling model to
his fellows that Heaven chose him to rulee One of the
traditional proofs of such virtuous rule was the ability to
draw out from seclusion those lofty-minded sages who had
fled civilization because of tte depraved state of the
worlde. In this type of milieu it is easy to imagine the
weight that the support of a wman of Fan Ch'ang—-sheng's
stature wou}d carrye Fan Ch'ang—sheng died fairly early in
the reign of Li’ Hsiung®® however his influence remained and
after Huan Wen had forced the surrender of Li Shih a group
of former Ch'eng—-Han subjects joined in trying to reassert
their independence by pushing forward Ch'ang-sheng's son
Fan Pen as ruler of a re—established Ch'eng.®9 However they
were socon subdued.

There are also elements in the makeup of the Ch'eng-
Han state and in the actions ¢f its rulers which some
scholars have tried to link to Taoism«9? Chinese historians
of the regime have criticized the Ch'eng rulers for not
creating clearly delineated ranks with aprropriate
sumptuary rulese. The ’Confucianf system of thought is
fundamentally a conservative doctrine which seeks to
maintain the status quoe Accordingly, they believed in the
value of a rigidy predetermined hierarchy which should be
maintained at all costse In philosophical Taocism we do not
find a specific refutation of this doctrine, and it would
be wrong to see earlier Taocoist thinkers as advocating such
modern concepts as the equality of mankind or human rights,

however in many ways their position did conflict with the
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prevailing Confucian rositione. Rather than egalitarianism
it would perhaps be better to see‘a‘primitive anarchism at
the root of these beliefse The Taoists believed in the
existence of a golden age in high antiquity before man had
beccome corrupted by society and the myriad rules and
restrictions which men create tc govern their interactions.
Their position would be.to simply ignore all distinctions
of rank and statusy which are at best transitory, rather
than the active replacement of these with some more
egalitarian systeme. Religious Taoism was a movement that
arose from a peasant base and while there was a definite
hierarchy within the church it does not seem to have been
based on considerations of wealth or statuse Thus it would
be proper to describe this movement as in a sense
egalitarians Now what we are dealing with in the case of Li
Hsiung and his successors is not the elevation of men from
the lower levels of society, but rather the absence of the
trappings and regalia of office as well as a fixed system
for the appointment and praomotion of officialse While in
some aspects this situation can be related to the ideas of
simplicity espoused by philosophical Taoists I see no
necessary connection with the Taoist churche The followers
of Chang Lu seem to have had a very well-defined
bureaucratic structure which contrasts strongly with what
is reported for Ch'eng—~Hane When we read in the biographies
of Li Ch'i and Li Shib that they ignored the established
court officials and promoted new figures to high positions

it is probably best to see these actions as the result of
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factionalism and the attempt of an empercor to gather around
him a group of ministers who were personally loyal to hime
ReAe. Stein 91 haes attempted +to link this type of state
organizationy, or lack thereof, with accounts in Chinese
historical works concerning 7Ta Ch'in, a term which seems
originally to have referred to the Roman empire but which
Stein believes <came to be used for the‘name of a utopia
upon which Taoist concepts of the perfect state were
projected, and the surrounding aboriginese He finds in the
proto~democratic selection of leaders within tribes without
hereditary rulers the source for the egalitarianism of
religious Taoisme This suggests that even if we can discern
some sort of egalitarianism within the Ch'eng—-Han state
which can be compared to that attributed +to the Taoist
church it may arise from the Li clan?'s non—-Chinese origin
rather than any direct connection to the churche. I think it
is better to search for the reasons for the lack of a
clearcut hierarchy in the Ch'eng—Han state in the current
political situation and the nature of the Li family'®'s
powers. Ch'eng-Han was a non-Chinese state in rebellion
against the recognized legitimate authority and surrounded
by other rebelse. Li Hsiung'é policy of reappointing to
their original post all those who submitted to him allowed
the continuance of local centers of power within and on the
borders of his state. It must have been tempting for any
local leader acknowledging Ch'eng~Han sovereignty to switch
sides if he felt he was not being accorded the treatment he

deserveds There were certainly other places where he could
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always turn for aid in resisting the Lise This is shown by
the repeated surrender and rebellion of the Ti leaders Yang
Nan-ti, Wei Wen etc. as well as Chinese officials such as
Li I and his son Li Chao. We should also consider the
originsg of the Li clan's supporte They were pushed forward
by fellow immigrants from trke Shensi regione During the
early part of the dynasty the bureaucracy was staffed
primarily with their fellow migrants who had known the
family before its precipitous rise to powere. Li T'e and his
relatives had gained their support through acts of charity
and good will, not because of military mighte It is to be
expected that these friends and fellow migrants would have
high expectations when one of their number rose to such
high position, and if these expectations were not met
dissatisfaction was inevitable. This situation was
exacerbated by the lack of administrative experience of
members of the Li clane Only Li Hsiang is recorded to have
held other than a military post under the Chin and he died
before Li T'e declared his independencee. Nor do we find a
great deal of experience in the conduct of government among
his followerse. These factors all tended to diminish the
amount of control the Ch'eng—Han ruler could exert over his
officialse Thusy, while it is not possible to exclude the
influence of some form of Taoist thought, philosophical or
relig;ous, upon the administration of Ch'eng~Han,
considerably more evidence concerning the bureaucratic
structure of the state would be necessary to affirm ite

There is another incident which is interesting because
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it involves the personal conduct of the Ch'eng ruler Li
Hsiunge When Li Hsiung's mothers died it is recorded that
he was greatly distraught and did not wish to bury her.9%2
ReAe Stein claims that this was the practice among the
followers of Ch'en Jui Ei~i#% sy a man who raised a Taoist
rebellion in the Szechwan region in 276.93 It true this
would indeed be a substantive link between Li Hsiung and
religious Taoisme Unfortunately I have been unable to find
any reference which mentions this custom in connection with
Ch'en Juie.

In any casey I believe it is safe té say that the Li
clan were adherents of religicus Taoism and that this
belief affiliation was important in gaining the support of

fellow believerse.
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INTRODUCTION = NCTIES

1 Li Hsiung declared the name of his state to be Ch'eng
when ascending the imperial thrcne in 306 Li Shou changed
the name to Han upon his accession in 334. The Shih—-1tiu Kuo

Ch'un—-Ch'iu refers to the state as Hou Shu while Ch'ang

Ch'l wrote a history of the state which was initially

called the Book of Han and later renamed the Book_of the

===

Lis _of Shu (Shu Li shu %i% )e

2 This historical survey is based upon the aprropriate
chapters of the Izu—-chih t'ung~chien and the Anngls of the
Chin Shu as well as Lao Kan, Wels Chine, Nan—-pei ch'®'ao shih
’ ppe 37-67 and Miyakawa Hisayuki (1967), ppe. 38-72. Huang
Fan—kuang's article on the histcecry of Ch'eng—Han was also

of great usee.

3 Another aim of the demobilization was the
confiscation of weapons which cculd be minted into moneye.
This effort was unsuccessful as most of the retiring
soldiers kept their weaponsy and in fact it contributed to
later disturbances as many soldiers sold these wearons to
non—Chinese on fhe northern frontiere.

4 Huang Fan—kuangy pe 138 refers to Chao Ch''in's ties
by marriage to Empress Chia as does Miyakawa Hisayuki
(1967) p«60 but I have been unakle to find any allusion to

this fact in original sources.
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5 See Lao Kany ppe. 62-3.

6 Hou Han Shu 86/2840. Hereafter abbreviated HHS.

7 See the section on sources abovey note 46.

8 HHS 8§6/2842-3.

9 LU Ssu-mien (1948), p. 77 rejects this exrlanatione

He believes that the people were originally referred to as
=

Tsung X ’ and that t he cowrie radical ( pei denoting

money) was added to this character to specify the tax which

these Tsung people paide This rosition has been refuted by

Chao Li-sheng in his article " 'Tsﬁng jen' yu 'Isung Jjen?
ll.

10 Ise_Chuap 35/Buan 9/2.

i1 Sheng's wofk, of Liu Sung datey is cited in HHS

8672840, ne 3« Yang Shourchkingy, Shui Ching chu-shu ,

37/33a=b.
12 Section S0.
13 Hy-pei tfupg~chih (1934), p. 187.

14 Ku Tsu-yu, 86/3513. Ii~=ming 1401.3 says that this
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prefecture was established in tte Chine
T'ung Tien 997.3 says that the origin of the Ch'ing

. . T ) .
Chiang is Tu—t'ing Mountain \ T Uy o Ti—-ming 9484 gives a
location for this mountain two hundred 1li northwest of
Shih-nane This is impossible aé it would necessitate that

the river cross the Yang~tzee.

i5 HHS &86/2840, ne 2« It is uncertain what Hui Tung's
source was since the Shih Pen was lost by his time and none
of the reconstructions collected in Shih Pen pa _chung gives

this readinge.

16 Hsu Chung-shu (1959), p. 32.

17 =min 509.2. Ch'ang-vans hsiepn chib ii~$%'ﬁgﬁi%
quoted in the subcommentary to Shui Ching chu-shu 37/32a.
18 | Shih:ngg_nginzggis_iy:shih_hg:gigg

Ft, @ %ﬁﬁ /Td z.é‘éﬁ%)(1871) 4/4a. The same work mentions a

Chung-1i Shan west of the walled city but does not connect

it to Lin Chune

19 Shui _Chipe chu=spu 37/32a.
20 Ssu-ch'uan_ch'uapn-Kuap-tsang fa-chleh pao-kao
(1960).

21 Ibido, Be 88.
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22 HYKC 1/3.

23 Ssu=ch'uan ch'uan-kuan-tsang fa-chilieh pao-kao
(1960)y p. 54; Wei Chu~hsien, "Pa—-Shu wen hua (2)",pp. 64-
70; Hsl Chung-shu, ppe. 36-44. HsU tries to show parallels
between elements of this Pa 'script! and the gpictographic

script used by the Nakhie.

24 _ Ssu-ch'uan ch'uap~kuan~tsanpg fa~chleh géo-ggg
(1960)y pe. 86+ Elements which; we here define as
characteristic of Pa culture are fqund in burial sites in
the Shu region only in late ‘Warring States period,

presumably after tke Ch'in conqdest of the two regionse

25 " The following discussion is based on Ling Shun-—-

shengy BIHP 23/2, pp. 635-79.

26 Ling cites travel diaries of two Ch'ing dynasty
Lz

o0 'P,% — M
writers, Hsu Ts'uan-ts'epg'ﬁf'tﬂ‘g and Wang Chl'ang % ﬂ@

who report cliff burials with boatse Ling,y, pe 644.
27 Ibido, Poe 645«

28 HYKC 1/7.1 records a memorial by the Grand
Administrator of Pa commanderyy one Tan Wang‘4g.€ﬁ v in
which he mentions that over five hundred families were

living on boats at the confluence of the Yang—-tze and Chia-
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ling Riverse.

29 Ibide 1/2.10C.
30 See Shib Chi 70/2281-2.
31 I'ai-p'ine bhuan-yi chi + 76/2b3  I'ung Tien

185/985.1.

32 Lin Hui~hsiangy Ve Iy, pe 138-44.
33 See Shang_Shu_cheng—=i ( Shib-san ching chu—-shu ed.

)e 11/15b; lgg_ggggg 370/Chao 9/72; Ch'un—-ch'®iu Iso Chuan

cheng—i » ( Shih-san _ching chu-shu ed. ), 20/3a.

34 Ma Ch'ang-shou (1841).

35 David Crockett Graham (1954), p. 185-200.

36 Jerry Norman and Tsu-lin Mei, pp. 276-77.

37 See A. Landes,y ''Les moeurs et superstitions

populaire des Annamites (1)", pe 355 and Mrs. Leslie Milne

(1924)9 Pe 355.

38 Among scholars making this mistake are Lao Kan
(1971)y pe 53; T'ang Chlang-ju (1955), pe. 145; Huang Fan-—

kuangy pe 119; and Fu Le-ch'eng (1968), vole Iy pe 266+ The
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error of this position is pointed out clearly by Chang

Kuan—-ying, (1957)y pe 70.

39 The state was originally called Ch'engﬁ\ « When Li

Shou assumed the throne in 338 he changed the name to Han

N Y
/

40 The tsai-chi comprise thirty chapters of the Chin

Shuy dealing with states which did not accept the

sovereignty of the central government.

41 See Michael Rogersy Ibhe Chropnicle of Fu Chieni A
Cage of Exemplar History (Berkeley: University of

California Pressy 1968) ppe 15-6¢« The original decree is
recorded in T'ang Hui-yao (Stanghai: Commercial Fress,
1935, KXuo—-hsUeh chi-pen ts'ung—-shu eds) 69/1091. See also
Yang Lien—shengy "Notes on the Economic History of the Chin
Dynasty" in’ Studies_ipn Chipnese Institutjopal History
(Cambridgey Maes: Harvard-Yenching Institute, 1961) p. 119-
120, whoy basing himself on the Chiu _T'ang Shu thinks that
the work was begun in 644 and-tﬁat the decree of 646 merely

reconfirmed appointmentse.

42 Liu, Chih-chi ég‘\ Fo 5&‘ v Shih-t'ung tlung-shih
jiﬁaiglig'(Kuo~hs§eh chi-pen ts'ung~-shu ede 1935) 10/v.2,

pe39. See also Rogers,y, peslbe.

43 Rogersy pe 32-73.
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44 Besides the works discussed below I have also made

by A P
use of the Tzu—chih t'ung-chig_t_x -] )'\Lz' lﬁéh_ by Ssu-ma Kuang

EJ\\% %_, vy 4 voley (Peking, 1957).

45 The Hua-yapg Ruo-chih gives a fuller account of
eventsy but events during the reign of Li Hsiung are
divided between two chapters (8 and 9) and textual problems

are much mqré significant than in the Chin Sbhu .

46 HHS §&6/2840. Copments concerning the Pa people and
Han EKao~tsu may be based on 86/2842, but other sources also

record thise

47 ) For a discussion of the.textua; history of the Hou
Han Shu see Hans Bielenstein, "The Restoration of the Han
dynasty'", Egllg$ig_gi_ing_ﬁyggsg_si_ﬁex_gégisxa_Anllggiiigg
26 (1954): 9-20 and Liao Chi-lang /?5:5 E)‘:‘, Liapng=Chipn shih=
pu_i-chi k'ao " %K%T}i%% (Taipei: Chia—hsin shui-ni

kung-ssuy 1966) ppe. 59-73.

48 See the Cheng-~i 1L§§ commentary to Shih Chi 1/1.
49 See abovey pe 16.
50 Ssu-ma Piao: TI'ai-p'ing yvu-lan 820/2b-3a and HHS

86/2849. Hua Ch'iao: I'ai-p'ing yu-lan 808/1b, 3b and HHS

86/2849. If these passages are identified correctly the



TPYIL editors have somewhat abridged them.

51 Chin_Shu 98/2568.
52 Yen Chih-t%ui 72 2.3, n-shih_chia-hsin };Kﬁﬁn/

(Shanghai: Kuo—hsueh chi-pen ed. 1937) 6/147 identifies the
Han chih Shu with the $hu Li Shu « Liu Chih-chi, Shih=-t'ung
t'ung-shih 12/ 39 records that Ch'ang Chu wrote a Han_Shu
in ten ggﬁgg and that its name was changed to Shu_Li_ Shu

when it entered the Imperial Library'!s collection.

53 See Chang Tsungfyaan, Suj-shu ching-chi chih k%'ao-

cheng + Erh—shib-wu_shib pu pien ed.y p.4970.

54 TPYL 811/7be Cf+. Chin Shu 121/3040.9-10.
55 Li Ch'i's preface is reprinted at the beginning of
the modern Kudehsﬂeh chi-pen ts'ung—-shu edition of the BHua-
yang Kuo~chibh

56 HYKC 9/128.1.

57 Wei Shou‘g% HZQ Wei Shu (Peking: Chung—-hua shu=chu,

1974) 67/1504-5S.

58 In the passage cited above Liu Chih-chi also makes
reference to the ggg-xagg*KQOQCQQQ e In his commentary to

this passage P'u Ch'i-lung <claims that both these works
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were used in the compilation af the Shih=lju kuo chtun-

ch®iu . This is certainly possitle but there is no evidence

for ite

59 Compare the passage cited at TPYL 3¢€8/6a to the
Shib=liu kuo ch'upn-ch'iu version quoted at TPYL 123/7a and
the HYXKC versiony HYKC 9/11S8+8. Chapter 123 of the TI'ai-
gLigg_xﬁ;lgg is the source for most of what survives from
the Shih—-liu kuo ch'un—ch'iu cencerning Ch'eng—Bane. Rogers,
Pe 20y, believes this chapter may derive directly from an

abridged version rather than the full 100 ghﬁgn editione

60 The passage cited above appears in a very truncated
form in the Chin Shu « Here we may caompare TPYL 363/3a,

123/7a and €S 121/3035.10.
61 Wei Shu 96/2110-2113.

62 Chou I-liang Tﬂ - ﬁi v Mei-Chin Napn-pei-ck'ao shih
lun-chi (Peking: Chung-hua shu-chiy, 1963) pp. 245-254.
Cited in.Rogers, pe 22¢ Chin Shy 121/303S8.8 speaks of Li
Shou sending emissaries to a Chin Mu—-ti % ﬁ"g’ ‘Zf e A nearly
identical line occurs in Wei_Shu 96/2111.4 where it |is
clear that the person referred to is Wei Mu-—-tie. Chou
believes thét this line derives ultimately from the Shih-

-

u_ggg chlun~ch®iuv +« Hence ttis line does not prove that

the Wei Shu was used in compiling the Chin Shu tsai-chi .

E

Cfe text, Pe 148.
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63 Liu Shan-li, " Chin Hui-ti shih—tai_Han—-tsu chih ta

liu-hsi ", YU-kung 4/11l. p. 14.
64 TCTC 82/2616-18.

65 CS 120/3022+13« The Chin Shu reads *several tens of
thousands of families'!e If we assume a family size of five

this easily exceeds one hundred thousand.

66 Li T'e's biography states that his ancestors had
migrated to Han-chung in order to Join Chang Lu. Later
T'e's grandfather Hu ii led five hundred families to serve

Ts'ao Ts'ao and they were sent to Lﬁeh—yang in Shensi. CS

120/3022.8-10.
67 €S 120/3023.1-4.
68 Ccs 120/3025.13. HYKC lists six surnames of the Ti

leaderse The term "Marquis—King" is rrobably a compromise
between the Ti's own appelation, no doubt King ( wang 3. ) Y
and the standard Sinocentric method of referring to

foreigny non—-Chinese rulers only by terms of inferior ranke.

69 See the section on the ethnographic identity of

thQSé people above, pe 14.
]

70 CS 120/3031.6. He also held various offices on the



55

commandery leyel, including Master of Records ( chu-pu

)e

71 CE 120/3025.13.
72 CS 120/3025.9-10.
73 CS '120/3023+.7-8+. See also HYKC 8/107 .67« %We should

note in this respect that the BYKC was also a work compiled
after the reabsorption of Ch'eng—~Han into the Chin state

for the intended consumption of Chin readerse.
74 CS 120/3031.12, HYKC 8/108.6.

75 See TCTC 85/2682+. Liu Shan—-1i (pe 14) estimates that
altogether between six and seven hundred thousand migrated
from Szechwan to the east and south during this periode.
This migration continued at an undete?mined rate for some
timee Tu T'ao?s rebellion of 311-315 in the Hupei region
was based upon migrants from Szechwan. The migrations into
Ning province in turn contributed to a migration from this
province south to Chiao 5{ province (modern Kuanghsi-

Kuangtung and northern Vietnam)e. See TCTIC 86/2719.
76 CS 121/3036415~30371¢

77 CS 121/3045+.14~15+. It seems that at this stage of

Chinese history +there was no shortage of cultivable land,
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rather the problem was to find enough farmers to clear and

cultivate ite

78 See Holmes Welch, Parting of the Way p.113-23.

79 The primary source of informaticr concerning Chang

Lu is San Kuo Chih 8/263-5. See also HYKC 2/17.

80 HYKC 2/17 makes repeated reference to Pa people

allying themselves to Chang Lue.
81 HHS 86/2840; CS 120/3022.8.

82 HYEC 2/17.2«. Merchants selling goods at inequitable

prices were thought to fgce the same type of punishment.

83 CS 120/3023.6.
84 HYKC 8/109.1.
85 The only secondary source concerning Fan Chfang-

sheng is T%ang Ch'ang~juy, " Fan Ch'ang—shen yﬁ Pa-Ti_c u

_te_kuan- ", Fan's family was originally from Fou-
lingy but they were transferred together with five thousand
other families to western Szechwan in 251. (HYKC 1/11.8-9)
At the time of our narrative over one thousand of these

families had placed themselves under Fan's patronagee. Fan

Z
was also called Yen-chiudﬁyﬁ\_ and Chiu-ch'ungﬁL'ZE e Only
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one book is attributed to Fany, a work on the I Ching, and
this attribution is based on a later sourcee (See above,

Sourcesy ne 53).

86 TPYL 123/7b.

87 HYKC 9/120.3. CS 121/3036.9 reads simply "Grand

Preceptor of Heaven and Earthe The 'eight periods?® refers

to the solstices and equinoxese.

88 SKCC, gquoted in TPYL 123/7b places his death in the

fourth month of 319.

89 See CS 8/194-&, 5&/1583.

90 ReAe Stein (1963? ppe. 33-35.

91 ibide.

"92 CS 120/3037.8.

93 ReAes Steiny, pe 33« The only reference I have been

able to find to Ch'en Jui is HYKC 8/105.3-6« There we find
a restriction as to who is permitted to engage in mourning

but not rejection of the practice of buriale.
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Li T'e

Li Tte i.ﬁ%‘ s Sobriquet HsUan-hsiu év¢$ ¢ Was a man
of Tang-ch®l i i in the comm.andery of Pa-hsi & .1 His
ancestors were the descendants of Lin Chﬁnﬁiz «2 Of old
Wu—1luo Chung-1li ':E\ %ﬁ%ﬁb mountaind® collapsed, revealing
two cavesy one as red as cinnatar and one as &tlack as
lacguere. A man emerged from the red cave who was named Wu
Hsiangﬁ#k—] ' surnamed Paz_ e In all, four clans emerged
from the black ceve: Iﬂ‘g‘, Fan%, Po ;t‘és, and Cheng ﬁv.
These five clans emerged together and all contested to
become divine.® Thereupon they assembled and thrust their
swords into the cave roof, (agreeing that) he who was able
to make it stick would become Lin Chune. None of the swords
of the other four surnames would stick but Wu Hsiang's
sword hung Zfrom ite Again, taking earth they made boats
andy embellishing them with designs, floated them on the
water, sayings "He whose boat stays afloat we shall take as
Lin ChuUn." Again Wu Hsiang's boat alone floatede. Thereupon
he was cénsequently proclaimed Lin Chune. Boarding his
earthen boat and leading his followers he descended the I
Shui % 2}4\ «? When he arrived at Yen- yang@‘—g%e the female
water spirit of Yen-yang.stopped him, éaying, "This place
has both <fish and salt and the land is broad and vast. 1
shall live with youe You should stay here and travel no
more." Lin Chun replied, "I am to be ruler and in my search
for a territory to settle I cannot stop."? At night this
salt spirit would lodge with Lin Chin but in the morning

she would always leave, turning into a flying creature. The
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other spiritst® would all follow her in flight, obscuring
the sun and turning daylight into duske. Lin ChuUn wished to
kKill her but couldn't distinguish which she was, nor did he
have any sense of direction +« This continued for ten
daysll, then Lin Chuin presented the salt spirit with a
gZreen thready, sayingy "Wrap this around your neck and if
you find it suitable I will live with you. If it does not
fit I intend to leave youe' The salt spirit accepted it and
put it eon « (The next day) Lin Chin stood upon a variegated
rock12 and, looking for (a creature)‘with a green thread
upon its breast, knelt and shot it, striking the salt
spirite When the salt spirit died the myriad spirits who
were flying‘with her atltl departed and the heavens then
cleareds.?3 Lin ChiUn again boarded his earthen boat and
descended to I-ch'eng éi*ﬁx «14% At I-ch'’eng the stone bank
curved and the river also curvede Lin Chin saw that it
resembled the shape of a cave and sighed, saying, "I have
newly emerged from a cave and now will again enter this
one. What am I to do?" Then a section of the bank over
thirty feet wide collapsed forming a series of steps which
Lin Chlin ascended. On top of +tte embankment was a flat
stone ten feet square and five feet high « Lin Chin rested
on top of it and, casting lots, made calculations, all of
which he had inscribed on staonee Accordingly he erected a
city by its side and inhabited it.l% Afterwards his tribe
consequently became numerouse. When Ch'in unified all under
heaven they were made pért of Ch'len-chungggé\*

commanderyl® and were taxed lightly , each person paying
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forty cash a yeare.l? The Pa peorle called this tax 1gguug%i
and were therefore referred to as the Tsung people.l? When
Han Kao—tsu was King of Han he enlisted the Tsung people to
pacify the three Ch'in (Shensi). When this was accomplished

they reques ted to return to their native place. Kao tsuy

because their achievement was equal to +that of his
] &

followers from Feng = and P‘eiLT y exempted them from

taxes and changed the name of their region to Pa

commandery.l? The earth (of this region) yields +the
bounties of salty iron, cinnabar and lacquerZ0 while the
people are by nature fierce and brave as well as being
adept at song and dance. Han Kacoc—tsu loved their dances and
commanded the Department of Music (yﬁeh—fu) to practice

L l] ’A
theme Hence the modern Pa-yu Eﬂ@q dance.21 At the end of

q “ -
the Han dynasty Chang Lu afi‘g lived in Han—chung yi‘* 2z,

/s
teaching the populace by means of the Way of the Srpiritse
The Tsung people believed in shamans and many went to
follow hime At the time whén the world fell into great
disorder they moved from Tang—ch'ﬁ in Pa-hsi to Yang—chﬁ-
pan %‘% E‘fﬁ\ in Han-chung, robbing and plundering passing
travelerse The local populace was troubled by them and
called them the Yang-— chl Pa«23 When Ts'ao Ts'ao congquered
Han-chung T'e's grandfather2® at the head of five hundred
families submitted to hime Is'ao Ts'ao appointed him
General and moved them (he and his followers) to Lﬁeh-yang

Nz V%. 2s

The northern regican referred to them as Pa Ti
@f_\, (or the Pa clan & A, e 26

Tlel!'s father Li Mu é_#gr was Eastern Ch'iang Hunting
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Commandant ( tung Ch'iang lieh chiang E%’bﬁ,% Je 27

When T'e was young he served in the province and
commandery governments and was remarked at by his
contemporariese. He was eight feet tall?28, trave and
martial, adept at riding and archery, grave and resolute,
gifted with a generosity of character. During the Yuan-
k'ang ﬁ,ﬁi reign period (291-99) the Ti leader Ch'i Wan-
n.i.en"f",.,z ;)‘é I—'F rebellede. The region west of the passes
(Shensi and EKansu)?9 was in confusion and disorder and for
a succession of Yyears there was a great faminee. Thé
peasantry thereupon migrated in search of grain and those
who entered Han-chfuan gi.h{ 30 together numbered in the
tens of thousands of families. T'ey, following the migrants
y was about to enter Shu when, reaching Chien-keé%'aﬂ 31 he
sgquatted on the ground, took a deep breath and, gazing
about the towering defile, saidy "Liu Cht'an g'[ Ff\;i had
control of a place such as this and yet he was bound in
submission by another.32 Surely he must have been a man of
but common talente" Yen Shih\\a‘] /it’ 33, Chao Su’/’,ﬂ'ﬂ,ﬁ s Li
YUan él%S' and Jen Hui44’ﬁg who were travelling with him
all were impressed by this statement.3%

At first, when the migrants had reached Han-chung they
submitted a memorial petitioning that they be allowed to
lodge and board in Pa and Shue The Court Conference did not
agree to this and sent the Attendant Censor (shlh-yﬁ-shih
Aﬁ%ﬁ?;ig35 Li Pi %@i} bearing credentials of authority to
comfort and mollify them as well as to observe them and see

that they were not allowed to enter Chien—Xkee. Li Pi,



63

arriving at Han-chung, accepted a bribe from the migrants
and on the contrary memorialized, saying "The migrants
number more than a hundred thousand , more than the one
commandery of Han—chung chn suprorte To ' the east towards
Ching %w province the torrents are rapid and precipitous ,
moreover they are without boats and shipse Shu has
stockpiled reserves (of grain) and the peopley moreover,
are enJjoying a rich harveste They should be allowed to go
in search of foode!" The court followed this advice and the
migrants consequently disﬁersed throughout I ii and Liang
;i crovinces and could not be stopped.3®

In the f;rst yYyear of the Yung-k'ang:jTEi reign period
(300) an imperial edict summoned the Governor { tz'u-shih
ﬁﬁlﬁl) of I province, Chao Ch'inéjnik + to be Grand Elder (
ta ch'ang_ch'iu K& %/ ) and rerlaced him with the Failiff
( nei-shih \7§ Z ) of Ch?'eng-tu FX%F + Keng T'engj{% 37
Ch'in consequently plotted to revolt, secretly concealing
the ambition fo carve off a piece of territory for himsel?f
as Liu Pei had done+3® He then emptied his granaries,
distributing the grain to the migrants in order té win the
support of the masses. The members of Li T'e's tribe were
all from Pa~hsi, the same commandery as Chao Ch'in, and
many were brave and stronge Ch'in entertained them richly
so as to make them his instruments. Therefore T'e and the
others gathered together in masses and engaged themselves
solely in robbery and plunder. The people of Shu were
troubled by theme Keng T'eng secretly submitted a memorial

maintaining that: "The migrants are hardened and brave
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while the men of Shu are cowardly and weake. The guest and
the host cannot control each other and this will certainly
be the first step toward disorder, (therefore) they should
be sent kack to their original location. If they are placed
in a strategic location I fear that the disasters of Ch'in
Z% and Yung %i provinces will gather again in Liang and Ie.
This will certainly bequeath to this dynasty an insecure
position in the west«¥39 Chao Ch'in heard of this and was
offended <« At the time over a thousand military and civil
officials of I province had already gone to welcome T'enge
%[ Because Chao Ch'in had not yet vacated the provincial
capital Keng T'eng was still in the commandery capitale.
Ch'in recruited Luo An'g&_i? and Wang Li Z'é) et al from
Li Hsiang'!s clique to seize T'enge They inflicted a great
defeat at Hssan-hua in Kuang—-hane He killed the rearer of
the imperial rescript.»T'eng argued that he wanted to enter
the walled capital of the provincee. The (Attendant Official
of the) Department of Merit Ch'en Hsun §Z.W§7 remonstrated
with him, sayingy "Now both province and commandery are
being administered and the antagonism created between the
troops of the two grows daily greater. If you enter the
city there will certainly be a great disaster. It would be
better to remain secure in the smaller city while summonihg
the various prefectures to unite into fortified villages in
order to prepare for the Ti1 barbarians from Ch'ine The
Colonel of the Western Barbarians Ch'en Tsung will soon
arrive and we should wait to see what happense. Ctherwise,

you can retreat and occupy Ch'ien—-wei, to the west crossing
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at Chiang-yﬁan VLER 40 in order to protect against the
unexpectede T'eng did not follow this advicee

% Winter, twelfth month. ]J%(HYEKC 8/107.9-11) Be lead
his troops into the provincial capital (Ch'eng=tul). ¥ T'eng
entered the city- He climbed the West gates Chao Ch'in sent
his intimate Iai Mao‘éx‘fi to capture T'enge Tai Mao warned
him and lefte. ]J*(HYKC 8/107.12) Ch'in sent his troops to
oppose T'eng and they -battled at the Western Gatee. T'eng
lost and was killed.%! *[T'eng threw himself from the top
of the city wall of the commandery capitale His subordinate
Tso Hsiung'ﬁ:7ﬁ% carried T'eng's son Ch'i %% off on his
back and relied on a peasant, Sung Nlngi? ¢+ to hide hime
Ch'in sought to buy him with a reward of a thousand pieces
of gold but Sung Ning would not turn him ine. Chao Ch'in was
defeated soon after qnd he was able to escape deathe. The
commandery officials all fled or went into hidinge Only
Ch'en HsuUn presented himself to Ch'in with his hands tied
behind his back, requesting that the proper funeral
services be accorded T'enge Ch'in admired his sense of duty
and did not kill hime HsuUn and the Functionary of the
Department of Civil Affairs ( hu-ts'ao_yuan 7‘4535& ) Ch'ang

>y

Ch'ang q;\* together prepared a coffin and burial aound
and buried hime J*(HYKC 8/107.12-14)

Ch'in proclaimed himself Great Inspector—-general ( ta
;g;_t_qu%/? Ez )y Great General ( ta chiang-chun 7{5% \i ) and
the Pastor ( mu &i} of I province. *[ He made the Prefect of

. z7
Wu-ling Tu Shuiff Fﬁof Shu \% commandery, the Lieutenant

Governor Chang Ts'an a‘k}’{ ¢+ Chang Kuei {’&%‘ of Pa-—-hsi,
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Marshal of the Western Barbarians ( hsi—-i ssu-ma 7 #\ v’g E—)
) Hsi Nifﬁg\jz_and the Prefect of Chiang=-ylen il Zi Fei
Yuan ﬁ,zzé of Ch'ien—wei his Senior Administrators of the
Left and Righty, Marshal(s) and Military Advisors(s)e. He
transferred the Grand Administrator of Ch'ien-wei Li Hsiang
}% to be General Intimidating Banditse He summoned the
Prefect of Lin-ch®iung Eﬁ_IP/-;Hs{; Yen 4/%’\& of Fou-ling to
be Yamen Commandante. None of those whom he summoned to
court positions dared to ignore the SUMMONSe Chao Ch'in
alsoc named the Grand Administrator of Kuang—han Chang Cheng
%4%2, the Grand Administrator of Min-shan »X ¢/ Yang Pin
#—% ,/')‘F and the Prefect of Chteng-tu Fei Li é '7"4 to be
Libationers of the Army ( <chin cbi-chiu ?Ef?’ﬂﬁ-)]* ( HYKC
8/108.5-7) 1Tle's youngef brother Hsiang with his brothers,
his brother—in—-law Li Han %:é? + Jen Hui s Shang-kuvan Ching
X f'g@‘:‘, Li P'an %. ?’ of Fu-feng jiﬁ\' Fei T'a g AR as
of Shih-p'ing A F , and the Ti Fu Ch'eng 41 FX , Wei Po
TS%'TQ*[ and Tung Sheng% H%‘ J*(HYKC 8/108.8) as well as
others Lled four thousand riders to ally themselves to Chao
Ch'ine Ch'in made Hsiang‘s his General Intimidating Bandits
( wei-k'ou chiang—chun ES( ﬁ% g ) and sent him te cut off
the northern road. Hsiang had formerly been Eastern Ch'jang
Worthy General ( tung-Ch'iapg liang chiang 2}4 ‘E(I)ﬁf ) and
was conversant in military strategye. He made no use of
flags and ranners (for relaying commands), instead his
troops would form ranks at 4the raising of a lancee He
executed three people under his command for not following

orders and thereafter there was no indiscipline in the
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rankse. Chao Ch'in disliked the precision and discipline of
his troops*® and wished to kill him but had not yet spoken
of ite The Senior Administrator ( chang-shih ii.i: ) Tu Shu
and the Marshal ( ssur-ma %];?g ) Chang Ts'an said to Ch'in,
"The Iso Chbuan says that the five great officers should not
be: located on the borders.*? You, sir, have just taken up
armsy yet you dispatch Li Hsiang to command a strong force
in the fielde. This benighted one is dismayed by thise.
Moreover he is not of our race and his heart must be
different from ours.*® I think it impermissable for one to
turn his halberd end-for—end and give it to another. I ask
that Yyou consider this." Ch'in with a sober expression
repliedy, "Your words accord perfectly with my idease. One
could sayy ."It is Shang who can bring out my meaning."%9
Heaven has sent you to fulfill wmy plane." Just then Li
Hsiang appeared at the gate requesting ah audience with
Ch?’ine Ch'in was delighted and summoned Hsiang to enter.
Hsiang wished to observe Ch'in's intentions, so he bowed
twicey entered and said,»ﬁThe central states are in great
disorder now and the basic principles of government are no
longer adhered toe. It should prove impossible to restore
the Chin.royal houses Your Path reaches to Heaven and Earth
while you Virtue covers all the realms. The circumstances
of T'ang and Wu (founders of the Shang and Chou dynasties)
truly are present here todaye You should respond to the
'heavenly timing and accord with +the people's hearts by
rescuing the people from the mud and ashes and giving the

people's sentiment something to rally arounde. Thus the



68
whole world can be sub.jugated, not merely Yung ﬁg and
Shue"30 Ch®'in said angriiy. "How éan these be the words
proper to a subject." He ccmmanded that Tu Shu and the
others discuss this, whergupon they submitted a memorial
accusing Hsiang of Grand Treason and Heresye. Ch'in then
executed him along with his sons, nephews and other
relatives, over thirty people.St Chao Chfln wae worried
that T'e and the others would cause trouble s he sent
someone to exrlain the situation to them, saying, “"Hsiang
said something improper and his offense merited executione
It does not extend to his brothers." Hsiang's corpse was
returned to T'e and T'e's brothers were reinstated as army
commanders in order to pacify their troopse The Yamen
Commandant ( x_a_,:g_g,n_g_h_i,gég ﬁ Fﬁ }f',% ) Hsu Yen requested that
he be made Overseer of the Army ( chien— chun %g EZ) for
Pa~-tung ELE&\. Tu Shu and Chang Tst!an obstinately refused
to agree to thise. Yen was angered by this and with his own
sword kilied Shu and Tsan in Chao Ch'in's council chambere.
Shu and Ts'an's subordinates then killed Yene All of themS2
were Ch'in's intimate advisers.

T'e and his brothers, because they bore enmity towards
Ch®'in , withdrew with their troop§ to Mien-chu %&;%ﬁ.53
#¥[ Ch'in dispatched tte former Prefect of Yin-pling ?égj%
Chang Heng ‘;‘E 47%? and Fei Shu %;‘%’ of Sheng-ch'ien to
soothe T'e and regain his allegiance. Both were kKilled by
Tlde. J*(HYRC 8/108.10-11) Ch'in feared that the court would
attack hiﬁ and sent the Senior Administrator Fei Yﬁan, the

Grand Administrator ( - tlai-shgqu ﬁ;:? ) of Ch'ien-wei
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Li Pi, and the Protector—General ( tu-hu %g é@.) Ch'ang
) oy
Chunf? ﬁéi in command of over ten thousand men to cut of £
-
the northern roady, encamping at Shih-t'ing ;G j’ in Mien-
chus. T'e secretly gathered together a force of over seven
thousand3®* and made a surprise attack on Fei Ylan's army by
night. YlUan's troops scattered and (T'e) set his encampment
afiree. Eight or nine out of every ten of his troops diede
T?e advanced and attacked Ch'eng=-tue When Ch'in heard +that
an army had arrived he was terrified and did not know what
to do.%5 Li Pi, Chang Cheng and others®® cut the tar of the
gate by night and fled; military and civil officials all
di spersede. Chao Chtin, alone accompanied by his wife and
childreny fled in a small boat as far as Kuang-tuﬁ\%? ’
Lot
where he was killed by an underling, Chu Chui::_ o« ¥[His
eldest son Ping %% was in Luo—yang and he also was
executede. ]J*¥( HYKC 8/109.1) When Li T'e arrived in Ch'eng-tu
he allowed his troops to plunder the city, mortally
wounding the Western Barbarian Army Protector ( bsi=i hu-
o ——— .u \ i‘ L)
chup \*17;\;% § ) Chiang Fa and killing Ch'in's Senior
. o £ A
Administrator YUan Ch'ia % /%" and the Commander of the
Guards which Ch'in had appointede«®? T'e sent his Yamen Wang
. —_ A *
Chiao 1 ) and Li Chi 73 to Luo-yang to set forth Chao
Ch'in's crimese.
Prévious to this Emperor Hui had named the Governor of
Liang province, Luc Shang g%ﬁ + to be General Pacifying
R o v - H’ a7z
the West ( p'ipg-hsi chbiane~chin T ¥ 4 & ), entrustine

him with the offices of Colonel of the Western Barbarians (

hsi-i _hsiao-wei E i &g.j) and Governor of I province.®8
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Leading the Yamen Commandant Wang Tun i:ik_ ' the
Territorial Commandant ( tu—-wei z‘ﬁgv‘) of Shang—-yung J;/%‘
I Hsin % %/(\7, the Grand Administrator of Shu )‘2’;—'7’ commandery
Hsu Chien géfﬁf%, the Grand Administrator of KXuang—han
ﬁflilﬂsin Jan ? ﬁ#~ and others, over seven thousand in
all39, he entered Shu. When T'e heard that Shang was coming
he was very frightened and sent his younger brother Hsiang'

to greet him upon the road and present him with precious
giftse. Shang was most pleased and made Hsiang? his
Inspector of Cavalry ( chi-tu ;E]%ﬁ, J“";;],(). T'e and his younger
brother Liu ;ﬁ.feasted Shang with oxen and wine at Mien-
chue. Wang Tun and Hsin Jan both®0 advised Luo Shang,
sayingy "Tle and the ‘rest are vagrantse They devote
themselves solely to robbery and violence and are fit for
immediate public executione You should take advantage of
this opportunity +to behead treme'" Shang would not accept
their advicee. Hsin Jan had kXnown Tte previcusly and
therefore said to him, "wnen cld acquaintances meet if it
is not good luck (that brings trtem together) then it must
be bade" T'e was deeply alarmed by this remark.%1}

Shortly thereafter there was a tally sent down to
Ch'in and Yung provinces ordering that in all cases where
migrants had entered Han-ch'uan ﬂi’,’ the tally was to be
sent to their present location summoning them to returne.
#{ The Censors ( yu-shih %ET’ i ) Feng Kai "E—]’éi and Chang
Cht'ang i%( %; assumed the positicns of Attendant Official
for Ch'in and Yung provinces, in charge of the return of

the migrantse Over ten thousand househc lds were
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moved. J*( HYKC 8/109.9-10) T'e's elder brother Fu who had
heretofore remained in their native region came (to T'e) on
the pretext of welcoming his family. When he arrived in Shu
he said to T'e, "The Central States are in disorder, they
are not worth returning to." T'e agreed and began to think
about occupying Pa and Shu by forcee In recognition of his
achievement in chastising Chao Ch';n the court appointed
T!' e General Propagatlng Majesty ( gsﬁgn—wg; cgiagg:gnﬁg
'l\/&’@ﬁé '§-’) and enfeoffed him as the Marquis of Ch'ang-le
Hsiang E§§z£§a§4é§ Li Liu was made General Arousing Majesty
( fen—-wei cniggg:gpﬁ_g %};&%% 'g) and enfeoffed as Marguis
of Wu~-yang i\', ‘f% 7;\ . When the sealed documents of
investiture came down to I province they stipulated item by
item rewards for those migrante who had joined with T'e in
chastising Ch'ine. At the time Hsin Jan *[who was originally
used by King Lun of Chao J*(HYKC 8/109.7) had been summoned
to court out of regular rotation and did not wish to comply
with the summonse. He also wished +to take Chao Ch'in's
destruction. . to be his own achievementy so he "put to sleep!
the court command and did not respond with the truth. All
the people hated him for thise Luo Shang sent his Attendant
( ;glggg:gnig A&\% ) to urge the migrants to move, giving
then until the seventh lunar month to get on the roade.
%[ T'e repeatedly dispatched Yen Shih of T'ien-shui to Luo
Shang requesting that he delay his execution of the command
and that a temporary extension be granted until autumn. He
also presented Shang and Feng Kai with bribes and they

permitted this (extension)es When autumn arrived they again
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requested an extension until winter. Hsin Jan and Li Pi
thought this impermissable and wanted to move the migrants
no matter whate Yen Shih explained thé advantages and
disadvantages of compelling the migrants to move to the
Li eutenant Governor Tu T%ao *i:%&\and he also wished to
grant the refugees a yeare. Hsin Jan and Li Pi opposed this
and Shang followed their advicee. Tu T'ao turned in his
*Flowering Talent!' tablet of state and. returned home
because he knew that his plans would not be employede.

*[At the time there was a white rainbow which
stretched over the major city, with its head in a small
village and its tail in the Eastern Mountain. The Attendant
Official at Headguarters Ma Hsiu inquired of Yen Shih,
"What omen is this?" Shih rerlied, "Thés omen means that
there is the ether of ten thousand corpses below, pressing
ha rd upon the citye It is not an auspicious portent.
However %Calamities from Heaven can be avoided.'%2 and if
the General Quelling the West (Shang) is able to indulge
the refugees the disaster will dispel of itself." J*(HYKC
8/1C69.10-14) Hsin Jan was by nature avaricious and cruel.
He wished to kill the leaders of the migrants and seize
their possessions so he circulated an order to send them on
their waye. He also ordered the Grand Administrator of Tzu-
t'ungﬁ;g Chang Yen %Vi to set up barriers at the
various strategic places and search (the migrants) for
valuables«%3 T'e and the others were adamant in their
requesfs, asking an extension until the fall harvest.®% The

migrants were scattered through Liang and I provinces,
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working as hired laborers. Vhen they heard that the
province and commanderies were rressing them to leave all
were troubled and bitter and at a loss for what to doe.
Knowing that T'e and his brothers had repeatedly requested
a reprieve all were moved by this and rélied ‘upon theme
Mo reover the rains were about to begin and the grain crop
had not yet maturede The migrants had nothing to use as
provisions for the journey so ttey flocked to T'ee T'e then
established a large encampment at Mien-ctnx%&?ﬁ‘Gs order to
house the migrants and sent to Hsin Jan to plead for
leniency for himself. Jan was furious and sent geople to
distribute wanted posters for T'e and his brothers to all
ma jor thoroughfares, offering a large rewarde Tle, seeing
them, was greatly alarmed and took all of them back with
hime He and his brother Hsiangt changed the terms of the
poster to read "He who can send the head of one of the
‘leaders of the six commanderies Liy, Jen ﬁ&} Yen &ﬂ ' Chao
%—g, Yangqt'% or Shang—kuan)’- ‘i or of the Marquis—Kings of
the Ti f& and Sou'ﬂi56 Qill be rewarded with a hundred
rolls of cloth." Since the migrants were already unhappy
about moving all went and allied themselves with T'e;
galloping their horses and donning quivers, combining their
voices they gathered like cloudse. Within a fortnight to a
month the multitude numbered over twenty thousande. Li Liu
also gathered together several thousand. T'e then divided
them into two campsy with T'e occupying the northern camp
and Liu occupying the eastern ane.®7

T'e sent Yen Shih to see Luo Shang and petition for an
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extension of the deadline. When Shih arrived he saw that
Hsin Jan was constructing fortifications at strategic
points and thoroughfares, planning to seize the migrantse.
He sighed and said, "When one makes a wall when there are
no bandits there must be a grudge preserved thereine. Now he
hastens the construction; disorder is imminent."®8 Knowing
that Hsin Jan and Li Pi in the end could not be dissuaded
from their plans he took leave of Luo Shang to return to
Mien—-chue As he was leaving Shang said to hiwme, "You will
convey my message to the migrantse I have listened to your
petition with leniency." Shih repliedy "You, sir, are
confused by treacherous advice and I you do not see the
reason for leniencye. The common people are weak but cannot
be treated lightly. When p?essed unreasaonably the anger of
the masses is not easily transgressed. I feaf it will be a
disaster of considerable scale." Shang said,y, "However I do
not deceive youe. Be on your way." When Yen Shih arrived
back at Mien-chu he said to T'e, "Although Shang said this
he cannot necessarily be believede. Why? Shang has not
established awe—-inspiring punishments while Jan and the
others each has control of a strong body of troopse. If one
day they should rebel they will be more. than Shang can
controle We really should prepare ourselves." T%'e accepted
this advice.

[ Ninth month (of J301)e An army was dispatched and
stationed at Mien~chu , purportedly in order to cultivate
wheat but in fact to guard against anyone escapinge. J*X(HYKC

8/110.2) Jan and Pi plotted together, saying, '""Marquis Luo
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is avaricious but indecisive and day by day the migrants
are able to unfold their treacherous plans. Li T}e and his
brothers all have martial talents. We will become the
prisoners of stable—boyse. We should devise a decisive
strategyes We need not ask (Shang) about it againe" They
then sent the Territorial Commandant ( tu-wei %?5 g’f ) of
Kuang-han commandery Tseng Yuan \\g?\, and the Yamens Chang
Hsien %‘%&\8% and Liu Ping /%7/] ﬁ to secretly lead thirty
thousand infantry and cavalry to surprise T'e's campe. Luo
Shang heard of this and also sent the Protector—general
T'ien Tso W dﬁi to aid Tsenge. T'e knew of this in advance
and repaired his armor and sharpened his weapons, going on
alert in order to await theme When Tseng YUan and the
others arrived T'e lay in peaceful repose, unmovinge
Waiting wuntil the troops had talf entered he emerged from
ambush and attacked theme Casualties were extremely heavy
and T'ien Tsoy Tseng Yuan and Chang Hsien were killed.
Their heads were sent to be shown to Lﬁo Shang and Hsin
Jane Shang said to his staffy, "These caitiffs were as good
as goney but Hsin Jan would naot listen to me, thereby
increasing the bandits?t powere. Now what are we going to
do?"

Thereupon the people cf the six commanderies
proclaimed T'e their leader. T'e ordered the Inspector of

Regiments for the People of the Six Commanderies ( tiu-

chin=,jen pu-ch'y_tu ;/\ 7?:‘\‘ ,( '%]‘\?7 ’j:;é ) Li Han é {:’: + the

Prefect ( ling é%) of Shang—kuei,t %? Jen Ts'angfﬁ,ﬁﬁi '

the Prefect of Shih—ch'ang,ﬁé g Yen Shih, the Grandee
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Remonstrant ( chien=i_ ta-fu 5-%%e7<f\) Li Plan ' the
Prefect of Ch'en~ts'ang Fi/fé Li Wuia‘ ¢+ the Prefect of
Yin-p'ing Li YUan and the Grand Commandant teading Troops (
chiang-ping t'ai-wei H% f}: f(gj) Yang Pao#’%ﬁ tc submit a
memorial nominating T'e Great General Stabilizing the North
( chen-pei ta—-chiang—chin éﬁ. ﬁtﬁ% 'g’ )e assuming the
government and appointing and enfeoffing in accordance with
the precedent of Liang T'ung ;Qéi serving Tou Jung ,‘%‘l%\t\"g
and nominating his younger braother Liu General Stablilizing
the East ( ghgg:;ygg_cn;agg:ggﬁg'éé; EE~ ) to aid in the
pacification and unification. Then T'e advanced his troops
to attack Hsin Jan at Kuang=han.?’? Each time Jan's troops
emerged to battle T'e defeated theme Shang sent Li Pi and
Fei Yuan to lead a force'to rescue Jan but they feared T'e
and did not dare to advance. His wisdom and. strength
exhausted Jan fled to Chiang-yang $I.F%.7l T'e entered and
occupied Kuang—han, making Li Chfap %‘iﬁz Grand
Adminstrator . Advancing, he attacked Shang in Ch'eng-tu.
Yen Shih sent Luo Shang &a missive reprimanding him for
giving <credence to slanderers and wishing to attack the
migrants and also setting forth T'e and his brothers
achievements on behalf of the dynasty which had pacified
the I regione *[Luo Shang wrote a warning admonishing Yen
Shihe Shih replied, "Hsin Jan resorts to all sorts of
treachery while Tu Ching ﬂiq%(%k=Tu T%ao [Ching-wen] % )
explodes like a madmane Tseng YlUan is a mere lackey and
T'jien Tso cannot control his blood-luste Li Shu-pting (Li

Pi) has talents suitable to administering a court position
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but doesn't have the heart to be a nilitary commander. He
(they?) might be said capable of bettering Chtiang
tribesmen already keaten into exhaustion but Nno moree I
previously discoursed for you and Tu Ching-wen upon the
relative advantages of mo;ing (the migrants) and letting
them staye All men long for their native land and who would
be unwilling to go. However when they first took up migrant
labor in search for food families were scatteredy, moreover
they encountered torrential rains and when they requested
an extension until the winter harvest it was refused. It is
no wonder they fight 1ike a cornered deer fighting off a
tiger. I only fear that they will be restricted too much
and that they will not be willing to meekly stretch forth
their necks and await the blade. Having accepted my words
it was granted that they would not be dealt with too
harshly. Then last Ninth-month they were all assembled and
in the tenth month the o;der to set on the road arrived in
the villages. What kind of action is this? Making - no
reference to the approval already granted, importunate
counsels were followede. Now Hsin Jan has fled like a slave
and Li Shu-p'ing has abscondede. In this process of
dissolution and fragmentation the danger will eventually
devolve upon yourselfe. This is what is meant by, “If you
don't know to bend the chimney—pipe and move away the
firewood you will end up' with burnt guestse"72 J%(HYKC
8/110.9-13) Reading the letter Shang realized that they

were going to have great ambitiocns so he barricaded himself

in Ch'eng—~tu and requested help from the two provinces of


http://ai.li.tary
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Ning and Te Thereupon Tle proclaimed bimself
Commissioner Bearing Credentia}s ( shib ch'ibh=-chieh
Aiﬁ 'éf‘ )y Great inspector— general ( ta_ tu-tu 7‘;%“ ‘Fﬁ ) and
Great General Stabilizing the North?3, assuming the
government and enfeoffing and arpointing all in accordance
with the precedent of Tou Jung in He-hsi Giﬁb ( Shensi-
Kansu)e His elder brother Fu became General of Doughty
Cavalry ( p'iao-chi chiang—chun E}‘?, Ejgg ”Zf g ); his younger
brother Hsiangt became General of Spirited Cavalry ( hsiao-
chi_chiang-chin fj% %'55 M'ﬁ); his eldest son Shiht 4§
became General of Martial Majesty ( wu-wei cniggg:ggﬁg

—te ) A
ﬂKAZ&)74; his second son Tang ?% became General Stabilizing

the Army ( ghgn:gnﬁg_ggiggg:gnﬂg éﬁhgi); his youngest son
Hsiung ¢ﬁé_ became General of the Van ( ch'ien chiang—chun
%ﬁ); Li Han became Colonel <¢f +the Western Barbarians
7] % *}"QE{,'); Han's sons Kuo \ﬁ and Li%ﬁ.. Jen Bui, Li Kung
dj:_ X+ Shang~kuan Ching , Li P'an and Fei T'a became
Commanders ( gh;gng:gﬁ;gj,#é‘gw )75; Jen Ts'ang, Shang=kuan
Tun ):-é/:ﬁ—, Yang Pao 4y Yang Kui #%ﬁ ¢ Wang Ta I& and
Ch'u Hsin@‘%z became Retainers ( chua—-ya ﬂ\,ﬁ ); Li Yuan,
Li Po ? ’tﬁ v Hsi Pin 9 i’i\, Yen Chteng )‘%\4&, Shang—kuan
Ch'i J:—-z'i‘ﬁt s Li T'ao i ;:% and Wang Huai I ‘1’2 became
subordinates?®; Yen Shih became principal advisor ( mou—chu
{g-iJ; and He an'ﬁﬁ'EL and Chao Su became T'e’s close
adviserse. At the time ILuo Shang, being avaricious and
cruel, had become the bane of the common folk, while T'e,
for the people of Shu had restricted the law code to three

articles, granted amnesties on debts and granted emergency
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loansy paid courtesy calls on warthies and given employment
to those blocked in their official careers. Both military
and c¢ivil administrations were strictly disciplinede. The
common people made up a rﬁyme that went:

Li T'e is still okay,

Luo Shang does us slaye.
Luo Shang was repeatealy defeated by Tfe. He then
interposed a long wall, erecting palisades along the river
from Tu—an %/)gi%,'k‘r’ to Ch'ien-wei‘&-‘j\? é 78 for over seven
hundred 1li " holding - T'e at taye. *[T%e et al garrisoned
Kuang—hane

%[ First year of T'ai~an (302). Springe Luo Shang's
Yamen Hsia K%'uang gLEi assaulted Li T'e at Li—-shih i-Zi v
but was unsuccessfule. ]J¥*(HYKC 8/110.14-111.1) The King of
He~-chien ;ﬁ ﬂﬂ i.Yung ﬁﬁé sent the Protector—-general Ya Po
kéi’Tﬁand the Grand Administratcr of Kuang—han Chang Cheng
to chastise T'e+?9 The Colonel of the Western Barbarians Li
I zi also sent five thousand troops to aid Luo Shange. Shang
sent the Protector—-general Crtang Kuei to encamy at Fan-
ch'®eng ?éiﬁieo, ( thereby) attacking T'e from three sides.
%[ Ya Po had just sent the Military Advisor Meng Shao%ﬁ Qﬁ
to persuade Li T'e to sur?ender. Shang sent Po a letter,
sayingy "Long ago I received Li.Liu's missive expressing an
earnest desire to surrender.8! Due to the situation at the
time (?)82 he was able to return to banditrye. I have heard
the Li T'e places trust in his lower officials while Li Liu
and Li Hsiangt with seven or eight thousand troops daily

méke incursions against us. Their perfidious treachery is
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unfathomaktly cunninge You must use great care in holding
them at baye" Po did not comply with thise. J¥(HYKC 8/111.2-
4) T'e ordered (his sons) Tang and Hsiung to make a
surprise attack on Ya Poe. T'e personally struck at Chang
Kuei and Kuei's force suffered a great defeate Tang engaged
Ya Po in battle for several consecutive days and as his
defeats accumulated Po's dead came to number over halfe
'zﬁr" 83

Tang pursued Po to Han—te ) = ¢+ whence he fled to Chia-

MM
meng 2 WA .84 Tang advanced and plundered Pa-hsi. The Vice-
administrator ( ch'eng gl) of Pa—-hsi commandery®5 Mao Chih

)fﬂ )
4,1L- and the Five COfficials ( wu—kuan Ei‘Z ) Hsiang Chen
5 /48
;% 43 6 surrendered the commandery to Tange Tang showed his
concern for those who had first attached themselves to him
and the common people placed ttreir trust in hime. Advancing
Tang attacked Chia-meng and Po again fled to a distant
place, his troops all surrendering to Tang.87
. . .

In the first year of the T'ai-an 1&—¢' reign—period

(302)88 Lji T'e proclaimed himself Pastor of I province,

Inspector—general of Military Affairs for the Two Frovinces

of Liang and I ( tu—-tu Liangs, I erh-chou chu=-chUpn shih
%V{é ?j\'_% = H % 'i% )» Great General ( ta chiapg—chun
7&#4”; ) and Great Inspector~ general ( ta_tu-tu 7&%‘( 5"& )e
Changing the year—period to Chien-ch'u.ﬁijw (Establishing
the Beginning) he proclaimed a general amnestys The he
advanced and attacked Chang Chenge Cccupying a high,
strategic position Chéng held off T'e for a succession of
dayse At the time T'e and Tang had separated into two

campSe Cheng waited until T!e's camp was empty and sent



infantry through the mountains to attack hime T'e was not
successful in repelling the attack and, hemmed in by
mountain defiles, his troops did not know what to do. Luo
Chun.;% %ﬁ and Jen Tao4i.ﬁé_ both exhorted T'e to retreat
but T'e calculated that Tang wculd certainly arrive and
therefore would not permit ite Cheng's troops arrived in
increasing numbers and the mountain road was extremely
narrowy, only allowing one or two people to pass at a timee.
Tang's force was unable to advance. He said to his Marshal
( .§§_l_l:l_l1.§ :’j -E;j ) Wang Hsin _7._ -ir ¢+ "My father is deep in the
midst of the baﬁdlts. This is my dying daye" Then, donning
a second layer of armor and grasping a long lance with a
great yell he drove straight athead,. Pushing forward his
blade as if intent upon deathy, he killed more than ten of
the enemye. Cheng's troopé came to rescue their comrades but
Tang's troops were all fighting to the death and . Chang

Cheng's force consequently catterede. Tte argued for

n

allowing Cheng to return to Fou Y2 .89 Tang and Wang Hsin
entered and said, "Cheng'!s army has endured successive
battles and his troops are wounded and mutilated, both
wisdom and courage exhaustede You should take advantage of
this fatigue to seize hime If you release him and deal with
him liberally he will tend to the wounded and gather those
who have fied. When the remnants of his army are re-united
it well not be easy to deal witt hime T'e followed this
advice and again advanced to attack Chang Chenge Cheng

broke through the encirclement and flede Tang pursued him

by land and water and in the end killed him, taking his son
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Ts'un Zi alive and sending him kack with Cheng's corpse.

Chien Shih % Zé\ was named Administrator of Te-yang
ﬁ? )’L%A# and conquered territory as far as Tien-chiang
%?—;Lgo in Pa commandery.

When T'e was attgcking Chang Cheng91 he sent Li
Hsiangt® with Li P'any Jen Huiy and Li EKung to encamp at
P'i-ch'iao?ﬂﬂ:dé%ga in  order to defend against Luo Shange.
Shang sent a force to‘do battle but Hsiangt and company
de feated ite Shang again sent several thousand men to fight
and Hsiang' again trapped and defeated them, capturing a
great amount of arms and armor and attacking and burning
the gate (of his encampment)e Li Liu advanced and encamped
north of Ch'eng—~tues Luo Shang sent the Commandant ( chiang
#%) Chang Hsing %ch&? to pretend to surrender to Hsiang' in
order to determine Hsiang''s true situation .93 At the time
Hsiangt's force numbered no more than two thousand, and
Chang Hsing returned by night te¢ inform Luo Shang of thise
Shang sent ten thousand elite troops9% holding sticks in
their mouths (to insure silence) to follow Hsing and
surprise Hsiangt's camp by nighte Li P'an died fighting to
repulse this force and Hsiangt with his troops and officers
fled to Liu's fortificati#ns. There they combined their
force' with that of Liu and struck back at Shang's armye.
Shang's army was set in disorder and defeated and only one
or two out of ten returneds. The Chin Governor of Liang
province Hsu Hsiung‘%#:ﬁﬁi sent an army to attack T'e which
T'e defeatede. %[ The General of the Western Expedition (King

Yung of He—~-chien) then sent the Cverseer of the Army Liu
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Ch'en é@!;ﬂ; to lead the western expediticne. Becauvse there
were affairs in the Central States it did not come to a
successful conclusion.?5 The Colonel of the Southern
Barbarians Li I dispatched Sou troops to aid ILuo Shange His
army was oiten defeated and Li T'e's position grew daily
stronger. Second year (303). Sgringe First monthe First
daye J¥(HYKC 8/111.5-10) Advancing to the attack T'e
destroyed Shang's marine force and went on to glunder
Chteng—tue. The Grand Administrator of Shu commandery Hsu
Chien surrendered the small city (of Ch'eng—tu) to T'e. T'e
named Li Chin % f¥:96 Administrator of  Shu commandery in
order to pacify ite. Luo Shang sealed himself within Ch'eng-
tue Liu advanced and camped west of the Yang—tze.?? Shang
was frightened and seﬁt an emissary to sue for peacee

At this time the people of Shu, fearing for their
safetyy erected village fortifications and requested Tle's
commandsSe T!e_sent people to comfort them. *[Li Hsiung sent
a missive remonstrating that T'e should take hostages and
not disperse his elite troopse. Li Liu also remonstrated to
this effecte T'e angrily said, "The great affair is already
settledes We should merely pacify the peorles Why should we
act suspiciously and not stop this siezing and killing
?" J%(HYKC 8/111.12-13) The Attendant Official of 1 province
Jen Ming 4& BH 98 gdvised Luo Shang sayingy "Li T'e has not
only treacherously rebelled, assaulting and terrorizing the
common peoples He has also dispersed his followers
throughout the many fortified villages « He is arrogant,

neglectful and unpreparedes This is Heaven destroying hime.
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You should inform the various villages and, secretly
arranging a datey, strike him from within and withoute. You
are certain to defeat hime"9? Shang followed this advice.
#¥[Letting Jen Jui (Ming) down over the <city wall with a
rope, he sent him to transmit his order to the various
villagesy, arranging to chastise T'e together on the tenth
day of the second month (March 14, 303). He personally
wrote a secret message, "By the Willow Stream.'" J*(HYKC
8/111.14-112.1) Jen Ming first pretended to surrender to
T'e and when T'e asked of the situation within the city he
replied, "The rice and grain is already almost exhaustede.
All that is left is goods and silke." He therefore asked
leave to visit and check up on his family. T'e permitted
thise Jen.Ming secretly persuaded the various villages and
all of them accepted his orders. He returned and reported
to Shangy who agreed to dispatch his troops at the
appointed timee The various villages also agreed to come to
meet him at the same timee.

Second year (303). Emperor Hui sent the Governor of

o '

Ching province, Tsung Tai A d. 100, and the Administrator
of Chien-p!ing fg;$ ¢ Sun Fu 3& 3‘. to rescue Shange Sun Fu
had already taken up a position in Te—-yang and T'e sent Li
Tang to lead Li Huang ﬁ_iﬁi to the aid Jen Is'ang in
repelling .him. Shang sent a great force to surprise Tlel's
campes The battle continued for two days but Tl'e's force,
being smaller, was no match for Shang's and suffered a
great defeat. Gathering together and reuniting what

remained of his troops he withdrew to Hsin—fan zﬁ4%§ .101
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¥When Shang!s force sought to return (to Chfeng-tu) Ttle
again pursued them and they battled back and forth over a
distance of thirty—-odd 1li « Shang sent forth a huge force
to0 repulse T'e and Tlels érmy suffered a severe defeat. Li
T'ey (his elder brother) Li Fu and Li Yuan were beheaded,
their corpses burned and their heads transmitted to Luo-
yanéi%ﬁ?%&. Tte reignea for two yearse. When his son Hsiung
arrogated to himself the title of King ( wang £~) he
posthumously canonized T!e as King Ching %% 35 . When he

usurped the title of emperor he posthumously honored T'e as

L 3
Emperor Ching, with the temple name Shih—=tsu kﬁ-Z&L.loz
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Li Liy

Li Liu -% ;%, s sobriquet Hslan—t'ung é.ﬁﬁ\, was Li
T'et!'s fourth younger brother. He was fond of learning when
young and adept at archery and rldiﬁg. The Colonel of the
Eastern Chfiang ( tung-Ch'iapnsg hsiaso-wei ?;f:ﬁk‘(ﬁ-} ) He
P'an’$q:g§? claiming that he had the courage of a Meng Pen
i‘{f or Hsia Yu iﬁf 103, gelected Liu to be Commandant
of the Eastern Ch'iang ( tung~-Ch'iang tg gi;ifﬁj )e When he
sought safety in I province the Governor Chao Cht'in
es teemed him highlye. At the time when Chfin had 1i Hsiang
gather together a personal army Liu also summoned the young
men from his native region, amassing several thousande. When
Hsiang was killed by Ch'iny, Liu aided Li Tte in seftling
the migrants, defeating Ch'ang Chin at Mien-chu and
quelling Chao Ch'in at Ch'eng—~tue When the court assessed
their merit they named Liu General Arousing Ma jesty and
enfeoffed him as the Marquis of Wu—~yang @K F§5.

When Li T'e assumed the reins of government he
appcinted Liu General Stabilizing the EFEaste Occupying the
eastern campy he was called Protector—general of the East (
tung tu-hu EL%?‘%%)- T'e often put Liu in command of elite
troops in order to hold off Luo Shange When T?e reduced the
small city of Ch'eng-tul%* he ordered the migrants of the
six commanderies to divide and enter the city through
different entrances while the strong and brave among them
were sent to command the fortified villagese. Liu said to
T'ey "Your Excellency possesses a miraculous martial talent

and has already conguered the small city, however the
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produce of the outlying regions has not yet been collected
and our arms and foodstores are not plentiful. You should
take the sons and younger brothgrs of the great clans of
the province and commanderies as hostages andy, sending them
to Kuang—han, hold them in two campsy then gathering
together some crack troops, establish strict defenses." He
also wrote a letter to T'e's Marshal Shang-kuan Tun
expounding at length on tﬁe proposition that surrender
should be accepted as if entertaining one's enemy. T'e
would not accept this advicee

After T'e had died most of the people of Shu rebelled
and the migrgnts were very frightened. *[Li Hsiung named L1
Li i\%ﬁ the Grand Administrator of Tzu—-t'ung 195 J&(BYKC
8/112.3) Liu and his nephewé Jang and Hsiung collected
their remaining forces and returned to Ch'ih-tsu":}i:‘z\:ﬁ—olo6
Liu guarded the eastern camp while Tang and Hsiung guarded
the northern onee. Liu proclaimed himself Great General,
Great Inspector—-general and Pastor of I provincee

At the time Tsung Tai and a marine force of thirty
thousand was encamped at Tien-chiang. Sun Fu, in the van,
reduced Te-yang capturing the protecting general T'e had
appointed, Chien Shih 4 while the Administrator Jen Ts'ang
and company retreated to Fou—-ling Prefecture %&?%_ﬁ?, .107
#[ Third monthe.]* Luo Shang sent the Protector- general

% .
n,}gi to encamp at P'i-ch'jiao and the Guards of

Ch'ang Shen
the Ivory Gate Tso Fan i ;t, ’ Huang Hung%f:éa and He
Ch'ung 4q %* to attack the northern camp from three sidese.

108 %[ The Ti and Ch'iang tribesmen within the encampment
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led by Fu Ch'eng 4y Wei Po and Shih Tingjaiz_ + rose in
rebellion in response to Tso Fan and Huang Yin, (Hung)
attacking Li Tang and Li Hsiunge Li Tang's mother Madame
Luo donned armor and attacked treir rankse. Wei Pc wounded
Madame Luo with his own handse. Although wounded in the eye
her fighting spirit grew more ardente At the time Fu Ch'eng
and Wei Po had been fighting within the encampment while
Tso Fan and Huang Yin had been assaulting its exterior from
morning until .Qidday. The encamrment was about to be
reducedes Just then Li Liuy having defeated Ch'ang Shen, and
Li Tang and Li Hsiungy, having defeated Yao Sheny returned
andy meeting with Tso Fan and Huang Yin, inflicted a severe
defeat upon theme. J%¥(HYKC 8/112.7-9) Liu personally Ie& Tang
and Hsiung in an attack upon Ch'ang Shen®s fortifications.
Overwhelmed, Shen's troops scattered like starse. They
pursued them to Ch'eng=tu where Luo Shang shut himself up
behind the gatgs. While galloping in pursuit Tang ran into
a Llance implanted in the ground at an anglel99 and was
mortally wounded. *[ Madame Iuo and Li Hsiung concealed this
fact and observed no mourning in order to quiet the hearts
of the troopse. ]J*(BYKC 8/112.9-10) Since Li T'e and Li Tang
had both died while Tsung Tai and Sun Fu had arrived again
Li Liu was very frightened. Moreover the Administrator Li
Han urged Liu to surrender and Liu was about to follow his
advicee Li.Hsiﬁng and Li Hsiangt remonstrated in succession
but Liu would not accept threir advicee He sent his son
shih** ¥ and Li Han's son Hu:ﬁﬁ as hostages to Fu's camps

Li HBu's elder brothery Li Har's son Liy hearing that his
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father wished to surrender returned at a gallop from Tzu~-
t'ung wishing to remonstrate , but did not arrive in timee.
He withdrew and plotted with Li Hsiung to surprise Sun Fu's
campy saying "If we succeed I agree to alternate every
three years with you as ruler." 110 Hecjung said, "We can
decide our plans now but if the two‘old men do not agree
what will we do?" Li replied, "We should take care of them
now and if we cannot control them then we should carry out
the big plan (seize power)e Although the old gentleman is
your uncle the situation leaves us no choice. My father
will be under your command, what more can he say?" *[Li
Hsiung then spoke to the men of the six commanderies,
inciting them with recitations of Luo Shang's incursions
against them, frightening them with the prospect of sharing
together the calamities which had befallen the reople of
Shu and setting forth that it was the proper time to become
rich and famous by attacking Sun Fu. Thus he was able to
de feat Sun Fue. The members of Sun Fu's army who were killed
were extremely numerousy, while Tsung Tai died >of illnesse.
The army of Ching province withdrew.]*(HYKC 8/112.12-14)
Hsiung was very pleased and attackgd Luo Shang's
encampmente %[ Ashamed of his own shortcomings Li Liu
entrusted military affairs to Li Hsiunge. Hsiung repeatedly
defeated Shange J¥*(HYKC 8/112.14) Shang took refuge in the
larger city (of Ch?eng-tu)e Hsiung forded the (Yang—-tze)
river and killed the Administrator of Min-shan Ch'en T'u
’\Si ,ﬂ, thereby entering the walled city of P'j Q]‘ tm‘( L1121

Liu moved his encampment and accupied it The populace of
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the three Shu all were defending themselves in strategic
places and constructing fortifications, leaving the cities
all emptye. Li Liu could capture nothing from the
countryside and his troops were starving and distressede.
Fan Ch'ang~-sheng, a man of Fou-ling 1:% ’\Sit( ;IJ"_‘E( li. v’ had
led over a thousand families to live on Ch'ing-ch'eng shan
}ﬁ T'F)(' o112 Shang's Military Advisor ( ts'apn—chun % ‘? )
Hsu Yu ﬁﬁ”ﬂg of Fou-ling requested to be made Administrator
of Min—-shan, wishing to enlist the aid of Fan Ch'eng-sheng
and attack Liu on two frontse. Shang would not rermit this
and HsU YU resented it. He asked to be sent west of the
(Yang—-tze) River and subsequently surrendered to.Il Liu.113
He persuaded Fan Ch'ang-sheng to supply Liu's army with
foodstoress Thus Liu's army was again in a state to inspire
feare

Liu had always esteemed Li Hsiung as having the virtue
of an elder and always saidy "The one who will raise our
house is certainly this man.", ordering his sons to honor
and serve hime When Liu's illness became critical he said
to his various military leaders, "The General of Doughty
Cavalry (Li Hsiangt) 1is 1lofty and benevolent and in his
knowledge and decisions has many stratagemse He is
certainly capable of carrying out great affairs. However
the General of the Van (Li Hsiung) is brave and martial and
seems to be the choice of Heavene You should all take
orders from the General of the Van and make him King of
Ch'eng~tue«" He then diede At the time he was fifty—-five

years of agee The various generals Jjoined in elevating



91

Hsiung to leader. When Hsiung usurped the imperial title he

posthumously honored Liu with the title King Wen of Ch'in
XL
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Li Hgiang
- ﬁ "Y . .. , > .
Li Hsiang /T ¢ Sobriquet Hsuan—hsu E\]% ¢ was Li

T'e's third yocunger brother. When young he was known for
his ardent spirite He served at the commandery level as

F1
Investigator ( 1g:xg,%§’¥\ ) and Master of Records ( u=—pu
) @C

-—

z \g )3 in both cases he was commended for being
appropriate for the positione. In the fourth year of the

Yﬁan‘k'angii_ﬁﬁ reign period (294) he was named Filial and

Pure ( bsiao-lien g—ﬁi )114 pHut did not respond to the
summonse Later because he was adept at riding aﬁd archery
he was recommended to be Worthy Commandant ( ljiang~chbiang
ﬁ~%ﬁ ) but again did not go (to £ill the position)e. ﬁecause
his talents encompassed both civil and military virtues the
province recommended him as Accomplished Prodigy ( hsiu—-1
-ﬁ ;{ ) but he steadfastly refused on pretext of illnesse.
The province and commandery would not 1listen to him and
sent up his name the Army Protector of the Middle ( chung
hu-chun 4’§g'¥7) insistently summoned hime He had no choice
but to respond to this and was made Inspector of Cavalry
for the Middle Army ( chung-chin tg-chi“\’)g !g §7€ )« He was
adroit and nimble with bow and horse, possessing above-
average physical strength, and reople of his day compared
him to Wen Ang il\ y « 115

Because Luo=-yang was 1in a state of disorder he left
his position citing illnesse. He was by nature chivalrous
and liked to aid those in difficultye Men of his native
place vied to ally themselves toc hime When he sought refuge

in Liang and I provinces together with the nmigrants <from
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the six commanderies if he met one who was starving or ill
on the road Hsiang would invariably protect and nurture
them and give them succory, distributing bounty to the
impoverishede Thus he won the hearts of the massese. When he
arrived in Shu Chao Ch'’in esteemed him highly and in
discussing military tactics with him would always praise
his views. Chao Ch'in would often say to his intimates, "Li
HsuUan— hsU is the Kuan YU F{} ;)q or Chang Fei %%& {1{-. of
today." 116 when Ch'in was about to turn to treason he
entrusted Hsiang with a ﬁosition of utmost intimacye He
then memorialized naming Hsiang Inspector of Regiments (
pu-ch'u_tu %”f ﬂ);ﬁ) and caused him to gather together the
strong and brave men from the six commanderies , amassing
over ten thousand. In recogniticn of his achievement in
suppressing the rebellion of the Ch'iang %u 117 cnt'in
memorialized that he be made General Intimidating Bandits,
be permitted use of a red banner and curved canopy 118, bpe
enfeoffed as Marquis of Yang~ch'Uan—-t'ing ?% ‘7%7\);;]:' and be
presented with one million cash and fifty horsese On the
day that he was executed none of the men of the six
commanderies failed to shed tears for hime. He was at the

time fifty—-foure.
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CHAPTER_120_ NOTES

1 Tangfch'ﬁ was located seventy 1li northeast of modern

L ] \‘ e o8
Chtu EE\ according to Ku Tsu-yu, Tu=shih fapng—=yu chi-yvao

6872953 while Chung—kuo_ku~chin ti-mipg ta tz'u—-tien
(hereafter referred to as Ti-ming ) 449.1 does not give an

exact distancee I follow Ku Tsu-yU 68/2919 in placing the
administrative center of Pa-hel commandery twenty 1li east
of modern Lang—chungfﬁ]ﬂ’ . Ii;g;gg 148.3 and Morohashi
8748.60 would locate it to the west of Lang-chung and since
Lang-chung is on the eastern bank of the Chia~ling river
this would necessitate placing it on the western bank of
the rivere However the name Lang—chungs, already in use at
this time, would seem to refer to the Chia=-ling River or
Lang Chiang ﬂﬂ il as it is also named which surrounds
present Lang—chung on three sides and hence could not have
referred to a place west of the rivere.

Hua-yang Kuo-chih (hereafter abbreviated HYKC) 9/119.1
says that T'e hailed from Lin-wei in Lﬁeh-yang commandery
but that his ancestors were Tsung people from Tang;ch'ﬁ in
Pa-hsie " Lin-wel was eighty 1li southeast of Ch%in—an
prefecture in Kansu and was the administrative center of
Lieh-yang ccmmandery. See Ku Tsu-yu 59/2596, Ti-ming 840.1

and 1293.1.

2 The name Lin ChiUn means literally fLord of the
Granaries?, a rather peculiar name for the legendary

founder of a group ¢f people,y, especially aoane which relied



95

so heavily upon hunting and fishing as opposed to
agriculture. It may represent a non-Chinese word. The text
to this point is identical with the Shih-liu _kuo ch'un-—
ch®iu (hereafter abbreviated SKCC) quoted in T'ai-p'ing vu-
lan (hereafter referred to as TPYL) 123/5a. TPYL does not

quote the story concerning Lin Chine

3 Seg the section on the Pa reople for a discussion of
.the location of this mountain and variant forms of its

namee.

. v
4 Hou Han Shu &6/2840 has R% + which the commentary

states is read shen « TPYL J37/5b gquoting the Shih Pen reads

Hui ‘3',?.

S HHS and TPYL (cjited above) agree in reading Hsiane
for Poe.
6 HHS reads, “They did net yet have a ruler and all

served ghosts and spiritse" The text here follows, with

minor changesy, the Shih Pen as quoted in TPYL 37.

7 The modern Ch'ing Chiang >% [Lof southwestern Hupeie.

See abovey pel5-16.

8 Perhaps to Dbe identified with the Yen—shul?ﬁ 1)(
prefecture established under the Northern Chouy located

\‘,&?
forty 1li east of modern Shih-nan?¥j/. See above, p. PAGE.
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9 Translation uncertaine HHS says only, "Iin Chun

refused."
10 HHS reads "“"the myriad insects'.

11 HHS says tover ten days! while the subcommentary in
Hou Hapn_Shu chi-chieh (hereafter cited as HHSCC) §&6/8a-b
gquo tes Hui ‘Tung who cites the Shih Pen as reading 'seven
days and seven nights'e. It is unknown what Hui Tung's
source was as the original Shih Pen was lost about a
thousand years ago and this passage is not quoted in any

source that I am familiar withe. See abovey Do PAGE.

12 The subcommentary to the EHS cites the Shui_Ching chu
and the Ching-=chou chi %’l JH ’,‘Z of Sheng Hung-chih @( 54‘{
speaking of a mountain cave containing a yang *% stone and
a Yin stonee. Sheng surmises that this is the stone which
Lin Chuin stood upon in shooting the water spirite Thus it
would seem that the version he kﬁew read mg’\(’% for tang
'k%%(variegated)- However,y, descriptions of this place do not
accord well with events in our tale and 1I believe this

identification is incorrect.,

13 This portion concerning the gift of a green thread
follows with minor variations the Shih Pen as quoted in the
commentary to the HHS accounte. The HHS says only, "Lin Chun

waited for his opportunity and shot and killed her."
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\F7 =
(adopting the emendation of ssu éﬁ to S§u4:] after Hui

Tung, HHSCC §&6/5b)e.

14 It is also possible thkat this place 1is to be
identified with the Yen—-shui mentioned in note 8 above.
This reference to I-ch'®eng seems anachronistic since
presumably the city which Lin Chin goes on to erect is this

I-ch'eng of 'Barbarian City'.

15 The Li Hsien { % commentary to the HHS states that
the preceding is also found in the Shih Pen « HHS includes
all of the preceding except the events surrounding the
founding of I-ch'eng. It continues, "When the Lin Chun dies
his soul ha§ become a whi te tiger for generation after
generatione. Because the Pa clan believes that tigers drink

men's blood they sacrifice men to him.

16 Shih Chi 5/313 records the taking of Ch'ien-chung
commandery by Ssu-ma Ts'o 5)@3&% in the twenty—-seventh year
of King Chao—hsiang's reign (280 B«.C«.)y while the chapter
on Southwestern Barbarians says that Ch'in took Ch'u's Pa
and Ch'ien-chung (SC 116/2993). Ch'ien-chung commandery was
administered at the walled city of Ch'ien-chung twenty 1li
west of Yuan-ling W&$&\lnlﬂunan and controlled northeastern
Hunan and parts of Kueichow and Hupeie. It is not
inconceivable that a city on tte mid-reaches of the Ch'ing
Chiangy where we would place the sites mentioned in the Lin

Chiun mythy would fall withir the administrative sphere of
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Cht'ien-chung commandery however the region normally
associated Qlth Pay ie.e. eastern Szechwan, would almost
certainly have been admihistered from within Szechwane. Hou
Hapg Shu 8§6/2841 says that King Hui of Ch'in (337-311)
unified Pa¥chung an’ . One would be tempted to conclude
that our Ch‘ieﬁ—chung is a mistake for Pa-chung . however
SKCCy quoted in TPYL 123/5ay offers a much closer parallel

to our text in this section and it reads Ch'ien—chunge

17 ¥ei Shu 96/2110 reads 'thirty cash'. HHS §6/2842
mentions a tax of forty cash in connection with the Pan-
shun Man under the Han dynasty, where it is one of the
rewvards given by Han Kao—tsu in return for the aid of the
Pan Shun Man in pacifying the Shensi regione In the section
dealing with the Man of Pa and Nan commanderies the same
work (86/2841) speaks of their leaders yearly paying a tax
or tribute of two thousand sixteen cashy, and a 'loyalty
tribute? of one thousand eight hundred césh every three
years while each household paid eighty-two feet ( cp'lh/{,)
of cloth and thirty hou éﬁi\ of chicken feathers ( the
commentary says this equals one hundred forty=-nine,

presumably feathers) yearlye.
18 LU Ssu-mien has attacked this explanation of the
origin of the term tsung . See above, Ne 10 of the

introductory materiale.

19 Feng was a <city within Pl'ei prefecture, east of
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modern Pt'ei in Chiengsu ( Ti-mipg 408.1). Han Kao—-tsu first
raised troops in this region and he exenpted its

inhabitants from taxes after unifying the empiree.

20 The Shih=liu_kuo_ch'un-ch'®iu y quoted in TPYL 123/5a
reads, The earth possesses the benefits of salt and

lacquer and the people thereby rrosper.'" HYKC 1/2.3-4 gives

a more extensive list of local grroductse.

21 Yu is.another name for the Chia—-ling river. The SKCC
continues, "Their descendants became numerous and divided
into several tens of clans.® (TPYL 123/5a)e HYEC 1/4.2
parallels this passagey . but includes the following
declaration by Kao—tsu, "This is the song sung when King Wu

attacked Chouy the last Shang ruler.!" See HHS 86/2842.

22 Southeastern Shensi. The commandery of this name was
% &7

administered at Nan-cheng ﬂ ‘. two li east of the modern

Nan-cheng in Shensi. Ti=-mipg 1102.3. HHS 86/2843 records an

uprising of the Pan Shun Man in support of a group of

Yellow Turbans in Pa commandery in 188.

23 There is a Yang Chu mentioned in HYKC 9/119.6 as one
of the men who moved to Lﬁeh-yang with Li T'e's grandfather
Hu after Ts'ao Is'ao conguered Han—-chunge. This seems a more
likely origin for the appelatiocn Yang ChuU Pae I bave not

been able to find any reference toc a place Yang Chue
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24 HYEKC 9/119.5 and TPYL 123/5a agree that the name of
Tlel!'s grandfather was Hu ﬁi . 1i Hsiung's biography (CS

121/3036+.6) gives this name as Wuiﬂc since Hu was tabooed

in the T'ange. See CS 121/3050, n.22.

25 A commandery of Ch'%in province administered at Lin-

wei prefectures See above, nel.

26 It has been suggested that Pa Tl.ElfS is a mistake
for Pa_shih . ™ or the Pa clane. Shih and ti are very
easily‘ confused graphicallye. SKCC (TPYL 123/5a) and HYKC
9/119.6 both read gg_Jgg'El/\ or "Pa people' and Ltoth ‘the
HHS and CS accounts of the Lin Chun amyth make frequent
reference to Bg;égih « The Chip Shu editors (120/3032.4),
pointing out that the Pa people are not Ti, accept this
alternate reading. However, the term Ti may have been
applied more generally +to all non-Chinese peoprles in a
region where the Ti predbminated and the term Pa Ti occurs
again at HYKC 8/115.8. I see no compelling reason to choose
one reading over the other, but what must be taken note of

is that this passagey, however ready, does not indicate that

the Pa people are Tie.
27 Cf. HYKC 9/119.3. SKCC reads the same with minor
variations and continues, "Mu altogether had five sons: Fu,

T'e, Hsiangy, Liu and Hsiangt." (TPYL 123/5a)e.

28 By modern measurement approximately 6 feet 4 inches.
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This measurement and those belcw are based upon Wu Chl'eng-
luo (1937)e It is not unlikely ‘that there is an element of

exaggeration involvede.

29 HYKC 8/106.11-12 places this rebellion in 288 and

specifies that it is the Ti of the Kuan—-chung (Shensi)
Ak

region and the Ma—lané)&ﬂ Ch'iang who had rebellede. SKcc

reads, "The Ti Ch'i Wan—nien disturbed and threw into

disorder the commanderies of T'len-shulf;ﬂ(\, Lﬁeh—yang,

Fu-feng }# A\ and Shih~p'ing 4% § ." (TPYL 123/5b).

30 This is another name for Han-chunge Its use here is
perhaps anachronisticy, as the name of Han-chung commandery
was changed to Han-ch'uan only in the Sui, however it is
obviously derived from the Han River which flows through
the region and fhe name may have been in popular usage

before its official adoption under the Sui. Ti-mipng 1102.2.

31 This pass is located to the north of modern Chien-ke
prefecture in northern Szechwan. Ii-ming 1149.2.

32 Liu Ch'an was the last ruler of the Shu Han regime
established by Liu Peie. His surrender to Teng Ai is

recorded in Sap_Kuo Chibh 33/900.

33 SKCC reads Yen YU W| ¥ (TPYL 123/5b). His name is

consistently given as Yen Shih in HYKC and the Chip Shu .
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L 1] nl Ll * ,i-
34 HYKC 8/106.12 also mentions He Chu’rTﬁly Li Yuan & __
, F 4
and the Ti-Sou and Ch?'ing—-Sou R as members of the
comranye. The preceding paragraph is closely paralleled in

SKCCy as quoted in TPYL 123.

35 HYKC 8/106.14 gives Li Pi's office as Attendant
Official of the Office of Civil Affairs ( hu-tsac_ts'ung-

snin 7 % 1K 3.

36 HYKC 8/106.12-14 provides the only extant parallel
for tﬁls paragraph and it makes no mention of the bribe. I
and Liang provinces administered the region of Szechwan and
southeastern Shensi. The administrative center of Liang
province was Nan—cheng (see abovey, ne 19) while I province

was administered at Ch'eng—tue.

37 CS 9/87.1 reads Keng Shengj%kﬁfor T'enge TCIC 83/2647
follows the reading of *T!'eng'e Sheng is a simple graphic

confusion for this characteres

38 Liu Pei established the Shu Han regime which survived
in Szechwan for over sixty years.

At this point the HYKC (8/107-5—6? contains the

following lines not found in the Chipn Shu 3 "In the

beginningy because the Yellow Frogmistication of the Stargs

P
of Master Chao ( Chao hsing hvang chan % g_ '“%: Y2 ) said, 'He
whose star is yellow shall be king.?! Chao Ch'in secretly

harbored plans to revolte The land of Shu is surrounded on
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four sides by mountain and one can establish oneself safely

thered." The interpretation of this prognistication is
uncleare.
§
39 HYRC 8/107.7-8 bhas a fuller version: "'The migrants

are hardened and tough while the people of Shu are cowardly
and weake Guest and host cannot benefit each . cther. They
should be returned to their original location. Ctherwise
they can be allowed the mountainous region of the three
eastern commanderies so that we may observe their
situatione Swmall beginnings must not be allowed to growe
The disasters of Ch'in and Yung will be moved to Liang and
I provinces.! He also stated that, '*The granaries and
storehouses are exhausted and there is nothing with which
to meet the exigencies of an attacke. This will certainly
increase the dynasty's worries in the west.'" The
tdisasters of Ch'in and Yung provinces' referred to are of
course the discrders attendant upon Ch'i Wan-nien's
rebellion which had driven the nigrants from this region

into Szechwan originallye.

40 Chlang-yaan was Llocated ten 1li east of modern

Chungkinge. Ti~-ming 327.2.

41 The Chin Shu Annals record this event under the
twelfth month of the first year of Yung-k'ang *¥¥¥CHECK
(early 301) and explicitly implicates Li Hsiang as well as

Chao Chtine It further mentions that the Grand
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Administrator of Ch'ien-wei Li Mi‘i %g v’ the Grand
I: ‘ﬂ

Administrator of Min—-shan Huo Ku 4; and the Colonel of

the Western Barbarians Ch'en Tsung ?§~iggwere also killede.

(CS 4/97.1-2) HYKC 8/107.14-108.4 describes Chao Ch'in's

defeat and killing of Ch'en Tsunge.

42 HYKC here originally read Chang Wel¢#iq as does CS
4/99. HYKC 194.12 and 195.2 agree with all instances in the

Tsai-chi in reading Chenge See also CS 120/3030 n.lil.

43 The QQ;g_ggg text originally read Shang—-kuan Tun

oy
Y B YL, I nave followed the Chip Shu editors and HYEC

8/108.7. See CS 120/3032 n.6.
44 HYKC 8/108.8 reads T'a A for T0aq¥.

45 According to HYKC £/108.6 previous to this
appointment Hsiang held the position of Grand Administrator

of Ch'ien~weie

46 HYKC follows this description of Hsiang's effective
control of his troops' with the statement, "Hsiang's
subordinates were undisciplined and unruly and Ch'in and
the others were worried ahoﬁt them«" (8/108.9) This seems
somewhat contradictory and the latter statement may reflect

Ch'in's justification of his own acte

47 Iseo_Chuan (Harvard-Yenching Index ede.) 376/Chao
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11/4, James lLeggey The Chinese gggggiég Vy pe63Se.
48 See TIso_Chuan 220/Ch'eng 4/7, which Legge (p+355)

translatesy "The work of the historiography Yih says, *If
he is not of our kin, he is sure to have a different

minde.'"

49 This is a reference to Lup Yu (H-Y Index ede) 7/3/8.
Pu Shang was a disciple of Confuciusy more commonly known

as Tzu~hsiae. Cfe Legge Iy pelS7e.

50 Yung is the name of a state which existed in the Han-

chung region during the Choue. Shu refers to Szechwane.

51 HYKC 8/108.9 says that Chao Ch'in executed Hsiang and
over ten othérs, including his elder brother?’s son Hung%Z\.
Only Li Fu and T'e were older ttan Hsiangs, and T'e had only
three natural sons, Shih, Tang and Hsiung, therefore this
must have been Li Fu's son.

HYKC 8/108 roughly parallels the Chin Shu in this
sectiony, but omits Chao Ch'in's conversation with Tu Shu
and Chang Ts'an as well as his encounter with Li Hsiange
TCTC 84/2653 follows the Chin Ch'un-ch'iu % %%L in placine
this event in early 301. HYKC 8/108 implicitly places it in

the winter of 300.

52 HYKC 8/108.11 has, "Both these men (gresumably

referring to Tu Shu and Chang Ts'an) were Chao Chin's
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intimate advisers."

53 Mien-chu was thirty—five 1li north ¢of modern Te-yang
in Szechwane. Acyama Sadao 620be Ti-ming 1189.1.
54 HYKC 8/108.12 reads fover seven hundred!s TCTC

84/1654 follows the Chin_ Shu e«

S5 HYKC 8/108.13 reads; "The people within the city

walls were terrified."

56 HYKC 8/108.13 lists also the Palace Squire Ch'ang Mei

% ¥ -
%7éi~and Fei Yuane

57 Most editions of the Chip Shu read fYUan Chih ',
The Chin Shu editors have emended to Ch'ia primarily on the
basis of Hua—vang Kuo-chjih 8/108.2, where his office 1is
given as Prefect of Hsiang-tuiEy%T% HYKC also mentions a

Hsi Ni who was also killeds See CS 12073030y ne8e.

. 2
58 CS originally read 'Governor of Liang }ﬁ\province'. I
follow the CS editors (120/3033y ne9) in emending on the
basis of HYKC §8/109.2 and Shang's CS biocgraphy, CS

57/1552.12.

59 HYKC 8/109.4-6 reads, "He ( Shang) was supplied with
) ke
one thousand 'tally-protecting® ( gg;—ghieglzgwi?) troops,

the two thousand troops of Liang province and was also
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assigned the one thousand five hundred volunteer troops of
the Territorial Commandant of Shang—yung.£}2 ’ altogether
four thousand five hundred mene. The Grand Administrator of
Tzu-t'ung Hsﬁ Chien of Yaeh~1ing was named General
Promoting Ardency for Shu cammandery while Hsin Jan of
Lung—hsi became Grand Administrator of Kvang—hane Luo Shang
memorialized againy, requesting that the Yamen Commandant
Wang Tun and his seven thousand troops enter Shue" Thus it
would seem that Luo Shang had a total of eleven thousand
five hundred men under his command rather than just the
seven thousand mentioned here. CS here follows SKCC (TPYL

123/6a).

60 HYEC 8/109.7 records o¢nly a speech by Wang Tun and
makes no mention of Hsin Jan in this connection. This
speech is partially.indecipherable due to textual problems
and I will nat tfanslate it heres. 8/109+.8 records that Wang
Tun was killed shortly after this, in the third month of
301, in a campaign to suppress a rebellion by the Ch'iang

of Min—-shane

61 HYKC 8/109.7-8 interjects Hsin Jan's summons out of
rotation to return to the capital before the encounter
between Li T'e and Hsin Jane In the Chin Shu this summons

is recorded somewhat latery, at CS 3025.7.

62 Cfe Shu Chipg ( Shih-saen ching chu-shu ed.) 8/21la,

which Legge IIIy, pe 207 translates, "Calamities sent from
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Heaven may be avoided, but from calamities brought on by

onet's-self there is no escape."

63 HYKC 8/109.14-110.1 readsy "Hsin Jan and Li Pi again
informed Luo Shang that previously, during the time of Chao
Cht'in's disorders the migrants had wrongfully siezed many
goods and that he should take advantage of their move to

erect barriers in order to confiscate these goodse

64 The order of events in the Chipnp Shu text is somewhat
confusede. HYKC 8/110.1-2 gives the seventh and eighth month
as the dates when the barriers mentioned above were
establishede Thus this regquest for an extension until fall
must have been made before this time. Perhaps this passage
refers to the request for a further extension until winter

mentioned ln the HYKC guotation abovee.

65 Ku Tsu-yu 67/2894 places Mien—-chu thirty-five 1i
north of modern Te—-yang in northern Szechwane Cfe Ti-ming

1189.1.

66 It is unclear whether this should be taken as two
distinct ethnic groups or whether Sou is here a generic
term for non-Chinese. HYKC 2/23.1 and 23.12 refer to
individual people as Ti-Sou, which suggests that Sou
parallels I 22 in usage in that it is often appended to the
names of minority groups without any change in sencse.

HYKC 8/110.3 continues after the wanted poster in the
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following manner, "The migrants originally had no infention

of leaving and now all were alarmed and fled to Tle."

67 HYKC 8/110.2-3 places this event in the eighth month
of 301. The last sentence there reads, "Shu will fall into

disorder."

68 During the disorders preceding the foundation of the
Latter Han a group of local officials in the Shensi—-Kansu
region gathered together and elected one of their number,
Tou Jungy, to act as temporary leader with the title of
Great General until an effective central government was re-
establisheds See HHS 23/796~-7 and 34/1165. HYKC 8/110
records the assumption of these offices and also Tle's
assumption of the title Pastor of I province in the tenth
month of 301, but makes mention of the Tou Jung story only

after the capture of Kuang—hane

69 Kuang—han was a commandery administered at Kuang-—han
, 27 ’
prefecturee. Modern Sul—ning_&&'% in Szechwane. TIi—-ming
1158.4.
70 Modern Lu prefecture in Szechwane Ti-mping 328.2.

HYKC 8/110.8 says that Jan fled to Teryangy southeast of

modern Sui-ninge This seems more probables.

71 This biography of Huo Kuang records the story of a

man who was warned to make these changes and did not and
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consequently nearly lost his home to fire. The moral is to
use foresight and thereby avert disastere HS 68/2858. 1

read t'u Z% for chiu z%,based on the Han Shu readinge.

72 HYKC 8/110.4 does not mention the offices of
Commissioner Bearing Credentials and Great Inspector-
general. Moreover, it places all of these appointments in

the tenth monthy, before the attack upon Kuang=-hane

73 HYKC makes no mention of Li Shihe Cn the contrary Li

Tang is described as T'e's eldest sone
74 HYKC reads 'Generals?e.

75 In HYKC Li Yuan, Li Po and Hsi Pin are included in

the preceding groury which is labelled 'advisers? ( ts'an-
2 A%

tso j§/$1J, while Yen Ch'engy Shang—-kuan Ch'i, Li T'ao and

Wang Huai are omitted.

76 In HYKC Yen Shih, He Chui and Chao Su are all referred
XA
to as 'followers?® ( g;n;i&igng'ﬁﬂﬁk)o (8/110.4-6)
71 In the vicinity of Kuan 3%_ prefecturee. Ku Tsu-yu
67/2873 would locate it twenty 1li east of Kuan whereas Tji-

ming 948.2 says ten 1li .

78 Ten li east of P'eng—shanlith in Szechwan. ( Ti-ming

1036+.4)e Seven hundred li seems a bit of an exaggeration
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for this distancee

79 HYKC 8/111.1 says that Ya Po encamped at Tzu—-t'unge.
It also states that Chang Cheng'!s arpointment was in fact a
reappointment to a position he had previously held and that

he was occupying Te—-yange

80 The walled city of Fan was located to the northeast
of modern Hsin Fane Its name was changed to Hsin Fan only
under the Northern Chou, however the city is sometimes

referred to by this name anachronistically in the Chin Shu

. I;-g_j._gg 1287 .2

81 I have been unable tc find any reference to a letter
from Li Liu to Luo Shange Moreovery, at this time Li Liu was
not in command of the migrants. There may be some confusion
with events surrounding Li Liu's surrender after Li T'e's

deathe See below, CS 120/3030.

82 Interpretation uncertaine
* o +
83 Ku Tsu-yu 68/2824-5 lists a Chin-shou gg ?% east of

Kuang—yﬁan f%~ ;i_and a city of Chia~ameng to the northwest.
This place was called Chia—neng originallye. The name was
changed to Han-shou under Shu Han and the Chin-shou under
the Chine. Under Ch'eng—Han it reverted to its original name
of Chia;meng until the region was reincorporated  into the

Chin realme JTi-ming 1058.3 gives a location <fifty 1l1i
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southeast of Chao—-hua which can probably be identified with
the location given for Chin—-shoue. Ushioda Fukizo, " Kandai

Seipan Shina po Rekishichiri ", p<24 1locates the city in

the Han at modern Chao—-huae

84 Northeast of modern Chien-ke, Szechwane Ti-ming
1105.2.
85 The commentary to HYKC §/111.4 states that the text

*Pa-hsi' is an error for Tzu—~t'ung through confusion with

its occurence abovees

86 HYEC reads Hsiang Pan 3')7. (8/11.5) It also says that
=2
the Grand Administrator of Tzu—-t'ung Chang Yen 6%& Vi had

fled before their surrendere.

87 HYKC 8/111.5-7: “"Ya Po's talents encompassed both the
civil and military. He was esteemed by the Great General of
the Western Expedition (King Yung)o When he was first Grand
Administrator of Yin—-p'ing he ;as removed from office by
the Attendant Official Mao Fu %,ji\of Pa commanderye. For
this reason Ya Po had a grudge against the men of Liang
provincee. At the time of the western expedition the General
of the Western Expedition HsU Hsiung had the task of
de fending Yang—-mien. When the enemy had not yet arrived he
heard the call of & crane and retreatede Ya Po wished to
place the blame on (the Governor of) Liang province,

accusing him of not furnishing suppliese. The Attendant
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Official at Headguarters of Liang province memorialized
this affair and Po thereby was indictede The central
government then named HsU Hsiung to the post of Governor of
Liang province«" HYKC then continues with the exredition of

Liu Ch'en recorded below, following CS 120/3028.11.

88 SKCCy quoted in TPYL 123/6a and TCTC 86/2677 place
T'e's assumption of these posts and changing of the reign
title in the first month of 303. The dating here may be a
confusion with T'e's assumption of the title Great General
in the <fifth month of 302 recorded in CS 4/89. See CS

12073033y ne.12.

89 Modern Mien—-yang in Szechvwane. Ii-ming 820.3e.
90 HYEC 8/111.7 records this under the eighth month of
303.

—tu ER XD _
91 Ten 1li south of Hsin-tu X ’ prefecture. Iji—ming
636.1.

/5)4 -

9? Modern He=-chfuan ‘v in Szechwane Ti-mipg 1084.1.
The Hu San—-hsing commentary to TCTC 84/2679 says that tjien
%g'here should be read tjiebh « Bcth readings are listed as
place names in Pa in the ggggg—xﬁg « See Shlh—xﬁg_ggi;p;gg

pe254 and 31l

93 HYKC 8/111.8 reads 'in order to reconnoiter his
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troops'e.
94 BYKC reads !'Sou troops! and gives no numbere. (ibid.)

9s CS 89/23064y Liu Ch'en's biographys puts these events
in different lighte Ch'en was dispatched to attack Li Liu
by the central government, however he was detained on the
way by King Yung of HBe—-chiens, who wished to recruit him
into his service. When an imgperial rescrigt specifically
commanded Ch'en to proceed on to Szechwan Yung siezed his

troopse

96 TCIC 85/2678 reads Li Huang fﬁﬁ%\and this is also the
reading followed belowy, CS 120/3029.3 and 121/3036.5. Li
Chin is not mentioned elsewhere and the two characters are
easily confused due to graphic similaritye. See CS 120/3034,

neld.

97 HYKC 8/111.11 gives the lecation of his encampment as

Chien—shang'éﬁ.i; I have been unable to locate this placee

98 HYRKC 8/111.13 gives this name as Jen Jui‘*iiilyhile
the gn;g_gng biography of Luo Shang (57/1553) reads Jen Jui
X; TCTC 85/2678 follows the HYKC reading. See CS 120/3034,

ne 1S5.

99 SKCC contains this speech by Jen Ming, then continues

with T'el!s defeat and deathe. TPYL 123/6a-b.
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100 Here I follow CS 43/1241.12, 57/1553.3 and 60/1634.3

= t
in reading Tsung A for Sung %. See CS 4/112. ne22e.
101 A later name for Fan-ch'enge. See above,y, ne 71.

102 HYKC 8/112.3 states that Luo Shang did not pursue
this victory, sending only a mobile brigade against Li
Tange TCTC 85/2677-8 places Li T'e's capture of Cht'eng-tu
in the first month of 303 and his death in the second.
However the uprising against T'e did not occur until the

third monthe.

103 Both of these men were renowﬁed for their courage.
They lived during the Warring States period and were
fregquently cited as examples of courageous men by later
writerse. Meng Pen is said to have been unafraid of
crocodiles, rhinocceroses and tigers while Hsia YU is said
to have frightened three armies by his voice alonee. See the
commentary to Shib Chi 79/2407, 101/2739, ¥ep—hsuap ( Liu-
ch'en ede.) 8/24b and Chan-~kug ts'e ( Kuo—-hsleh chi-pen

ts'ung-shu ede) I, 5/47.
104 There were two walled cities of Ch'eng—-tu. The
smaller was the capital of Shu commandery while the larger

was the capital of I provincee.

105 A commandery administered at modern Tzu—t'unge. Ti~
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ming 818.2.

106 Cht'ih-tsu was northeast.of nodern Mien—-chue Ku Tsu-

yu 67/2894.

107 Modern P'eng—shuiﬁiz ﬂi\preiecture in Szechwane. Ti-
minsg 8202 HYKC 8/112.5 reads Fou(—-ch'eng) and

geographically this is more likelye.

108 HYKC B/112.£% mentions Chang Kuei in place of Huang
Hunge When Huang is later mentioned (112.7) his first name

is written 9y read yin .

109 The interpretation of this phrase ' i_mao "4% ;? is
uncertaine It may refer to a lance placed in the earth at
an angle to gut approaching horsemen. HYRKC 8/112.9 reads 'a

Sou (barbarian) long lance'.

110 No further mention is made of this pacte ReAe«e Stein
cites this as an example of Taoist ideals of
equalitarianisme See I'oung Pao 50 (1963), pe34.

Specifically he states that 1t resembles the practices
attributed to Ta Ch'in #;é%land found among the aborigines.
Ta Ch'ingy in turny he believes 1is a projection of the

Taoist vision of utopia.

111 North of modern P'i in Szechwan. TIi-ming 888.3. HYKC

8/113.3-4 places the death of Cht'en T'u in the sixth month
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and the capture of P'i in the seventh month of 303.

112 Fifty li southeast of Kuan prefecture in Szechwane
This mountain has much significance in religious Taoism. It
is the fifth Heavenly Grotto ( tung-t'iep % Z_) and is the
subject of a book by the T'ang alchemist and mythographer

Tu Kuang-t'ine 31 § JZ (850-933). Ru Tsu-yi 66/2830.

113 HYKC 8/113.7 says that L1 Bsiung appointed Hsu YU to

the post of General Pacifying tte West.

114 The Grand Administrator of a commandery was
responsible for reccmmending to the central government
those people who exhibited virtuous conduct and hence were
suitable for holding office« The practice was instituted by

Han Wu—tie. See T'upg Tiep 13/73.3.

115 A man renowned for his trhysical strengthe See CS

104/2725 and the P'ei Sung—chih commentary to SKC 28/766.

116 Kuan YU and Chang Fei were famous generals in the

service of Liu Pei during the Three Kingdoms periode.

117 This campalgn is otherwise unknowne
118 The Li Shan commentary to Wep_ HsUan (Yih-wen ede.)
57/7b says that these were the ceremonial insignia

appropriate to a General or Governore.
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Li_Hsiung

Li Hsiung f?ﬁfﬁ_ s sobriguet Chung—chﬂn /f'%/ﬂ?‘] ' was Li
T'e's third sone Once his mother, Madame Luo ?éfﬁvg dreamt
of a pair of rainbows ascending toc Heaven from +their door
with one of the rainbows stopring midway. Soon thereafter
she gave birth to Li Tang e Llater when Madawme Luo was
drawing water she suddenly fell into a sleep—like state,
gnd dreamed of a huge snake encircling her bodye. She became
pregnant as a result and fourteen months later gave birth
to Hsiunge She would often sayy "If one of'my two children
dies first the other will certainly attain to great
status." In the end Li Tang died firste Hsiung was eight
feet three inches in height! and had a beautiful
appearance. %[ A physiognomist physiognomized bhim, saying,
"This man will become important. There are four signs of
this: His eyes are like storied cloudsy his nose is like a
turtle or dragony his mouth is square like a vessel and his
ears seem to look at each other. He is destined to be a man
of importancey, and his rank will undoubtedly surpass that
of the Three Dukes. J¥(TPYL 123/7a) When young he was knoﬁn
for his ardent spirit and eactht time he would make the
rounds of his native place men of discernment would value
him highly. *[When Hsiung was ycﬁngnﬂsin Jan physiognomized
him and said that he was destined to be noble. J*¥(HYKC
9/11€.8~9) There was a certain Liu Hua 2@]4EL a Taoist
magiciany, who would always tell others, Y"The men of Kuan-
chung ﬁﬁ ﬁ’ and Lung 2 will all migrate southe Among the

sons of the Li family only Chung—chﬁn has an extraordinary
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appearance and in the end will ke a ruler of men.3

Vhen T'e raised troops in Shu and assumed control of
the government he made Hsiung General of the Vane?® When Li
Liu died Hsiung proclaimed himself Great Inspector—general(
ta_ tu—-tu )s Great General ( tg chiang-chun 7&51%'? ) and
Pastor ( mu ﬁ&\) of I province with his capital in the
walled city of of P'i. .+ When Luo Shang sent a commander
to attack Hsiung, Hsiung struck and routed hime *[Iuo Shang
launched repeated assaults upon P'ie. Li Hsiung sent P'u
T'al7H‘2§ of Wu—-tu to deceive Shang,y, saying, "Due to their
famine-ravaged, isolatedy perilous situation Li Hsiangt and
Li Hsiung fight and blame each other every daye. Hsiang?t
wants to lead the reople west of the Yang—-tze in search of
graine If an army were to come under covery, with me inside
the city to respondy the city could be takene" Luo Shang
thought this true and offered kim huge amounts of gold and
Jjewelse P'u T'ai saidy "I have not succeeded yete. It will
not be too late to claim my reward after I have brought
results." He also asked that a man be dispatched to
accompany him and keep a watch ¢cn himy, tc which request Luo
Shang agreede P'u T'ai agreed to set ; firey, upon which Wei
Po and the various forces would assault P?j. Li Hsiangt set
an ambush along the roade He erected a long scaling device
up to (the wall of) Wei Po'’s encampmente When Po's army saw
the fire arise they all scrambled to descend the 1addeg. Li
Hsiung then seized the opportunity to spring the ambush and
strike at themy, inflicting a hea?y defeat upon Luo Shangt's

forcese. Li Hsiung directly pursued the retreating army,
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arriving by nightfall at the city wall (of Ch'eng-tu)e.
Shouting out YLong live!" and sayingsy "The walled city of
P'i has already been taken.!" he entered the smaller citye.
Only then did Luo Shang realize (who they were) and take
refuge in the larger citye ]J*(HYKC 8/113.7-11) 1i Bsiang?t
attacked Ch'ien-weiy thereby cutting off Shang's line of
supplye. *Li Hsiangt separately assaulted Ch'ien~wei,
cutting off Luo Shang 's line of supply and capturing the
Grand Administrator Kung Hﬁiﬁi *é~of Wu—-linge When Kung Hui
had previously been Prefect of Hsi prefecture in Tl'ien—-shui
Jen Hui had been his subordinate. Jen Hui asked him, "Do
you recognize your old subordinate?" Kung Hui rerlied,y, "1
only recognize youy that?s all." The commandery officials
.had scattered in all directions and only the (Attendant
Official of) the Departmenf of Nerit Yang Huan remained to
attend upon and protect Kung Hui. Jen Hui addressed him,
sayingy "You 4 siry are a man of principlese. I fear that it
is not within my power to save you. You should leave while
there is time+." Yang Huan réplled, "How can betraying one's
ruleer in order to preserve one's own life compare with
dying in the preservation of dutye." Consegquently they were
both killed.

¥[Li P'u was named Grand Administrator of Ch'ien-weie

%[Li Hsiung captured Wei P¢ alive. Hsiung knew that Po
was mortally wounded. Wei Pc¢c's daughter was the wife of
LLiang Shuange She was used by Li Hsiung and for this reason
Wei Po was not killed.

*fIntercaLary twelfth nonthe J*( HYKC 8/113.11-14)
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Shang's army was suffering great hunger and (1Li Hsiangt)
attagked him even more spiritedly. Consequently he left his
Yamen Luo T'e\,{ﬁ.i% 5 to maintain the defenses and,
abandoning the city, fled at night.® Luo? orened the gates
and received Hsiung.and thus Cht'eng—-tu felle. At the time
famine was severe among members of Hsiung's army and he led
his troops to g0 in search of supplies to Cht'i sy WwWhere
they dug up wild taro and ate it.8 The people of Shu
scattered, descending to Chiang—yang ;1 ?%; in the east and
entering the seven commmanderies to the south.? Because Fan
Ch'® ang-sheng of Bsi-shan?@ J; lived in seclusion pursuing
the Tao and cultivating his spiritl!? Hsiung wished to
establish him as ruler and serve him as an official.
Ch'ang-sheng adamantly refused, *[ saying, "If one projects
forwrd to the Grand Beginning the five processes converge
in the chia—tzu year (304). The throne will come to the Li
clany it is not the proper time for me (to rule ). J*(TPYL
123/7a) Strongly deprecating himself, Hsiung did not dare
to assume control of the governnent and all affairs, no
mattter how minor, were decided .by the brothers Li Kuo
g@ and Li Li f‘%ﬁ ¢« Kuo and the others served Hsiung
even more diligentlye.

The various military commanders insistently requested
that Hsiung ascend the throne and in the first year of the
Yung—-hsing é\f@i reign period (304) he usurped the title of
King of Ch'eng~tu, proclaiming a general amnesty within his
territory and establishing the reign—-title of Chien-hsing

:§z€§; (Establishing the ERise)e.l! He abolished the Chin code
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of laws and established a new code in seven articles. He
appointed his uncle Hsiangt to be Grand Tutor ( t'ai-fu
7< 4ﬁ'), his elder brother Shiht* be Grand Protector ( t'ai-
L&.Q..ﬁ ’Y{ )9 the General Repelling the Charge ( che-ch'ung
chiang cbﬁgj§i¢i3:) Li Li to be Grand Commandant ( t'ai-wei
)y the General Establishing Majesty ( cnien—gei chiapg=chun
ii_E& ) Li Yﬁn.i éi to be Minister over the Masses ( ssu-
t'y 7 4E_), the Military Aide ( i=chiin M & ) Li Huang to
be Minister of Works ( ssu—k'ung ﬂ ﬁ; )y and the Talented
Official ( ts'ai-kuan ﬁﬁ'ﬁ ) Li Kuo to be Grand Steward (
tlai-tsai f:‘§ )y while others each received appropr;até
appaintmentse. He posthumously honored his great—grandfather
Hul2 with the title of Duke Huan of Pa commandery ( Pa—-chun
Huap kupe & 27 424 )+ his grandfather Mu with that of
King Hsiang of Lung—hsi ( Luna-hsi Hsiang wang Y’%%,T’i? “,%11
)e his father T'e with that of King Ching of Ch'eng-tu (

teng=tu Ching wang A " ¥ I ), and his mother Madame Luo
with that of Queen Mother ( wang t'ai—-hou ql{lfﬁ ). *[He
alsc bestowed the posthumous title of King Lieh of Ch'i
57‘;&?.4 1 upon his eldest uncle Fu, that of King Wu of Liang
%’E’Vi upon his uncle Hsiangy, that of King Wen of Ch'in
éi Z upon his uncle Liu and that of Duke Chuang-wen of
Kuang—-han 7% ;‘2 }ff i/a upon his elder brother Tange. He
appointed his uncle Hsiangt Grand Tutor, his elder step-—
brother Shih%* Grand Protector, his nmaternal elder cousin Li
Kuo Grand Steward, Kuo's younger brother Li Li Grand
Commandant, his younger cousin Li YuUn Minister over the

Masses, Li Huang Minister of Works, Yen Shih Prefect of the
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Secretariaty Yang Pago Archer—-in—waiting, Fa (?) to be
Palace Attendant, Kuei (Prefect) of the Secretariat, Hung
(?) Governor of I province, HsU YU General Stabilizing the
South and Wang_Ta Preceptor of the Armye. He aprointed a
full complement of officialse]*(HYEKC 9/119.12-120.1) Fan
Ch'ang—-sheng came to Ch'eng—-tu from Hsi-shan riding in a
white carte Li Hsiung welcomed him at the gates and holding
a minister's tablet!3 led him tec his seat. He appointed Fan
his Chancellor ( ch'eng=hsiang &Siﬂ ) and honored him with
the title Worthy Fan (Fan Bsien ;\}\7‘, Rg‘ ) Y Ch'ang—-sheng
éihorted Hsiung to asssume the imperial title and Hsiung
thereupon usurped the imperial throne, proclaiming a
general amnesty within his territory and changing the reign
title to Yen-p'ing 55'% «1%* He posthumously honored his
father T'e as Emperor Ching and his mother Madame Luo as
Empress Dowager ( t'ai-hou %lﬁ; )e He augmented Fan Ch'ang-
sheng's title to Great Teacher ¢f Heaven and Earth ( tlien=-
ti tlai-ghih 7{%1(%:" )15 and enfeoffed him as Marquis of
Hsi-shan ( Hsi=shan hou ™ Jxﬂi\)§°. exempting his followers
from military conscription and granting him all the taxes
(deriving from his followers)e At the time Li Hsiung had
just made a rough beginning in establishing the sta te and
since he had heretofore lacked a bureaucratic standards the
various commanders relied on rersonal favor in contesting
for position and ranke. His Prefect of the Secretariat (
shang—shu liggf% %;é% ) Yen Shih submitted a memorial
sayingys "In establishing a state's bureaucratic system it

is alwaysl? best to continue past precedents. Under the old
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system of the Han and Chin dynasties only the Grand
Commandant and the Grand Marshal ( ta ssu-ma 7t‘€IE® )
commanded troopse The Grand Tutor and Grand Protector are
offices for fathers and elder brothers with the function of
discussing moral questions while the Minister over the
Masses and Minister of Works are in charge of the varying
duties of the five relationships and the differentiation of
the nine types of s0il.1® The Ch'in dynasty (221—206 Be.C.)
established the office of Chancellor to have general
control over the myriad springs of actione Towards the end
of the reign of Han Wu—ti (140-86 B.Ce) the Great General
was elevated above others to ccntrol the government. Now
the state has just been established and the various affairs
(connected with this establishment) are not yet complete.
WVhenever one of the high officials or commanders is demoted
in rank he clamors for dispensations that are not in
accordance with classical precedentse. It would be
appropriate to establish regulations in order to grovide a
framework (for assigning positions)e. Hsiung followed this
advicee

%[ Because the Governor of Liang province Hsu Hsiung
had not advanced in his chastizing of the *bandits! he was
summoned to the imperial jail in a cage cart. Only the Army
Protector and the Grand Administrator of Ban-—kuo yi \5‘1 Tu
Meng-chih ’#i ﬁ ;{-", the Commander of the Battle Chao Wen
ig é; and the Grand Administrator of Ching province (?)
19 of Tzu-t'ung guarded Han-chunge.

¥ First year of Yung-hsing ﬂ1€ (304). Spring, first

N
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monthe Luo Shang arrived in Chiang—yange The provcet of the

3 %
army Hsin Pao T { proceeded to Luo-yang to submit a

memoriale An imperial rescrigt gave Luo Shang temporary
control 9of the three commanderies of Pa-tung Elﬂi ¢ Pa and
Fou-ling, with the right to supply himself with the
military taxes of the three.

*Winter. Luo Shang moved and encamped at Pa
commanderye He dispatched an army to raid Shu, which
beheaded Li Hsiung's grand-uncle Jan'ﬁ¥ and took prisoner
the sons of L1 Hsiangt's wife Madame Tsan ¢ Li Shou and
his brother.Z0

%[ Twelfth month. Li Hsiung's Grand Commandant Li Li
attacked Han—-chung, Xkilling the Commander of the Battle
Chao Wene.

%[ First year of Yung—chia ﬂ( ;; (307)s Springe. Luo
Shang established roadblocks as far as Han—~an and P'o-—
tao .21

%[ At the time the people of I province had migrated to
Ching and Hsiang provinces as well as Yueh-sui and Tsang-
k'ee Luo Shang established22 commanderies and prefectures
in accordance with their present locations, also appointing
Military Advisors to the various villagese

*[Third monthe The migrants from the Kuan—chung region
Teng Ting 7’;_{\1‘}’}"\' Huneg Ti@ ‘F,\; et ale rebelled, rlundering
Tung-ch?en—-shih aiﬁi_§$ in Han—-chunge. The Grand
Administrator of Pa—hsi Chang Yeﬂ*%aé? + leading the Yamen
Wu Chao ’,’E\ ? and the Vice~administrator of Han-kuo

A ))
=7 7
2

commandery Hsuan Ting 'J&_+ dispatched troops toc besiege
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theme« Hung Ti sought rescue froa Li Hsiunge ]J*(HYKC 8/114.1-
7)

%[ Summere Fifth monthe ]* L1 Hsiung dispatched Li Kuo
and Li Yun to plunder Han-chunge23 %{When Tu Meng-chih
heard of Li Li's arrival he ordered Chang Yen to release
the siege and take refuge in the grovincial capitale. When
Chang Yen had first assaulted Teng Tingy Ting's troops were
starving and he pretended to surrender, presenting Chang
Yen with a gold vessel which he acceptedes Seven days later
Hung Ti arrived and Teng Ting returned to Tung-ch'en—-shihe
Chang Yen advanced and besieged himy, disregarding Tu Meng-
chih's wordse. When Li Li arrived he first assaulted the
camp of Wu Chaoy overcoming ite He next assaulted Hsuan
Tingy also defeating hime Chang Yen was afraid to do battle
and fled at the head of one hurdred cavalrye. Li Li 'and
company severely defeatéed +the provincial army. The Yamen
Ts'ai Sungj§“42 retreated end announced to Tu Meng-chih,
“"The provincial army has already been defeated. We cannot
await (the arrival of the) rebel army." Tu Meng-chih was
frightenede The Army Protector wished +to make a stand
within the city walls and spoke to Tu, sayingy "Although
the bandits come in great numbers they are not fighting on
their own territory.2%* Li (Hsiung) to the southeast is
being pressed on all sides. He will certainly not divide
his troops and station them outside his territory. He only
intends to rescue Teng Ting and Hung Ti." Tu Meng-chih
repliedy "Not so. Li Hsiung has dared to proclaim himself

Emperory hoping to gain control of the empiree Having
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dispatched a large force,=he will certainly take Han—chunge.
Al though we have a fortified city the courage of the people
has been brokene We cannot await the 'bandits' with them."
Tu Meng-chih then opened the city gates and withdrewe. The
Army Protector returned to the northe Tu Meng—chih entered
a large valley wooded in mulberry treese With several
thousand fami}ies and thoﬁsands of carts accompanying him
Tu could only advance a few tens of li each night. EBecause
his father had had a dispute with Tu Meng-chih Ching-tzu
.#4 %'25 of Tzu~t'ung assembled his sons and brothers and
pursued himy catching up to hin at the mouth of the valley.
Tu fled abandoning his saon(s]le. Ching—tzu captured his
son(s) as well as over a'fhousand families of retainers and
peasantse The Attendant Official of the Department of Merit
of Han—kuo commandery Wu Chieni?}é% alone grasped a staff
and said, "Although I am unworthy I am tﬁe great official
of one state and when that state perishes I cannot survivee.
I will refuse to serve the ‘bandits?! to my death." He
starved to death in that valleye. ]*(HYKC 8/114.8-115.1) The
Governor of Liang province Chang Yin %Ekﬁi fled to Chtang-
an«2% Kuo and the others reduced the city of Nan-chengl?7
and moved all the inhabitants of Han-chung to Shue.

%[ The people of Han-chung, driven by the robbing and
plundering of Li Feng flgd eastward to Ching and Mien
provinces.28

%[ A man of Han-chung, Chu Fang é)'% informed Luo-~yang
of these occurences and led a group of minor officials and

residents to re—occupy Nan—chenge
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%[ Second year (308). An imperial rescript acknowledged
Luo Shang's merit in chastizing Li T'e and supplemented him
with the official positions of Cavalier Attendant—-in-
ordinary and Inspector— general for the'two provinces (of
Liang and I) while advancing his title to Marquis of I-
ling 7%\ isi e His eldest son YU .‘)]? received (?) the title
Territorial Commandant of Chariats ( ggﬁ tu—weiﬁ%ﬁ%. His

% .
younger son Yen-shougﬁi was appointed Territorial

A

Commandant of Cavalrye.

%[ Liang province had been laid in ruins by Li Hsiunge.
Chin now named Buang~fu Shang glﬁ P:ﬁ to be Governor of
Liang province, however he was unable to assume office??
and the Bailiff of Shun—-yang “\é j‘% Chang Kuang %’E&% of
Chiang—~hsia was instead made Gavernor, with his seat of
government at Hsin-ch'eng. J*(HYRC 8/115.1-4)

Earlier the southérn regions had been ravaged by
successive years of famine and pestilence and those who had

died numbered in the hundreds of thousandse The Colonel of

L
the Southern Barbarians ( pan—i hsiao-wei ﬁi*}{ﬁ) Li I

é %&i steadfastly maintained bis position and refused to
surrendere. Hsiung induced the Chien—ning I barbariens
Eﬁ % to attack hime When Li I died of illness +the city
fell and over three thousand brave soldiers died while over
a thousand wives and daughters were sent to Ch'eng—tu.30

%[ Third year (309). Wintere.]* At the time Li Li was
occupying Tzu-t'unge His Divisicnal Commandants ( pu—-chiang

Y
’-"4 7'1%) Lue Yang ﬁ %{ and Chang Chin-kou %‘E&é % and

others3! killed 1i Li and Yen Shih and with the city of
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Tzu-t'ung submitted to Luo Shange % The Grand Tutor Li
Hsiangt, Li YUn and Li Huang assaulted Luo Yange They were
defeated and Li Yun and Li Huang were killed. YUn and Huang
were Li Hsiung's first cousins and held the positions of
(Minister over the Masses)32 and Minister of Works
respectivelye.

%[ Twelfth monthe Hung Ch'i et _ale. sent Li Li's mother
and sons to Luo Shange Shang beheaded them and divided up
Li Li's family possessionse. J¥( BYKC 8/11£.4~5) Sheng sent
his Commandant ( chians ﬁ%) Heiang Fen (ﬂ ? to encamp at
I-fu %in% in An—han ig;§\33 in order to press Li Hsiunge.
Hsiung led a body of .troops to attack Fen but was
unsuccessful « *[ Fourth year (310) )% At the time Li Kuo was
stationed in Pa-hsi ™ ., His subordinate, Wen Shih
ﬁ;zﬁ3’ killed Kuo and surrendered Pa-hsi to Luo Shang.

%[ Originally Ch'iao Teng of Pa~hsi had gone to request
troops of the General Stebilizing the South. The General
Stabilizing the South had ne troops but memorialized
recommending §h'iao Teng for the positions of General
Prometing Ardency ( Xang—ligj_ggigng—chﬁg ) and Bailiff of
Tzu-t'ung so that he might recruit volunteers from the
people of the Three Pay, Shu and Han(-chung) in order to
reconquer the terrifory. He first launched an expedition
against Tang-ch'U, killing Li Hsiung's Grand Administrator
for Pa-hsi 4y Ma T'uo0.3% He then withdrew and occupied Fou.
The General for Repelling the Charge Chang Luo advanced and
occupied He-shui in Ch'ien-wei commanderye. The pecple of Pa

and Shu made a saying which went: Ch?'iao Teng |is
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headquartered at Fou-ch'engy, Wen Shih is at Pa-hsiy Chang
Luo guards He-shui, How can the Pa Ti be able to
advance.]*!HYKC 8/115.6-8) Hsiung thereupon withdrew and
dispatched his Commandant Chang Pao to make a surprise
attack oh Tzu-t'ungy capturing it. ¥[ Hsiung's commander
Chang Pao's younger brother Ch'Uan3® was in the midst of
Hung Ch?'i's troopse. Li Hsiung dispatched Chang Pao to act
as a double~agenty, promising to apﬁoint him to replace Li
Li. Pao was by nature fierce and bravee He first Kkilled a
man and then fled to Tzu—t'unge. There he secretly linked up
with his intimates. Presently Luo Shang sent an emissary on
‘a good-will mission to Hung Ch'ie. When Hung Ch'i and
company left the city to see the enissary off Chang Pao
closed the city gates behind hime Ch'i and company fled to
Pa—-hsi. Having obtained Tzu~tlung, Li Hsiung appointed
Chang Pao Grand Commandant, Hsiung personnally led an
assault on Hsiang Fen, who fled. Li Hsiang' was dispatched
to assault Ch'iao Teng. Teng had originally siezed
Hsiang%'!s son Shou hoping to tempt Hsiangt (to surrender)e.
Now he was being attacked fiercely with no relief in sight
and he returned Li Shou to Hsiangte.]*(HYKC 9/120.7-10)
Shortly thereafter Luo Shang died37 and Pa commandery was
in disorder .

*[ An imperial rescript appointed the Grand
Administrator of Ch'ang-sha P'i Su of Hsia-p®i (T'ai Hun)38®
to be Governor of I province, holding simultaneocusly the
otfices of Colonel of the Western Barbarians and General

Promoting Ardency with command of the volunteer force and
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the General Quelling the Weste Be was to advance and take
control of the Three Passes (Yang-p'ing Kuany Chiang Kuan
and Pai-shui XKuan).39 At the time Li Hsiang® was making a
vigorous assault on Ch'iao Tenge. P'i Su encamped at Pa-
ol
tunge The General Quelling the West Chang Shun and
\T}
Yang Hsien Xﬁ] g‘é\ were ordered to rescue Ch'iao Tengs Luo
[ 1] h
Shang's son Yu § was filled with hate and resentment and
would not furnish Ch'iao Teng with suppliese When P'i Su
arrived in Hsia~p'i he wished toc set the officeholders in
order and they were all frightenede.
¥ Winteres Twelfth monthe P!’i Su arrived in Pa
g P
commanderys Chao P'anﬁjg and Yen Lan ?é'f] rﬂ et _ale of
T'ien—-shuiy, who had surrenderedy, killed P'i Su by nighte
|g .
Suy sobriqguet T'ai-hunﬁ Y&k, , was a man of Hsia-p'ie. The
Territorial Commandant of Chien-p'ing Pao Chung % é
killed Luo YU and Chao "P'ane. Pa commandery fell into
disorder and in the end was not able to rescue Ch'iao Tenge.
Subsidiary officials of the three ministries submitted the
name of the Overseer of the Army for Pa—tung and General
e oe é& 1:/,
Cresting the Army ( kuap-chupn chiang-chun ) Han Sung 3% 4.4
of Nan—yang to be Governor of I province and Colonel of the
Western Barbarians, with his seat of government to be at
Pa—tunge J*(HYKC' 8/115.8~14) Li Hsiangt attacked Fou,
reducing the city and capturing the Grand Administrator of
Tzu—t'ung, Ch'iao Teng « Then riding on the tide of victory
he advnced to attack Wen Shit, killing hime*? Heiung was
greatly pleased and proclaimed a general amnesty, changing

the reign-title to YU-heng T 4‘??
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¥*(Fifth year (311). Springe. Li Hsiang* captured Ch'iao
Tenge Li Shih%t was dispatched to lead Li Feng in an assault
on Pa-hsi. Wen Shih was killed. J*(HYKC 9/120.10-11)

*[Ching and Hsiang provinces fell into disorder. The

N
Ti Fu Ch'eng and Wei Wen created disorder in I-tu ‘ﬁ %j& o1
They ascended to the west to Pa~tunge Li Hsiung's force
assaulted P'o-tao, causing the Grand Administrator of
2
Ch!'ien—-wei Wei Chi %5& ;ﬂ to flee and killing the Grand
. >

Administrator of Chiang—yang Yao Hsi &)L 'ii&.

%[ Second monthe The Ti Wei Wen et al. rebelled at Pa-
tunge Pao Chung launched a campaign against them but did
not defeat them. He killed the Governor Han Sunge Sung,
sobriquet Kung-chih was a man of Nan-yange Be was the
grandson of the Wei Great Minister over the Masses Han Chi
ﬁé 43

£ EL. Pao took personal ccntrol of the affairs of the
three ministriese.

%[ Third monthe The civil and military officials of the
three ministries and the subordinate officials of the Grand
Administrator of Pa~tung together imprisoned Pao Chung
together with his wife and sons at I-tu and killed them.
They then Jjoined in recommending the Grand Administrator of

2 6
Pa commandery Chang Luo, sobriquet Ching-~chih X, Vu to
carry out the affairs of the three ministries. Chang Luo
established his seat of government at Chih 42  and
personally launched a campaign against Wei Wen at Kung-ch'i
S 47
(7’)%3'¢, s defeating him and effecting his surrendere. In a
matter of weeks Wei Wen again rebelled, siezing the Grand

. . 2 A .
Administrator of Pa commandery Huang K'an f;%g’ and setting
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him up as a puppet—ruler. Huang K'an was at the end of his
rope and wished to commit suicidees The Registrar Yang Yu
ﬂ’-‘%?%l sought to dissuade himy saying, "Wei Wen'!s previous
evil—-doings are known throughout the Szechwan and Yang~-tzu
River basin regione When he kidnapped Your Excellency who
did not feel himself threatened? Who would believe this
empty and false title (which he has bestowed upon yoﬁ)? You
should let General Chang (lLuo) Kknow of your earnest
sincerity. Why must you act.rashly like this?" Huang K'%an
replied, "The *bandits?® have already cut off the highwaye.
How do you propose to inform him of this?" Yang YU then
wrote a missive for Huang K'an and gave it to his younger
brother that he might flee from the Ti barbarians and
present it to Chang ILuoe Luo saidy, "I was already aware
that Tzufhsﬁan (Huang K'an?) 3-?; exudes sincerity." When
Wei Wen heard of this he angrily imgrisoned Huang K'an and,
siezing Yang YG, he gquestioned him concerning the
circumstances surrounding the sending of the letter. Huang
K'an said, "] did not send ite." Wei Wen then grilled Yang
Y4 for a day and night but he would not speak. Wei Wen
wished to kill Huang X'an but Yang YU died while being
caned andy moved by Yi's loyalty, Wen spared hime« Chang Luo
dispatched an army to chastize Wei Wen which returned
de featede Chang Luo personally led a campaign against him
andy suffering a great defeat, himself perishede. Luoy
sobriquet Ching—~-shih, was a man of Liang ;1 in He=-nane Thus
there were no longer any (Chin officials?) remaining in Pae

Plundering the people on the run Wel Wen ascended to the
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west and surrendered to Li Hsiunge Li Hsiung's commander
Jen Hul captured the Grand Administrator of Ch'ien-wei, Wei
Chie Civil and military officials of the three ministeries
Joined in recommending the Marshal Quelling the West (
pline—-hsi ssu-ma ) Wang 1 I 3; to carry out the affairs of
the three ministeries, alsa acting as the Grand
Administrator of Pa commandery«?®3 The Governor of Liang
province Chang Kuang again established his seat of
government in Han—chunge |

[ Sixth year (312)-‘The Dragon—~soaring General, Grand
Administrator of Chiang-yang Chang Ch'l%i\as of Ch'jen-vei

together with Luo Ch'i\?ri 1% of Kuang—han killed Wang Ie I,

sobriquet Yen—-ming ;})ﬂ)q v was a man of Shue. Chang Chfi
again(?) took charge of the affairs of the three

ministeries while Luo Ch'ji assumed the post of Grand
Administrator of Pa comm;ndery. Chang Cht'i died of illness.
Ch'i, sobriquet Chin-ming 1i Hﬂ, was a man of Ch'ien-weis.
He was the grandson of the General of Chariots and Cavalry
of the state of Shu—-Han Chang Ifg e The civil and military
officials of the three ministeries again _joined together in
recommending the Grand Adﬁihistrator of Fou-ling Hsiang
Ch'en 6q ;%:of I-yang Zﬁ f%)fO filt the post of Colonei of
the .Western Barbarians. Leading officials and peasants, he
entered Fou—-ling to the south.

%[ First year of Chien-hsing (313). Spring. Hsiang
Cht'en dieq. Many of the people of Fou-ling suffered from
the plaguee. The Grand Administrator of Shu commandery

4 Gk
Ch'eng Jung ..“ﬁ of Chiang~yangy the Grand Administrator
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of I-tu Yang Fen ﬁé%‘%;of Ch'ien-weiy the Marshal of the
Western Barbarians Chfang Hsin %?%K of Pa commandery and
the Prefect of Tu—an Ts'ang Hung “éA 44 4f Shu commandery
et ale. Joined in recommending the Grand Administrator of
Min-shan Lan Weiffli%i of Fou—-ling to be Colonel of the
Western Barbarianse

{ At the +time the central plain had already fallen
into disorder and there were troubles east of the Yang—-tze,
hence there was no place to look to for aid or relief.
Ch'eng Jung et al. together led the officials and peasants
to exit from Chih to the north, hoping to go down to Pa-—
tunge. They were consequently'defeatéd and captured by Li
Hsiung's commanders Li Kung and Fei Heie.

¥[Fifth monthe The (Chin) Governor of Liang province
Chang Kuang launched a campaign against Li Yﬁn;§j§2 of
Fou-lingy a member of Wang Ju's cligue. Wang Chien iqif\ of
Pa—-hsi was erecting a mountaih at P!an—she—pien'%i‘féﬁzﬁnd
(Chang Kuang) suspected that he desired to rebele. Li Yun
and Wang Chien fled and took refuge in Kou EShan 4¢?th .
Chang Kuang dispatched An army to assault and defeat them,
killing them. Wang Chien's son-in-law Yang Bu #gﬁﬁ{
rebelled, taking refuge in Huang—-chin Shan. Chang Kuang
lauﬁéhed a campaign against hime Yang Hu abandoned his camp
by night .and hurriedly returned and encamped at E Shui
]i_ﬂ(" a place forty 1li distant from the provincial
capitale. Chang Kuang dispatched his son Meng-ch'lang i}%;
to chastize hime. They bbattled, alternately winning and

losinge Chang Kuang sought aid from the King of the Ti of
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Wu—-tuy, Yana Mao—soue. Yang Hu also sought rescue from Yang
Mao—-soue Originally Mao—-sou's son Yang Nan—ti had sent his
adopted son Shih Chiaiﬁi %i to liang province to privately
purchase for him the son of a good scione Chang Kuang was
angered by this and had_him flcgged to deathe For this
reason Yang Nan—ti hated Chang Kuang, and said, "“"When you
first came it was after a great famine and both the troops
and the populace relied on us Ti to livee. (Now) a Ti has
committed a m;nor offense yet he cannot be pardcenedi!" He
secretly planned to launch a camraign against Chang Kuange
Shortly thereafter Chang Kuang and Yang Hu requested
rescuee.

*[Autumno Eighth monthe Yang Mao-sou dispatched Nan-ti
leading cavalry to enter Han—-chung, outwardly saying that
he was to aid Chang Kuang but really responding to Yang
Hu's requeste. When he peached the provincial capital Chang
Kuang feasted him with wine 'and oxene Chang Kuang then
dispatched him together with Chang Meng—ch'ang to chastize
Yang Hue Meng—chtang himself took the vanguard while Yang
Nan—-ti brought up the reare After engaging Yang Hu in
battle for a long period Chang Meng—-ch'ang was struck from
the rear by Yang Nan—ti and severely defeatede. Meng-chtang
was captured alive and killed.*9S

%[ Ninth month.-Chang Kuang died of exasperatione. The
people of the province Joined in recommending that the
Grand Administrator of Shih-p'ing Hu Tzu-hsu ’\éﬂ }ﬁ:r be
given control of the provincee.

[Wintere Tenth monthe Yang Hu and Ti tribesmen
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assaulted the provincial carpital vigorously and Hu Tzu-hsu
was unable to defend ite Abandoning the city he withdrew
and fled and the Ti Yang Hu thus obtained the citye. He
exhumed Chang Kuang's grave and burnt his corpsee. Yang Nan-
ti abtained Chang Kuang's musicians and concubines and
proclaimed himself Governore Yang Hu led the officials and
peasantry in entering Shue A man of Han-~chung, Chang
Hslen*%ggﬁ&, and others launched a campaign against Yang
Nan—ti, who withdrew and returned. Chang Hsien re~-entered
Shue. At this time the three prcvinces had fallen to Li
Hsiunge J*( HYKC 8/115.14~-117.8)

Li  Hsiung trusted in the words of witches and
sorcerers and observed many tabcecos, to the point where when
his mother, Madame Luo died he did net want to bury her.%®
It was only when his Minister of Vorks, Chao Su,
remcnstrated with him that he followed Chao's advice.
Hsiung wished to observe the full three years of mourning
and though the various officials adamantly remonstrated
(against this) Hsiung would not agree with them. Li Hsiangt
said to the Minister of Works Shang—-kuan Tun-r'fwg; ¢ "Just
now our troubles have not yet ceasede I wish tc stubbornly
remonstrate so as to not permit our ruler to complete the
period of mourninge What do you think about this?" Ch'un
repliedy, "The observance of a three year period of mourning
extends from the Son of Heaven down to the comman people.
It is for this reason that Confucius said, "Why must Kao-
tsung be referred to as an examgple of this, The ancients

all did so."%7 However since Han and Wei times the world
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has been plagued by many troubles. The ancestral temple is
of utmost importancey, and cannot long be left unattended.
Thereforé (rulers) have put off their mourning garments of
sackcloth and white hemp and made do with expressing their
extreme grief." Hsiangt said, "Jen Hui is about to arrive.
This man is decisive in carrying out affairs and, moreover,
His Majesty often finds it difficult to oppose his
suggestions. Let us await his arrival and make our request
together with  hime" When Jan arrived he and Hsiang?t
together had an audience with Hsiung. Hsiangt removed his
cap and, shedding tears, strongly requested that Hsiung for
the good of all abandon the mourning practices. Hsiung,
wailing and weeping, would not rermit this. Jen Hui knelt
and advanced, sayingy "“"Now the kingly enterprise has just
been established and the myriad affairs have only been put
into a rough outline. If without a ruler for only one day
the people of the empire will ganic. Of old King Wu @K I

reviewed his troops in white armor®*® and Marquis Hsiang of
Chin %%-glﬁaijoined the battle wearing mourning garments
stained with black.*? How could this have been ﬁhat they
desired? It was because‘they compromised their principles
for the sake of the empire (that they did these things). 1
request that your majesty divorce himself from his emotions
and follow the exigencies of the momente. May you ever
prosper eand may Heaven protect you." Then, using force, he
helred Hsiung to rise and amd made him shed his mourning
garments and take personal control of the government againe

At this time to the south he obtained Han-chia So
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and Fou—-ling and men fronm distant regions arrived
continuously. Thereupon Hsiung groclaimed a liberal policy:
All those who surrender will be reappointed to their
previous positions. He humbled himself and was loving to
others«5l In all his appointments he found men with the
appropriate talents and I province was thereby pacifiede.

% Afterwards Teng Chih of Fu~feng, Yang Hu et als. each
led several thousand families of migrants to enter Shue Li
Feng was named Great General of the Northern Expedition and
Governor of Liang province, Jen Hui was named Great General
Stabilizing the Southy Colonel of the Southern Barbarians
and Governor of Ning province, and Li Kung was named Great
General of the EFastern Expediticny Colonel of‘the Southern
Man and Governor of Ching Prbvince. Li Hsiung and Li
Hsiangt were diligent and sSympathetic to the peasants
within the state while Li Fengy Jen Hui and Li Kung
gathered together the migrants outside the borders. It was
said that they met with success. The Ti Fu Ch'eng and Vei
W¥eny having surrendered, had again rebelled and rersonally
wounded Hsiung's mother but when they came (to submit)
Hsiung pardoned all their crimes and accorded them favored
treatment, making them commanders. Ch'en An of T'ien-shui
surrendered Lung—-yue. The King of the Wu—tu Ti Yang Mao-sou
offered tribute and proclaimed tis allegiancee Tu T'ao sent
an emissary from Hsiang province seeking aide The Chin
Governor of Liang grovince Chang Chun %&Bisent a missive
seeking friendly relationse King Chtung V? of the Han-chia

I sent his son as hostage. Shortly thereafter Shen Chao %
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3£Q of Chu-t'i 1led a group of people tc surrender. Ts'uan
G 3 i 3%
Chiang 7% -7 and Meng Hsien 54542 of Chien-ning granted bhim
their.trusto Furthery every day and month brought more
adherents. J*(HYKC 9/120.11~121.1) He usurped the title of
¢ 1 .

Empress ( huang—hou I /n- ) for his wife, Madame Jen. The Ti
King Yang Nan—ti and his brothers were defeated by Liu Yao
é§4 é@ + fled to Chia-meng 4+ and sent their sons as
hostagese The bandit leader of Lung-hsi¥%ﬂ5 ’ Ch'en An
F L ' '
\i&ﬁT alsc submitted to Hsiung.S2

#(Li Feng was stationed in the north and had several
times achieved the surrender of his enemies. Li Tang's son
Li Chih 4ﬁi was encamped at Chin-shou’®3 and was worried by
Feng's achievementse

¥ First year of T'aji~hsing (318). Li Feng rebelled at
Pa-— hsie Li Hsiangt was sent c¢cn an expedition against him
but tarried long at Tzu-t'ung, ﬁot daring to advance. Li
Hsiung himself arrived in Fou and Hsiangt consequently
beheaded Li Feng. 1Li Shou was named to replace Li Feng and
given authority for affairs in the north of Liang
province«3% J%(HYRKC 9/120.5-7)

(Hsiung) dispatched Li HBHsiangt on an expedition

. 3 X
against Yueh-sui | e The Grand Administrator Li Chao
4 ' ss ianet ; ) A
2! surrendered. Hsiang advanced via Hsiao=-hui 7\ '@

and attacked the Governor of Ning province, Wang Hsun
1 8% . Heln sent his Commandant Yao Y{ieh’kﬂ;ﬁ;a 56 with a
force of men to repel the attacke. Hsiang¥'s troops suffered
a defeat and further encountered rrotracted raine. Hsiang*

retreated and the majority of his troops were lost in
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scrambling to cross the Lu;éi_river. When Chao arrived in
Chfeng—tu Li Hsiung treafed him very generously and matters
of court ceremonial and mourning ritual were all decided by
Chaoe
#¥[ First year of the T'ai-ning reign—period (323). The
Ssu- sou tribesmen of YUehwsui rebelled, assaulting and
besieging Jen Hui and the Grand Administrator 1I1i Chtien
raNe The General of the Southern Expedition Fei Bei was
dispatched to rescue theme
¥*[First year of the Hsien-he reign—-period (326).
Summers The Ssu—-sou were defeatede.
%[ Second year (327)s 1Ii Ch'ien transferred the
populace of YUeh—sui commandery to Shue JX(HYKC 9/122.1-2)
_When Yang Nan—-ti fled to Chia~-meng Hsiung®s General
Pacifying the North ( ap-—-pei gh;gng-cnﬁn %"Jt%'? - ) Li
Chih had sought to ccmfort him through £enerous treatment
and had allowed (him and) his brothers to return to Wu—tu
%K;¥P.57 There relying on his strategic position he
comunitted many illegal acts;sé Li Chih requested he be
allowed to attack hime Hsiung sent the Palace Director of
the Army ( chung lipg-chin ‘47/%«%‘# ) Li Han’% $9 and the

L L3 . ‘-
Generals Yueh Tz'u ‘?rf . 4 Fei T'a , and Li Ch'ien ﬁ'él. to

X

FLA

attack Hsla—pien—ﬁ¥é’ 60  fprom Pai-shui Bridge 1] d14§ .
while the General of the Eastern Expedition ( cheng—tung
ggiggg:gnﬁg 4E.ﬁiﬁ§ @\ ) Li Shou led Han's younger brother
Wu'iﬁ in attacking Yin-p'ing. Nan-ti dispatched an army to
block him and Shou was unable to advance whereas Han and

Chih made a long forced march to Wu-chieh?&vkgT'.6l Nan—-ti
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sent some men to cut off their return route and attacked
thenr from all four sidese He captured Li Han and Li Chih
and killed several thousand®? of their troopses Han and Chih
were the sons of Hsiung's elder brother Tang and Hsiung was
sorely grieved over their fatee®3 He did not eat for
several days and every time he spoke he would break into
tearsy severely castigating himself for his role in the
affaire.

Later Hsiung intended to establish Li Tangfs son Pan
;¢ias Heir Apparente Hsiung himself had over ten sons®% and
the various officials all wanted him to select one of his
own sonse Hsiung saidy "When I first took up arms I was
merely ralslng my hand to protect my heade I originally had
no designs on tthe positions of King or Emperor. At that
time, when the empire was in great disorder and the rutling
family of the Chin was roaming about homeless the emotions
of all were aroused to the cause of duty and to the
determination +to rescue the world from the muck and mire.
Then my revered elders were grodded and encouraged to
assume a place above kings and dukese. As for the original
foundation of this enterprise ’ the achievement derives
from the former Emperor (T'e)e My elder brother was the
legitimate successory the rightful occupant of the Imperial
throne. Generous and virtuous, enlightened and sagacious,
surely he was the chosen of Heavene Then just as this great
endeavor was nearing completion he died in the midst of
battles Pan is benevolent and filial in comportment and

na ture, fond of learning and precociouse He will certainly
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be a famous vessel." %[ "When Sun Ch*'uan had éarved off the
region east of the Yang-tze (Chiang-tung)y although Sun
Ts'e had laid the foundation his son only attained to the
rank of Marquis, and the $an Kuo Chih declared this a cause
for shame«®% When Duke HsUan of Sung cast aside his own son
and established his younger brother the 'Superior Man'
thought that he knew men;66 I intend to repair the shame of
the San Kuo Chih and carry on ttre tradition of Duke HsUan's
estimable conducte"]¥(HYEKC 9/121.12-14) Li Hsiang' and the
Minister over the Masses Wang Ta remonstrated, saying, "The
former kings!' establishment of the rightful successor was
the means whereby they guarded against the sprouts of
usurpatione You must pay heed to thise. The Baron of Wu

's abandonment of his son an establishment of his younger
brother was the reason why there was the disaster of Chuan
Chu gf'i’-;-'g «®?7 Duke Hsuan z of Sung did not establish Yu-i
ﬂ% i. but rather established Duke Muﬁg and in the end

%

there was Sung Tu's‘?~%§ revolt.®8 Your speaking of your
nephew, how can it coumpare with your own son? I fervently
hope that Your MaJdesty will consider this matter." Hsiung
did not follow this advice and in the end established Pan
kas Heir Apparent).®® Hsié.ng+ withdrew and wept, saying,
"Disorder begins fram here."

Chang Chﬁnﬁgigg, sent an envoy’? to present Hsiung
with a missive ekg;rtlng him to abandon tge Imperial title
and declare allegiance to Chine Hsiung wrote in reply, "I
was wrongly pushed forward by officials (to be ruler),

however originally I had no desire to be Emperor or Kinge.
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% To be a commander patrolling the rivers of sands of Kuei
province has been my constant desiree. J*(HYKC S§/122.14-
123«1) Entering (the court) I have hoped to be an official
sharing in the achievement of the founding of the dynasty,
wi thdrawing (from the court) I have hoped to be a commander
protecting the border, sweeping out all dirt and dust in
order to stabilize the Imperial Domaine But the Chin ruling
house has been in decline and no sound of virtue has been
raiseds I have passed months and years craning my neck
looking to the east. When I was favored to receive your
missive my situation was like one in a dark roomy what was
I to do??7F I know I should (7) follow the distant example
of Ch'u and Han and pay homage to I-ti %k:% 72 No
principle of the g_g_'__gg_gg)_u%#zﬁ is greater tthran this."v
Chun?3 thought his words important and sent a succession of
emissaries to call to hime Pa ccmmandery sounded an alarm,
reporting that there was an army from the easte. Hsiung
saidy "I have on occasion been céncerned that Shih LeZtT‘?ﬂ
would 'overstep the fence! and invade and encroach upon the
King of Lang-yeh ;a ﬂ‘ I (Chin YUan-ti z% 7,__,%. ) and the
thought unsettled me greatlye I never expected that they
would be able to raise troopse. It makes me happy." Many of
Hsiung's refined remarks were of this nature.

Because the Central Plain was lost to disorder Hsiung
repeatedly sent envoys to have audience and present
tributee. (hoping to) divide the empire with Emperor Mu

«?7% Chang Chin controlled the provinces of Ch'in and

Liang « Previously he had sent Fu Ying 'ﬁﬁ;ﬁ_ to request the
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right to transit Shu in order to submit memorials to the
capitaly, which Hsiung did not permit. Now Chiun sent the
Attendant Cfficial at Headquarters ( chih-chung ts®ung-shibh
¥ P ’%‘(\.g) Chang Ch%'un z)%( ‘Vito declare allegiance to Shu,
entrusting to him the task of obtaining the right of
transite. Hsiung was delighted and said to Ch'un , "Your
ruler's heroic reputation is known throughout the worlde.
His location is strategic and his troors stronge Why does
he not declare himself Emperor of one region?"?’5 Ch'un
replied, W"Because although my ruler®’s ancestors generation
after generation had loyal and meritorious achievements,
they were not able to wipe out the empire's disgrace nor
save the masses from their imperiled state, :or this reason
my ruler forgets tc eat as the sun sets and pillowing his
head on his halberd awaits the morning. Because the King of
Lang~-yeh was able to restore the dynasty east of the Yang-
tze my ruler lends his suprort over a distance of ten
thousand 1i . When he is on the verge of completing the
achievement of a Huan 4”2 or Wen —K76 how can you talk about
his taking it for himself?" With 'a mortified expression
Hsiung saidy "My father and grandfather were also officials
of the Chine In the past when I took refuge in this place
with the people of the six commanderies 1 was pushed
forward by my confederates to be ruler and consequently we
have the situation as it is todaye. If the King of Lang-yeh
can restore the Great Chin dynasty in the Middle Kingdom I
also should lead my troops to his aide." Ch'un returned and

submitted a memorial to the <capital which pleased the
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Emperor.?7?

At this time ILi Hsiangt diede *{Third year (328).
Wintere. Li Hsiangt diede. He was posthumously humously
awardeﬁ the rank of Minister of State and was canonized
King Hsien of Hane Li Shou returned for the funeral. Li
Wu was appointed Great General c¢cf the Northern Expedition
and Governor of Liang province to replace Shou. lLi Pan was
ordered to f£ill the position of General Controlling the
Army ( fu-chun_chiang-ch/n j,ﬁ? g) and repair the military
encampment at Chin-shoue. *[Fifth Year (330). ]*(HYKC
9/122.2-3) His son Shou was made Great General and Colonel
of the Western Barkarians and leading the General of the
Southern Expedition ( cheng=-nan 42?&)) Fei Hei% \i and
the General of the Eastern Expedition Jen Shao 4¢ g? he
attacked and reduced ' Pa-tung E:gi 78 The Grand
Administrator Yang Ch'ien *%5%?L retreated and fortified
Chien-p'ing‘;?-%— e?79 Shou separately dispatched Fei Hei to
plunder Chien~p'ing and the Chin Qverseer of the Army (
chien—chun B];Z: ‘ﬁ ) Wu-cht'iu Ao :@'ﬁ- Tgi' retreated and
occupied I-tu .

#*[Sixth year (331). Springe Li Shou returned. Jen Shao
was dispatched to encamp at Pae.

¥ Li Hsiung appointed his son YUeh General of Chariots
and Cavairy, stationing him at Kuang—hane

[ Autumn. Li Shou marched cn Yin-p'ing.®80

[ Winter. Fou-ling was fortifiede ] J*(HYKC 8/122.5-6)
Hsiung sent Li Shou to attack Ctu-—-t'i ;Lé£\. taking Fei Heli

and Ang P'an ‘? %ggel as the vanguard. He alsc sent the
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General Stabilizing the South {( chen—-nan chlgng;ghﬂn}ﬁé¢% )
Jen Hui on an expedition against Mu—luoi y% in order to
divide aid and supplies from Ning ;? provincee.

%[ Seventh year (332)s Autumne Li Shou launched an
expeditién to the south against Ning provincee. Fei Hei was
named his Marshal and togetter with Shao P'an®2 et al.
formed the vanguarde They entered from Nan—kuang, at the
same time sending Jen Hui's son Tliao i)ﬁ to enter from
YUeh—-suie Winter, tenth monthe. Li Sh;u and Fei Hei arrived
at Chu—t'i. The Grand Administrator of Chu-t'i Tung Ping
# .

12 igbsealed tte citye The Governor of Ning province Yin
Feng dispatched the Gtan& Administrator of Chien-ning Huo
4 / £l ’
Piao {4 }/EL/L' the aristocrat Ts'uan Shen\% \r? et ale to aid
Tung Pinge At the time Li Shou had already besieged the
city and wished to resist this force. Fei BHei csaidy AL |
expect that within the walled city they are short of
foodsfores- Although Buo Piao and company have arrived they
have not brought much foode. You should allow them to enter
the city so that they may aid in consuming the city's
graine I only regret that they are so fewe Why should we
resist them?" Huo Piao and company all entered the walled
citye But for a long time the city did not fall and Li Shou
wished to launch an all-out assault on ite Fei Hei
remonstrafed, "The road to the south—-central region is
perilous while the éeople are fand of rebellinge. We must
wait until both their scheming and courage are exhaustede.
We need only restrain them for a protracted period and we

will gain a victory with our army intact to seek for moree.
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Why get upset over penned—-up animals?" Li Shou could not be
dissuaded from doing battle and in the end he did not gain
a victorye. Afterwards he entrusted all military affairs to
Fei Hel.

¥*[Eighth year (333). Spring, first monthe Tung Ping,
Huo Piaoco et_al. emerged and surrenderede Cur awe resounded
through the thirteen commanderiese. J¥( HYKC 9/122.6-11) The
Governor of Ning province Yin Feng E!_é? surrendered and Li
Hs iung consequently possessed thke south—-central regione.

% Third monthe Governor Yin Feng surrendered the
province and presented tokens of his loyalty. He was
transferred to Shu. Li Shou was given control of Ning
provincee. When the southern rarbarians had first been
pacified the wmembers of his force were very strictly
disciplined, but later they turned to oppressing and
robkbing the populacee J*(HYKC 9/122.11-12) Hsiung thereupon
declared a general amnesty and sent Li Pan to attack and
pacify the I barbarians of Ning province, at the same time
naming Pan (General) Controlling the Armye.

%[ Autumne. Men of the province of Chien~ning Mao Yen,
Luo T'un et ale. rebelled, killing the Grand Administrator
Shao P'ane. The Grand Adminiétrator of Tsang—~k'e Hsieh Shu
declared his commandery for Chine Li Shou defeated hime

¥ Ninth year (334). Springe. A portion of Ning province
was cut off to form Chiac province. Huo Piaoc was made
Governor of Ning province while Ts'uan Shen of Chien-ning
was named Governor of Chiao province.

%[Li Shou was enfecoffed Xing of Chien—ninge. J*(HYKC
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9/122.12-13)

[ Third monthe Li Shou returned. J*( HYKC 9/123.3)

In the eighth year of the Hsien-—he reign period
(334)83 ulcers formed on Li Bsiung's head and he died in
the sixth month.®* At the time he was 61 gui and had been
on the throne for thirty years.®5 He was given the
counterfeit posthumous title of the Martial Emperocr (Wu-ti
i(:% ) and the temple name Grand Exemplar (T'ai-tsung
ﬁ;‘?o\) while his tomb was called An-~tu Ling‘i—%ﬂ F%k'

Hsiung was by nature generous and sincere. He reduced
punishments and simplified the legal code and attained to
great renowne The Ti leaders Fu Ch'eng and Wei Wen rebelled
after having already surrendered and with their cwn hands
wounded Hsiung's mother but when they came (to submit)
Hsiung pardoned all their crimes and accorded them
favarable treatmente For this reason both Chinese and
barbarian were contented and his majesty overawed the
western Llandse At the time the whole world within the seas
was in great disorder and Shu alone was without troubles,
therefore people submitted to him one after the other.
Hsiung established schools on the commandery and
prefectural levels and appointed a historiane. In his
moments of respite from the hearing of audiences and the
perusal of memorials he was never found without a book in
his hande His taxes were three hu of grain per adult male
per year, with adult females paying half this amount, while
the household tax was no more than a few chang of silk and

a few liang of cottone Wars were few, corvee tabor
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infrequent and the common people prosperede The village
gates were not closed and the people did not rob one
another.%® However Hsiung's mind was fixed on effecting the
submission of distant lands and for this state funds were
insufficient theréfore whenever the variocus commanders
presented gold, silver or precious Jewels they usually
received an office in recompensee. The Chancellor Yang Pao
remonstrated, sayingy, "Your Majesty is the ruler of

the empire and shuld embrace and control all within the
Four Seases How is it that there is the buying of gold with
official positions?" Hsiung excused himself with an evasive
answere Cn a later occasion Hsiung got drunk, pushed the
Prefect of the Palace Secretariat ( ghung-shu ling 4’%;4? )
and ordered the Prefect of tre Grand Provisioner ( t'ai-—
> AN

kuap lipag ZK-Z Z ) flogged. Pao advanced and saidy "!The
demeanor of the Son of Heaven should be characterized by
ma . jestyy that of the princes by gravitye.' How could there
be a San of Heaven who acts like a drunkardl!" Hsiung
thereupon released ( the Prefect of the Grand Provisionef.
Hsiung once went on a small outing for no reason. From his
rear Yang Pao galloped past him holding,a halberde Hsiung
thought this strange and asked him about it. He replied,
"To support all the weight gf the empire is like my
galloping an ill-natured horse holding a halberde If one
speeds him on then one fears harming oneself, if one allows
him to go slowly one fears his losing his waye It is for

this reason that when my horse galloped I did not restrain

hime" Hsiung came to his senses and returnede. Hsiung ran
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his state without imposing ritual and his officials had no
fixed emolumentse. *[ Many official positions caime to be
redundant.]*(HYKC 9/121.4) Rank and seniority were not
discriminated and commoners and nobles did not differ in
their clothing and insigniae ¥ Bribes were transmitted
openly and rewards and punishments were not administered
clearly.]*fHYKC 9/121+4) When his armies were on the march
they made no use of commands and when using troops he did
not divide them into divisions or squads. If in battle (his
commanders) met with  success they did not yield to each
other in claiming merity, if they met with defeat they did
not come to each other?!s rescue. In attacking a city or
reducing a town they always put the capture of prisoners
and the taking of plunder first. These were the reasons for

his failure.87
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Li Pagyp
X - . ; .

Li Pan 2z %11y sobriquet Shih-wen Qk s ¥ was Li Tang's
fourth sone. He was adopted by L1 Hsiung when younge. J¥(HYKC
9/123.6) Be was first appointed General Guelling the South
( pling-pan_chiapg—_ chin %’ﬁa ) and later established as
Heir Apparent.®® Humble, self-deprecating and open to
suggestions, Pan was loving and and respectful towards

An Bk
scholars and worthies. From He Tien ) *% and Li Chao on
Pan took all of them as teacherse. He also summoned the
famous scholar Wang Chia i({i as well as Tung Jung‘gx%ﬂ”f\

>
of Lung—-hsi and Wen K'uei 1_5&: of T'ien-shui X ®\ o be

among his retainers and friends. He would often say to Tung

Ao
Jung and the othersy, "When I consider King Ching fﬁ of
Chou's Heir Apparent Chin %% 89 or the Heir Apparent of the

state of Wei (Ts%ao) P!'i 2& 90 or the Heir Apparent of the
state of Wu %, Sun Teng }{%: 921, all of them surpassingly
excellent in their _ appreciation and knowledge of
literature, I never fail to feel ashamede« How lofty and
enlightened were the worthies of antiguity whom noene of
posterity are able to equal. *[He was proper in manner and
deportment and diligent in inquiring from However he was
given to frivolous actions and his failing was (an
addiction to) huntinge ]*(HYKC 9/123.8-9) By nature kind to
adl, in everything Pan adhered to the correct rathe At the
time the various sons and brothers of the Li family were
all fond of extravagance and Pan often warned and rebuked

theme Everytime the court held a great conference Hsiung

would invariably order Pan to participates It was Fan's
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opinion that, “In antiguity in bringing land under
cultivation it was divided equally and both rich and poor
obtained their prorer place??2 whereas today the noble are
occupying uncultivated land on a grand scale while the poor
have no land to farm and the wealthy sell their excess
produces How could this be the kingly principle of the
great equality?" Hsiung acgepted thie criticisme. When
Hsiung was abed with illness Pan waited upon him day and
nighte When young Hsiung had fought in many battles and had
suffered many wounds.vNow as his illness became severe the
scars all began suppurating and burstinge Hsiung's sons
Yueh and the others all thought this disgusting and avoided
him but Pan would suck the pus offy, with no expression of
distastees Everytime he taste& medicine (for Hsiung)93A he
would be brought to tears and he would not take off his
official robes and cape Such was his flllql piety and
sinceritye.

When Hsiung died Pan succeeded to the usurper?!s throne
and delegating responsibility for the administration of the

-
affairs of the Court Secretariat ( gnagg-snuﬁ] %. ) to him
made Li Shou regente Pan remained in the 'palace observing
the mourning ritual whilé the affairs of government were
all entrusted to Shou and the Minister over the Masses He
- P

Tieny the Prefect of the Secretariat Wang Hual iliﬂi\and
otherse At the time Li YuUeh was stationed in Chiang—yang
- 19
)4'\ﬁh Because Pan was not a direct descendant c¢f Hsiung

YUieb thought it most unjust (that Pan should succeed to the

throne)e Now he returned for the observance of the mourning
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ritual and secretly plotted with his younger brother Ch'i
jiR about the matter. Li Wu 7? exhorted Pan to send Yueh
back to Chiang—yang and to appoint Ch'i Governor of Liang
province, stationed in Chia—-nengs. Because Hsiung had not
yet been buried Pan could not bring himself to do this.
Trusting of others and dwelling in liberalityy, his heart
was without the slightest pettinesse At the time there
appeared two paths of white structive energy which girded
the heavense The Chief Grand Astrologer ( t'ai-shib lings

A ) |
ﬁi Z ) Han Pao ﬁ%‘]w’ memorialized, "In the palace there
is the ether ( cht'i %L) of secret plots and weaponse. Beware
of someone among Your relatives." Pan's eyes were not
opened. In the ninth year of the Hsien—he reign period
(334), when Pan was engaged in night-crying, YuUeh killed
him in the palace where Li Hsiung's body was being held in
statee

#*[Winter, tenth month, kuei-haji day (Dec. 5, 334). Li
Ch'i and Li Yueh killed Pan at Lin-tz'u. They also killed
Pan's elder brother, the (General?) Directing the Army Li
Tue His younger brother Li Wu fled to Chine Ch'i falsely
canonized Li Pan the Fractious Heir Apparent (Li T'ai-tzu)e.
Li Shou posthumously canonized him as the Sorrowful Emperor
(Ai R Huang-ti)e His sons Yulﬂil and Yung g% were killed by
Li Ch'i. Pan and his Dbrothers v five in all, all met
violent deathse. Four of them left no descendants. Li Wu
under - the Chin administration teld consecutively the posts
of Grand Administrator of Pa, Hsiang-yang and I-tu

commanderies and Dragon-—-soaring General. In the third year
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of the Yung—he reign period (347) bhe died in battle at
Shan-yang following the (Great General of the) Western
Expeditione ]*(HYKC 9/123.10-12) At the time he was <forty-
seven sui and had been on the throne one yeare. Heiung's son

Ch?'i was chosen to inherit the throne from him.
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b Li Ch'i

Li Ch'ig,éH, sobriquet Shih-yan’\ﬁ i’ s was the fourth
son of Li Hsiunge. Discerning, wise and fond of learning, by
the time of his capping he was competent at compositione He
did not esteem wealth but was fond of distributing his
bounty and humbly solicited and accepted advicee. When Ch'i
had first been named General Establishing MaJjesty Li Hsiung
had ordered his various sons as well as the other sons and
younger brothers of the imperial household to rely upon
their past beneficence and sincerity to assemble groups of
mene At most they were able to assemble a few hundred while
Ch'i alone reached over a thousand men. *[ He was made
General Pacifying the East. J*(HYKC 8/123.13) Most of the
people he recommended by memorial Hsiung accepted so that
many of the senior administrative officials of the various
bureaux had advanced through his pratronagee.

Having killed Li Pany Ch'i wished to establish Li Yueh
as ruler. However, because Ch'i was raised by the wife of
Li Hsiung, Madame Jen 44”ﬁw95, and because of his many
talents, Yueh yielded the throne to hime. He thereupon
usurpingly assumed the position of Emperor and, grroclaiming
a seneral amnesty, he changed the reign-title to Yﬁ—heng
z“ti (Jade-like constancy)e He executed Pan's younger
brother'hagvland sent Li Shou to attack Tu's younger
brother Wu 1*‘ at Foue. Abandoning the city, Wu surrendered
to Chin.%% Ch'i enfeoffed Shou as King of Han ﬁi.i~ and
appointed him Governor of Liang provincey, Colonel of the

Eastern Ch'iang and Army Protector of the Middle ( chune
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bu-chip V‘\"’Kﬁ? ‘) administering the affairs of the
Secretariat. He enfeoffed his elder brother Yueh as King of
Chlen~ning;¥: v appointing him Minister of State (
nggggzgyg‘*a]éa) and Great General and also entrusting him
with the administration of the affairs of the Secretariat.
He established his wife, Madame Yeni%ﬂ, as Queens. *[Ch'i's
elder brother Li Pazig was made Palace Director of the Army
and Great General Stabilizing the Sauthe His younger
brother Pao was named Great General Stabilizing the Vest,
Colonel of the Western Barbarians and Grand Administrator
of Min-shan while his elder cousin Li Shih* was made Great
General of the Eastern Expedition, replacing YGeh.]*(HYKC
9/124.1-2) He appointed his General of the Guard ( wei
gniggg:ghﬁgzgj) Yin Feng to the posts of Chancellor of the
Right ( yu ch'eng-bsilang %iéh'ﬁﬂ) and General of Doughty
Cavalry and the Prefect of the Secretariat Wang Huai®? to
the post of Minister over the Massese.

*[Autumn, The (Colonel?) Director of Retainers Ching
Ch'ien % % was named Prefect of the Secretariat, the
General of the Southern Expedition Fei Hei was named
Director of Retainers and Li Pan's uncle Luo Yen was named
Archer—in-waitinge J*(HYKC 9/124.3-4) Considering +that he
had personally planned the 'great affair' (usurpation) and
had brought it to fruitiony Ch'i slighted all the former
officialse OQutside +the court he trusted and employed the

Prefect of the Secretariat Ching Ch'ien, the (Squire of

e

the ) Secretariat Yao Hua/éj(ﬁ% and T'ien Paol¥ :{;\ e« Pao was

lacking in other talents but during Hsiung's reign he had
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urged the establishment of Ch'i as Heir Apparent and for
this reason he was favored most highlye. Within the court he

o = 3 .
trusted the eunuch Hsu Fou 371 /% et ale ¢« The affairs of

the administration of the state were seldom again referred
to the major officials, both rewards and punishments being
decided by a mere handful of peoplee Thus the guiding ropes
of government became entangled.%8 %[ Li Pan's(?) uncle Luo
Yen plotted with the Minister ( hsiang ) to the King of Han
U

(Shou)y, Shang~kuan ’I‘a.n-—t :4 Wé of T'ien-shui, toc take CHL'i
by surprise and enthrone Pan'®s son Yue AWOrd of the plot
leaked "out and Iuo Yen and Shang-kuan Tan were killed.
Pan's mother nee Luoy Li Han's son Yen%éﬁ\ and Li Chih's
wife nee Tsan were also executeds J¥*(HYKC 9/124.4-5) The
Archer~in-waiting of the Secretariat ( ha - 'u~-veh
i%wl %’figj )s the Duke of Wu-—ling‘?\‘, —\‘i Li Tsai was falsely
accused of plotting to rebel, imprisoned and executed.??

Earlier the Chin General Establishing Majesty Ssu—ma
HsuUn @Eg‘ﬁ;j had encamped at Han-chung.190 Ch'i dispatched
Li fShou to attack and reduce his positioh. Consequently a
supervising official was arrointed and Nan~cheng was
garrisonede.

Li Hsiung's sons Pa and Pao both died without
displaying any symptoms of illness beforehand?9! and
everyone said that Ch'i poisoned theme At this the great
officials all were secretly fearful and the people were
uneasy.192 Heaven rained down a great fish in the midst of
the palacey, yellow of colore. Further, a pig and a dog mated

in the palace.l93 Many were they whom Ch'i executed,
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confiscating their wives, daughters and possessions in
order to f£ill his inner apartmentse. e Both within and
without the people were filled with fear and on the roads
and highways they gave each other veiled lookse
Remcnstrators were charged with crimes and the people were
intent on avoiding misfortune by any expediente Ch'i also
poisoned his General Pacifying the North Li Yu i‘ﬂ& «104 yy
was Lif Shou's adopted YyYounger brothere. Thereupon Chti
plotted with Li Yleh, Ching Ch'ieny T'ien Pao and Yao Hua
to attack Li Shou et_ale. by surprise, intending to rely on
the excuse of the burning of the Shih bridgeiﬁ'*% 105 ¢o
send out troops; Ch'i also repeatedly sent the Palace
At tendant—in-ordinary ( chung ch'ang-shih q’%?ﬂ% i HsU Fou
to Shou's headquarters to spy ¢n his activitiés. When Ch'i
killed Li Yu, Shou was greatly alarmed and he was also
suspicious of HsU Fou's frequent comings and goingse
Therefore at the head of ten thousand infantry he marched
from Fou on Chleng-tuy, memorializing that Ching Ch'ien and
T'ien Pao were throwing the government into disorder and
saying that he (Shou) was raising the 'troops of Chin-yang
%ﬁ%'u" in order to remove the evil at the side of the
ruler. He made Li I**gJ'his vanguarde When Shou arrived at
Ch'eng-tu Ch'j and YUeh had not anticipated his coming and
had made ﬁo preparations beforehand.19?7 Shou consequently
took the walled city and encamped. his trooﬁs right up to
the city gate.l08 Ccnht'i dispatched a Palace Attendant (
ggip:ghggg‘?% q7 ) to pay his respects to hime Shou

memorialized that the Minister of State, King Yueh of
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Chien-ning, the Pretect‘of the Secretafiat, Duke of He-nan
;';51-‘72 Ching Ch'ien,- the Secretaries T%ien Pao and Yao
Hua , the Palace Attendant—in—ordinary Bsﬁ-Fou, the General
of the Western Expe&ition Li Hsia flﬁg~ and the General Li
Hsi‘ﬁ;ﬁé et ale. ally, harboring treachery, disordering the
government and planning to overturn the altars of soil and
grain, were guilty of tréason and that their crimes merited
exterminatione Ch'i accepted this and thereugon killed
Yueh, Ching Ch'ien and the otherse. Counterfeiting a command
from Madame Jen Shou deposed Ch'i, making him Duke of
Ch'iung-tu prefecture i‘i %i’l E‘%ﬂ and secluding him in a
subsidiary palace. Sighingy Ch'i saidy "That the ruler of
the empire should be ‘reducgd to the duke of a small
prefectures. It would be better to die«" In the fourth year
of the Hsien-k'ang reign period (339) Ch'i hung himself.109
At the time he was twenty~five gui of agell? and had been
on the throne for three yearselll He was given the
posthumous title Imprisoned Duke (Yu Kungéﬁléﬁ ) When he
was buried he was granted a phoenix carriage with nine
tasselsli2, everything else following the etiquétte
appropriate for a kinge All of Hsiung's sons were killed by
Li Shou.t113

*(Fifth year (339). Ch'i's wife and sons were
transferred to Yueh-suie. Li Shih then sent a man to Yueh-

sui to execute his sonse. J*(HYKC 9/124.8)
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Li _Stou
%3 .o 3
Li Shou 30 sobriguet Wu-~-k ao;g\:x% + was the son of

Li Hsiang*-‘ He was clever and fond of learning, broad in
his refinement and capacity. When young he esteemed proper
demeanor, in this way differing from the other sons of the
Li clan. Li Héiung considered his talent remarkable and
thought him capable of bearing heavy responsibilities. He
appointed Li Shou General of the Vany, giving him charge of
the military affairs of Pa-hsi, then promoted him to
General of the Eastern Expeditione At the time he was
nineteen sui of age and he recruited the recluse Ch'iac
Hsiuéﬁy /% to be his retainer so as to get the full benefit
of his counsel. Shou's majesty and graciousness achieved
reknown in Pa-hsie. When Li HsiangY died 11i Shou was
promoted to Great General, Great Inspector—general and
Palace Attendant, was enfeoffed as Duke of Fu~feng and was
delegated supervision of the affairs of the Secretariat.
%[ From the time when he replaced his father as commander
his ambition was set on achieving merit and fame. Therefore
whether on an expedition against the east or marching on
the south he always achieved resultse. ]J*(BYKC 9/124.9) On an
expedition against Ning provincey, . by assaulting and
besieging for over a hundred days he completely pacified
the various commanderiese. Li Hsiung was greatly pleased and
enfeoffed Shou as King of Chien-ning.11?% When Li Hsiung
died it was his dying wish that Li Shou act as regent.ll5
When Li Ch'i ascended the throne Shoufs title was changed

to that of King of Hany, he was granted the revenues of
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(the?) five commanderies of Liang provincg for his
sustenancé and named Governor of Liang province.11® %[ When
Li Ch'i killed Li Pany, Li Shih originally wanted to ally
himself to Shou and plot together to chastize Ch'i. Shou
did not dare +to do thise. Li Shih then angrily sought to
persuade Li Ch'i to sieze Shoue. Ch'ji feared Li Wu in the
north and wished to make use of Li Shou to chastize him and
therefore would not permit ite Baving been enfeoffed at Han
Shou marched north on Wue Shou set out to Wu the benefits
of leaving and offered him safe passagee. Li Wu " was thus
able to descend the Yangtze to the east to Wu (ie.ee. Eastern
Chin) from Pae J*(HYKC 9/124.10-11)

Li Shou's awesome reputaticn reached afar and Li Yﬁeh,
Ching Ch'ien et al. deeply feared him, which caused Shou
great worrye. He replaced Li Wu in occupying Fou. Whenever
he was due to atten& court he would announce that there
were threats of incursions upon the borders and they could
not be left unguarded and thus he would avoid attending
courte?1? Noticing that Li Ch'i, Li Yueh and their
brothers, over ten men in all, were all just at the peak of
their manhood and that, moreover, they all controlled
strong contigents of troopsy, Li Shou feared for his own
safety and repeatedly called wupon and made respectful

tu éﬁ»ﬁi_ .
overtures to Kung Chuang ¥ 7 of Pa—-hsie. Although Kung
Chuang did not respond to thece offers of employment *[he
feared he would be harmed and, left with no choice, J*(HYKC
9/124.13) he did pay several calls on Shou. At the time

Min-shan had collapsed and the waters of the Yang—tze had
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dried upe. Li Shou considered trese evil signs118 and would
always ask Kung Chuang about methods whereby to secure his
own safety. Because Li T'e had killed his father and uncle
Kung Chuang wished to make use (of Shou) in order to
revenge their deathy but had not yet had an opportunitye. He
therefore counseled Li Shou, saying, If Your Excellency is
able to discard the small in order to pursue the large, to
trade safety for danger then you may found a state and cut
off a territory and have a long rule as a feudal lord, your
name will be greater than the Dukes Huan or Wen and your
reputation will be transmitted to a hundred generationse."
Li Shou accepted this and secretly Jjoined with the Senior
Administrator Luo Heng%%_%i?lg of Lleh-yang and Bsieh Ssu-
ming )?Jg,\g. HH of Pa—-hsi in plotting to occupy Ch'eng—tu and
declaring allegiance to Chine. ¥ Presently Shou's adopted
younger brother returned from Ch'eng—tu ill and died on the
waye Shou then claimed that Li Yﬁeh had proisoned hime In
order to delude hi followers he forged a letter from Jen
T'iao saying that Li Ch'i and Li YUeh should depose Shou.
They believed hime J¥(HYKC 9/125.2-3) Shou then swore his
followers, military and civil, ta an oath of allegiance
¥ promising to reward them with the spoils within the city
(of Ch'eng—tu)]*(HYKC 9/125.3-4), and, obtaining several
thousand meny fell wupon Chteng—tu 4y capturing the citye.
%[ His son Li Shih acted as his agent within the city and
opened the gateses He thus captured Li Ch?'i and Li YUeh and
executed over ten of their relativese. ]*¥(HYKC 9/125.4) He

allowed his troops to take prisconers and plunder. They went
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SO far .as to violate the daughter(s) of Li Hsiung and the
wives of the various members of the Li family. The
casualties were many and the plundering ceased only after
several days.120

Luo Heng and Hsieh Ssu—-ming together with Li It, Wang
Li i-iw et als wurged Shou to proclaim himself General
Stabilizing the West, Pastor of 1 province and King of
Ch'eng-tu, to acknowledge allegiance to Chin *{and name
Kung Chuang Senior Administrator so that he might proclaim
it to their underlings. They also urged that Shou order Li
Ch'i sent to Chin. J*(HYKC 9/128.5-6) However, Jen T'ijao
together with the Marshal Ts'ai Hsing ’;‘@ ¢+ the Palace
Attendant Li Yen%—%é and Chang Lieh %i \;\‘vlp urged him to
declare his indegrendences Li Shou ordered that the matter
be submitted to milfoil divination and the diviner said,
"You may be Son of Heaven for a few yearse." Jen T'iao said
happilyy "One day would be enoughy, how much more a few
years.!" Hsieh Ssu~ming said, "How can being Son of Heaven
for a few years compare with being a feudal lord for a
hundred generations?"Y Shou replied, "'If a wman in the
morning should hear the right way, he may die in the
evening without regrete.?121 Margquis Jen's suggestion is the
best plane” Consequently.in thke fourth year of the Hsien-—
k?*ang reign period (338) he usurped the counterfeit throne,
declared a general amnesty and changed the reign-title to
Han-hsing (Rise of the Han).?22 He made Tung Chao%g‘é; his

N,

Minister of State, Luo Heng and Ma Tang - ﬁ; his right-

hand men, Li I*, Jen T'iao and Li  Hung instruments and
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Hsieh Ssu-ming his chief counsellor. Shou tried to recruit
Kung Chuang to be Grand Preceptor with a fcomfortable
carriage! and a ghu of silkl!23, put Chuang persistently
refusedy, so he was granted special permission to attend
court in a white silk cap and beltl2% and was allowed to
occupy the position of a teacher or friende. Selecting those
who had been passed over ob had come to dead ends in their
careers, Shou rlaced them in the front ranks (of
officialdom)e. He posthumously honored his father Li Hsiang*t
as Emperor Hesien ;;K‘ and his mother Madame Tsan !‘)h K as
Empress Dowager, establishing his wife Madanme Yen as
Empress and his eldest son Shih as Heir—apparente. *[ Luo
Heng was named Prefect of the Secretariaty, Hsieh Ssu-ming
Grand Administrator of Kuvang-han, Jen T?jiao General
Stabilizing the North, Governor of iiang provincé in charge
of northern affairs and Colonel of the Eastern Ch'iang, and
Li I* was made General Stabilizing the West and Colonel of
the Western Barbarianses The various commandery officials
and court officials were all replaced with his own
retainers and aides. Chiao province was abolished and
Shou's nephew Li Ch'Uan was made General Stabilizing the
South, Colonel of the Southern Barbarians and Governor of
Ning provincee From this time the various scions of the Li
clan in Ch'eng~tu no longer controlled troops or powere. The
old officials of Li Bsiung's time and wmen of the six
commanderies were all cast aside. J*( HYKC 9/125.7-9)

%[ Autumn, seventh month (338)]* Someone indicted the

Grand Administrator of Kuang—han Li Ch'ien for prlotting
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with the great officials to depose Shoue Shou ordered his
son Kuang and the great officials to con§ene a conference
in the <front audience hall *{and establish a pact of
brotherhood with theme. Li Hung ﬁsf%ﬂ was promoted to
General Stabilizing the East and Governor of Ching province
and transferred toc garrison Pa commanderye J¥(HYKC 9/125.9-
10) He transferred Li Ch'ien to become Grand Administrat;r
of Han-chiae. There was a great wind and a violent storm and
lightning struck the main gate to the palacee Li Shou
reproached himself severely and commanded +the various
officials to exhaust their loyal counsels without fear or
tabooe

*[Elghth monthe The heavens poured down a continuous
stream of raing, harming the cropse The common people
suffered fronm famine and pestilence. The Minister Dwelling
Among the People Kung Chuang submitted a sealed memorial
which read, "Your servant has heard that concealed virtue
will certainly have 1its manifest reward. For this reason
when Yu Kung‘% 4? Judged his cases he raised the village
gate to await enfeofment.l!23 In my humble opinicocn Emgeror
Hsien (Li Hsiang*) was generous, benevolent and full of
grace and pardoned many offensese His numinous virtue was
vast and penetrating and this has been passed down to Your
Ma jestye Your Majesty is innately loyal and earnest. When
you received the dying cbmmand to erect your standard ( to
establish virtue?)?2% your intentions were equal to those

of Chou Poﬁ] %’ﬂ and Huo Kuang»'é %J «127 Your sincerity

penetrated to the divine spirits. However, the hearts (of
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Li Ch'i et _al. ) were counter tc¢ reason and they overturned
the bequeathed instructions.!28 (guan' and tIstaitl29
having ariseny, slanderers and flatterers multiplied. Great
principles supersede biood tiese (Wishing to) rectify
discrder and bring salvation in this‘tlme of danger you
pointed to the starry chronograms above and made clear
declaration to Heaven and Earth, then establishing a
covenant with your troops by smearing the blood of a
sacrificial victim on your lips!3% you declared the
allegiance of your state‘to Chine Heaven responded (with
favorable ©portents) and the people were delightede. A white
fish Jjumped into your boat!31l, booming thunder served to
increase your majesty and a viclent wind accorded with the
righteous coursee. Your divine sincerity was honest and
forthright and more brilliant than the sun and moone
However your advisors did nat comprehend this and created
an administration according to the exigencies of the
moment. Incessant rains ha?e inundated ‘our territory for
nearly one hundred days and the crops have been harmede. On
top of this there is famine and epidemic and +the common
people are desperately. hoping for relief. Perhaps Heaven
seeks in this way to show a ﬁirror to Your Majestye.
Moreover the action of the rrevious day will doc no more
than avert calamity.?32 Your Majesty in your earnestness
originally had no aspirations to imperial power but the
present situation has continued unchanged for a long time
and who within the empire can still clearly discern this

and know of Your Majesty?s original intentions? Moreover
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the prognostications ' of the Darkened Palacel33 are
difficult to know while you have in fact gone contrary to
your sworn covenante It one morning there should be an
emergency in your territory both those within the court and
without would arise in riote. You must think deeply on 1long
range plans and make lasting provisions for Yyour
descendantse I humbly maintain that you should accord with
your former covenant and establish ties with Wu-kuei
(Chien-k'ang)!3* in order to draw near to the Son of
Heavene He will certainly honor and esteem you and enfeof
you and your descendants for generationse. Al though you will
thus be demoted in ramnk one grade, your numingus virtue
will 1linger eternally,' your ancestral temple will be
maintained and you will experience unlimited prosperitye.
The ruler and minister above will bhave their merits
inscribed while the common people below will enjoy peaceful
reposees While penetrating the high principles of the empire
and promoting the fair precepts of truthfulness and
circumspection, you stand before the Emperor with hands
clasped low before ybu and chant poems and perform the
ritess Above you will compete with the Wei j? clan of
P'eng(-ch'eng) for excellencel3d while below vyou will be
rivalling the virtue of Duke Huan of Ch'i and Duke Wen of
Chine136 VWwould +this not be auspicious? Some of your
advisers say that if fhe peorle of the two provinces (of
Liang and I) ally themselves to Chin they will certainly be
honored while the.people of the six commanderies will not

find it advantageous. Of old when Liu Pei entered Shu the
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people of the Ch'u region were honored while in the time of
Kung-sun Shu the migrants were aided and given repose.l37?
Ho wever when Han invaded Shu over half the populace were
casualties and when Chung Hui/?\é."é and Teng Ai 73(’\\4{

campaigned against Liu Pei they released their troops to
plunder and at that time who still took any cognizance of
whether a man was from Ch'u or Shu? Some of your advisers
do not understand the foundations of safety and security
and are Jjealous of their titles and positionse. The feudal
lords of antiquity had their own great officials, Minister
over the Masses and Minister of Workse The states of Sung
and Lu were both thuse As for the outlying kingdoms of the
Han, they also had Ministers of Statee. If you now loyally
submit to Chin they will only exalt and esteem youe How
should it be the case that they would diminish youe. Of old
the reason why the Grand Administrators and Prefects under
Liu Pei served (only) in the provinces and commanderies was
that the state had perished and the ruler had been
replaced. If today you submit yourself in loyalty (you) the
ruler will flourish while your officials will rely wupon
YOouUe How can you discuss these two prospects on the same
day ? Some of your advisers say that I should act as Fa
Cheng ﬁf‘ji did«138 Your Majesty covers me like Heaven and
nourishes me like Earth, indulging me with those things
which give me reposee. As to fame and glory, I would not
enter official service, whether it be in the (Shu) Han or
the Chin dynastye Why should I imitate Fa Cheng? Some of

your advisers say that Chin will certainly demand hostages
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and when they summon troops to campaign against the
northern barbarians how shall we respond to them? In my
opinion Chin 1is not worried akout g fooct~long sword (ie.ee.
an insignificant force)e When the whole state submits,
Chin's majesty will ‘encompass the four seas and its
territory will be enlarged ten thousand 1lji . Why should
they demand hostages? The barkarians in the north 'are also
our probleme Now we constantly have a threat to the
northeaste Even if Chin summcns troops it will only be to
reinforce the Han'river. This will still be two sides Lless
than at present which will be in danger.!39 The
responsibilities placed upon your servant are extremely
heavye Forgetting the defilements of my own exhaustion and
illness I am truly grateiui for my favorable treatmente. I
hope that my insignificant words may serve to supplement in
some small way an illustrious era. My constant fear is that
I shall die without having expressed my foolish thoughts,
thus criminally turning my back on the arace and
consideration you have accorded mee Reverently I advance
and kneeling request my punishment." Li Shou was displeased
but was constrained by his former words and hid his
feelingse.

#[Ninth month. The Archer—in-waiting Jen Yen 14 )%%, Li
Hsiung's wife's younger brother, plotted rebellion. He was
executed and Hsiung's son Li Pad’i%éand company were also
killed.140

*[Fifth year (339)s Springy, second monthke A Chin

commander attacked Pa commandery, capturing Li Hung . Hung
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was L1 Kung's sone Originally Li Shou had promised to give
Hung all the territory east of Niu-pil%l put +those in
charge of the government objected and S£hou desisted. Shou
did not increase his troop strength either and it was for
this reason that he was capturede Li Hung's younger brother
bore a grudge over this, causing a rift between him and the
officials of the courte. At the time Li Shou was gravely
ille Luo Beng and Hsieh Ssu—~ming et ale. again urged him to
subuit to Chine Presently Pa commandery fell and Shou
thought that if he allied himself to Chin now they would
think it due to their military mighte For this reason he
was unable to come to a decision and the plan was droppede.

¥[ Third monthe Li It was aprpointed General Stabilizing
the East, replacing Li Hunge

%[ Summere. The Grand Adwministrator of Chien~-ning

commandery, Meng Yen & ’ leading the people of the

-

province bound the Governor of Ning province Huo Piao and
sent him to Chin and sufrendered the province to Chine. The
General of the Right, Li Wei—~tu ,was dispatched to chastize
theme At the time Li Ch'Uan was in YuUeh-sui.2*2

%[ Autumne. The Secretary Li Shu ﬁljgé of Kuang~han was
again dispatched as Censor to enter the Scuth-central
regione Li Shu's grandfather I had previously been the
Governor of Ning prcvinée for the Chin and he had old ties
with many of the men of the sputh. If was for this reason
that he was sente Li Shu's elder cousin Li Yen %i'submitted
a memqrial from YuUeh-sui urging Li Shou to return to

loyalty to the Chiny, abandoning the title of Emgperor and/
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proclaiming himself Kinge. Shoecu was angered and had him
killede
. ‘ T 2w
%[ The General of Chariots and Cavalry Wang T'ao I 4%3
was made Military Advisore ]J*(HYRC 9/125.11-127.5)

‘Shou dispatched his Cavalier Attendant—-in—-ordinary

Wang Chia and the Palace Attendant—in-ordinary Vang Kuang

2
-

. F\?ﬁ\to pay his respects to Shih Chi-lung Z'%,%% «143 Chi-
lung had previously sent Shou a missive wishing to be his
ally in in invading and plundering (Chin) and promising to
divide the empire witﬁ hime Shou was greatly pleased and
proceeded to construct ships on a grand scale. Trocops were
put on alert and ordered to mend their armor while both
officigls and infantry readied provisions. The Prefect of
the Secretariat Ma Tang was named Inspector—general of the
Six Armies and Credential and Halberd Holder. %[ Sixth month
of the third year of Han-hsing (340). Ii Shou issued a
rescript sayingy " The remnant ashes of the Chien-k'ang
have long escaped divine punishment « Now I intend to raise
a myriad to personally carry out the heavenly  Jjudgement."
Ninth month. }*(TPYL 123/8a-b) A camp was erected on the
eastern march and a great inspection held with an army of
over seventy thousand men. Bis marine forces came up the
Yang—tze Rivere. As they passed Ch'eng-tu their druams and
the clamour of their shouts filled the river and Li Shou
mounted the city wall in order to observe theme His many
officialsl** all saidy "Our country is small and our troops
fewy while Wu-kueil?®d is distant and inaccessible. It will

not be easy to plan to take ite" Hsieh Ssu-ming also



174

insistently remonstrated with the utmost sincerity and Shou
thereupon ordered his various officials to discourse upon
the advantages and disadvantages of this course of actione
Kung Chuang remonstrated, "How can Your Majesty's allying
himself with the northern barbarians comrare with allying
himself with Chin? The barbarians are a nation of wolves.
After Chin has perished you will not be able to escape
facing north and serving theme If you contend with them for
the empire then we are in a different position of relative
strength from theme In this one can see the established
precedent of the states of Yu é% and Kuo%ﬂiJlﬁa, a clear
warning from the paste already resolved themselvese. I ask
that Your Majesty consider this well." 7The various
officials all thought XKung Chuang's words correct and
prostrated themselves and tearfully remcnstrated « Li Shou
thereupon desisted and his troors all cheered and wished
him a long lifee.

The Great General Stabilizing the East Li It was
dispatched on an expedition against Tsang-klee. The Grand
Administrator Hsieh Shuéﬁﬂ %; took refuge in the walled
city and held him off for several days and he did not take
the city;1‘7 Presently Li I%'s provisions were exhausted
and he led his troops backe

Li Shou granted his Heir-apparent command of the Great
Generals and charge of the affairs of the Secretariat.1%8

Li Shou was heir to Li Hsiung's Lliberality and
frugality. When he had newly usurped the throne he followed

the course of Li Hsiung's governing and did not make
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manifest his ambitions and desirese Now Li Hung and Wang

2
Chia returned from Yeh'iv full or praises for Shih Chi-
lung's awesome strength and the beauty of his palaces as
well as the prosperous and thriving condition of Yeh. Li
Shou heard that Shih Chi-lung made cruel use of corporal
punishments while Wang HsUnl%9 also used killing and
punishments to control his underlings and both were able to
rule their states. Li Shouv admired and envied them and
whenever someone committed a minor offence Shou would kill
him without ceremony in order to establish his majestye.
Because the suburbs and outlying districts of the capital
were not full and the city itself was empty and there was a
shortage 6t skilled craftsmen as well as tools and machines
Li Shou moved households with three or more adults from the
surrounding commanderies in order to fill up Ch'eng—tu. He
erected an Imperial Armoury and an Imperial Storehouse,
mobilizing the skilled workmen of the province and
commanderies to £fill them. He erected palaces and buildings
and commanderies to fill theme. He erected palaces and
buildings be as extravagant as possibles He also enlarged
the Grand Academy ( 11g;—psugg:k_%§ ) and erected a Banquet
Hall.1%50 The peasantry was exhausted by the corvee labor
and their sighs filled the roadse Nine out of ten families
longed for disorder. His Archer—in-waiting of the Right
Ts'ai Hsing earnestly remonstrated (against these actions)
but Shou thought it was slander and had him excuted. The

Archer—in—-waiting of the Right Li I**'g g%\ had often

fallen afoul of the imperial will through straightforward
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comments and due to the accumulated anger of these
encounters Li Shou accused kim of some other crime,
imprisoned and executed hime.

%[ Sixth year (343). The six commanderies Hsing-ku

5‘3’\12. Yung-ch'ang ar(\% s+ Yun—nan ?\ﬁg y Chu-t'i, Yueh-~
suisand He—-yang ;ﬁ?%; were separated from Ning province to
become Haniﬁi province. |*( TPYL 123/8b)

%[ Summer, fourth month (of 343). The (Chin) Governor
of I province Chou Fu]ﬂljﬁ% and the Grand Administrator of
Hsi-yang \—'fl ‘\g% Ts'ao Chu gi}?( attacked L1 Shou, defeating
his general Li Heng i‘té, at Chiang-yange. J*(CS 7/18€5)

When Li Shou's illness became critical he often saw Li
Ch'i and Ts'ai Hsing haunting him. Eighth year (342).!51! Li
Shou died. At the time he was forty-four sui 152 and had
been on the throne five (six) years.l!53 He was falsely
given the posthumous title Chao—wen Ti Hg jL'%
(Illustriousy cultured Emperor) and the temple name Chung-
tsung K?;%i (Middle Exemplar)e His burial tomb was caltled
An—-ch'ang Linge.

When Li Shou first was made King he was fond of
learning and loved scholars, and was himeself close to the
path of goodnesse. Everytime he would read of a good
commandery, a worthy minister or one who had wmeritorious
achievements he would always recite it over and over to
himself. For this reason he was able to attack and conquer
in all four directions and expand the state a thousand 1li .

While Li Hsiung' displayed his benevolent heart above, Li

Shou also exhausted sincerity below and was called a worthy
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ministere When he assumed the ianperial throne he altered
the ancestral temple, establishing his father Hsiang' in
the Temple of the Primordial Ancestor of the Han (Ban Shih-
tsu.mlao )’%t’ké‘ %H/?H) and Li T'e and Li Hsiung in the Temple
of Great Ch'eng (ta=Ch'eng miao‘km/‘;—ﬂ )Je He alsoc sent down
a missive séying thét he was of a different clan from Li
Ch'i and Li Yuehe. All the institutions qf government were
alteredes From the great ministers on down he mostly used
his own subordinates and aides and the old officials from
the time of Li Hsiung and the men of the six commanderies
all were cashierede When Li Shou first fell ill Hsieh Ssu-
ming et _al. again argued for recognizing the royal house
(of Chin) but Shou did not complye. Li Yen submitted a
missive from Yueh-sui urging Shou to return to allegiance,
abandoning the title of Emperoar and proclaiming himself
Kinge Li Shou was angered and killed him in order to
frighten Kung Chuang, Hsieh Ssu-ming et _al. ?5% Eung Chuang
wrote seven poemslS5, attributing them to Ying Ch'u Z%.iﬁl
(190-252)y in order to rebuke Li Shoue Shou replied,
"Perusing these poems 1 know Your intentionse 1If these
poems are the work of a contemporary author they are the
words of a worthy savante I£ they are the work of an
ancient author they are merely the common words of a dead
ghoste" Shou always wished to emulate the actions of
Emperor Wu of the Han (re 140-&7 BeC.) and Emperor Ming of
the Wei (re 227-23¢) and was embarrassed to hear of affairs
of the time of his father and cousinse Those submitting

memorials were not permitted to speak of the government of
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the previous generation because Li Shou thought himself

better than theme
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Li Shih

Li Shihy sobriquet Tzu-jen %4;' v waé Li Shou's eldest
sone Originally Shou's wife Madame Yen had nc childrens
When Li Hsiangt killed Li Feng he took Feng's daughter for
Li Shoue She gave birth to Shihe Li Ch'i prized‘ Shih's
bearing and appearance and appcinted him General Assisting
the Army ( x;:gnﬁn_gpigngfchﬁgiqq'gh and heir apparent +to
the King of Han (Shou). Shih was seven feet nine inches in
height196 and his waist measured fourteen spanse. He was
adept at adapting to the exigencies of the moment!57? and he
impressed the people of his times. When Li Shou died Shih
inherited the counterfeit thrcne, proclaiming a general
amnest& and changing +the reign—title to T'ai—-he
(Great Harmony)e«158 He honored ris mother Madame Yen as
Empress Dowager and his wife Madame Lil!5® as Empress.190

The Chief Grand Astrologer Han Hao f% Gl%, memorialized
that the Dazzling Deluder (Mars) was 'guarding!? the
constellation Heart!%! and that this was because the
rituals of the ancestral temple had been discontinued. Li
Shih ordered the various officials to debate this matter.
His Minister of State Tung Chiac and Palace Attendant Vang
Chia were of the opinion that Emperors Ching (Li T'e) and
Wu (Li Hsiung) had caused the enterprise to flourish while"
Emperor Hsien (Li Hsiang%¥) and King Wen (Li Liu) had
inh;rited their foundation, that the closest relatives are
never distant and that they should not be alienated or
estrangeds. Shih ordered that Li T'e and Li Hsiung should

again be sacrificed to and that they should both be styled
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King of Hane

Li Shih's younger brother, the Great General King
Kuang ﬁi of Hany in view of the fact that Shih had no sons,
sought to be named Imperial Brother—-heir but Shih would not
permit ite Ma Tang and Hsieh.  Ssu-ming, considering that
Shih's siblings were not many and that if he discarded one
of them he wéuld be even more isolated and imperiled,
insistently urged him to permit ite Li Shih susgected Ma
Tang et _ale of plotting with Kuange He dispatched his Grand
Protector Li It¥ +to attack 1Ii Kuang at Fou(-ch'eng) and
ordered Tung Chiao to arrest and behead Ma Tang and Hsieh
Ssu-minglézy exterminating their families to the third
generatione Li Kuang was demoted to Marquis of Lin-ch'iung
and committed suicide. Hsieh Ssu-ming was a strategist and
remonstrated forcefully. Ma Tang had won the hearts of the
peoples From this time on there were no. more men of
principles or remonstrantse.

Li I* raised troops from Chin-shou and rebelled.163
Many of - the men of Shu followed him and his force reached
several tens of thousandse Li Shih climbed the <city walls
and fought to repel theme Li I* riding alone rushed the
gate and one of the gatekeepers shot and killed hime His
force then collarsed and scattered. Having "executed" Li
It, Shih proclaimed a general amnesty and changed ‘the

g

reign-title to Chia—-ning 3% ? (Excellent Tranquility)e.

Originally there had been no Laol®? tribesmen in the
Shu regione Now they began to emérge from the mountainse As

far north as Ch'ien-wei and Tiu-t'ung they were scattered.
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throughout the mountain valleys in over a hundred thousand
villagese They could not be controlied and were a major
source of trouble for the peasantse Since Li Shih was
haughty and miserly and by nature loved wealth and beauty
he would often kill a man in order to sieze his wife. *[ He
also took Li I¥'s daughter to be Empress J¥(¥S 96/2112.7)
Wild and lasciviousy, he paid no heed to affairs of states
While the I-lao barbarians rebelled and created disorder
his defenses were scattered and deficient, and the borders
of the state shrank dailye. In addition there were poor
harvestse. By nature fearful and jealous, Li Shih killed and
maimed the great officers, making unrestrained use of
punishments. %5 Men were all filled with fear and
trepidatione He repudiated and dismissed the ministers and
aides of his father and ancestors, drawing to 'him and
employing inferior men of his personal followinge. These
various lackeys relied on this to diesplay their power and
good fortune, %[ erecting and decorating residences. He paid
no heed to the remonstrances of his officials. J%(WS
96/2112.10) Li Shih also constantly remained in +the inner
palace and seldom saw the officials of state«. The historian
repeatedly set forth the warning of calamitous portentse
Shih then supplemented Tung Chiao with the title Grand
Preceptor ( t'a ;ghih:#~g? ) exalting him in name but in
fact hoping to make him share in the the baleful influencé
of the portents.
The Grand Marshal ( ta_ssu-ma 1K,€]Eb ) Huan Wen

led a marine force on a campaign against Li. Shih.19® wen
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bivouacked at Ch'ing-i'ﬁ 1<_.167 Lji Shih mobilized a large
army to guard against attack and also sent Li Fu and Tsan

A5 B
Chien 4 with several thousand men from Shan-yang to He-
shui in order to hold off Huan Wene It was said that Huan
Wen would ascend by means of footpathss and the commanders
all wanted to set an ambush south of the Yang—tze in order
to await the royal troops. Tsan Chien disagreed and led the
armies to cross from north of the Yang—tze towards Ch'ien-
wei at Yuan-yang Bendié,ﬁ;7§%.l°° Huan Wen emerged south of
the Yang—tze from Shang—yange. Only when he had arrived at
Cht'ien—-wei did Tsan Chien discover that he was on a
di fferent route from Huan Wene. He then turned back and
crossed to the north of the Yang—-tze at Sha-t'ou Ford
NI TN
0)5?)?.169 By the time Tsan Chien arrived Huan Wen had
already reached Ch'eng—tu’s Shih Li Mo e Tsan's
forces scattered of itself. Reaching the city walls Huan
Wen set fires and burned the gates to the larger city. Li
Shih's troops were terrified and none remained resolute of
widl (to resist)e His Overseer of the Palace Secretariat (
. vz 33
chupg-shu_chien ¥ ¥ ) Wang Chia and Cavalier Attendant-
..% =
in~ordinary Ch'ang Ch'u\p i)fk et al. urged Ii Shih to
. B %
surrender - Shih asked the Palace Attendant Feng Fu {% ﬁ—
-« e
about ite Fu replied, "Of old wten Wu Han ¥ V%  campaigned
against Shu he completely exterminated the Kung-sun itéé‘
clan«170 Now Chin has issued a missive saying that they
will not pardon the Lise I fear that even though surrender
there is no way of assuring your safety." Shih thereupon

went out through the eastern gate by night and fled with
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Tsan Chien to Chin-shoue!?l He +then sent a letter of
surrender to Huan Weh which read,y, "Seventeenth day of the
third month of the second year of the counterfeit Chia-ning
reign-period. Li Shih of Lﬁeh-yang prostrates himself,
guilty of a capital crimee With all humility I address His
Excellency, the Great General . My forebears were migrants,
who, relying upon natural defenses and taking advantage of
a dispute came into illegal pcssession of Min and Shu.172
In my benighted weakness I came toc control the last few
threads of this enterprise. Stealing a few seasons of peace
I have not yet been able to change wmy plan. I have
impertinently troubled your vernillion carriagel?3 to brave
perilous defiless My unreasoning and doltish soldiers have
transgressed against the Heavenly Majestye. Mortified and
ashamed o, my essence and spirit dissolve and scattere.s I
would gladly accept the executioner's ktlade in order to
consecrate the drums of your aray.!7% As for the Great Chin
dynastyy the guiding principles of  Heaven are vast and
expansive and Chin's bounty extends to the four seas while
its charity outshines the sune In harried confusion I cast
myself into the wilderness. That same day I arrived in Pai-
shui—-chteng g ZK *ﬂf( and respectfully sent my personallly
appointed Cavalier Attendant—in—-ordinary Wang Yu ilﬁﬁ

bearing a missive announcing my surrender and also ordering
the provincial and commandery offieials to discard their
ha lberds and release their staffs (i.e. throw down their
weapons)e. I am a fish in a dried—-up pond awaiting its

imminent demise." Presently he appeared at the gate of Huan
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Wen's encampment with his hands tied behind his back
accompanied by a carriage carrying his coffine Huan Wen
released his bonds, burned his coffin and transported Li
Shih together with his uncle Li Fu,y, his cousin Ch'aaniﬁg
and aover ten other relatives to Chien~-k'ang. Shih was
enfeoffed Marquis who returns to Loyalty ( Xui-i hou
ﬂi?%/j;}\). In the fifth year of Sheng~p'ing H Jf— (361) ne
died in Chien—k'ang. He occupied the throne five years
before his defeat.175

Li T'e first raised troops in the first yYear of the
T'ai-an reign period (302) and the state went through six
generations and forty—-six years before perishing in the
third year of the Yung=-he %\4@ reign period of Emperor Mu

(347).
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Ipe Historian's Comments

The Historian comments:

In antiquity when the virtue of the Chou dynasty was
Just coming into prominence King T'ai of Chou suffered the
hardships connected with crossing Liang mountain.l?7® Wwhen
the Han throne seemed eternal, Empress HsUan mobilized
troops to cross the Huang River.!77 Thus we know that +the
rift which caused the Jung ?y and Ti.kﬁ barbarians to
disrupt China hds been deep since ancient timese. How much
more sSo is this true of the mixed races of Fa and P'u
%1-175 Their varieties are truly numerous. They rely upon
plunder and robbery provide for the necessities of their
life and through long practice savage fierceness has become
habite Li TI'e inherited vicious cunning <from earlier
generations and in his youth was bold in valorous errantrye.
When he gave a great sigh at the Chien—ke gate his ambition
was to swallow up all of Szechwan!?7® When Chin's
administrative net lost its knots 180, taking advantage of
Luo Shang?!s indecision he and his followers gallgogped their
horses and donned quivers, with one voice they gathered
like clouds.18! They slaughtered and massacred Shu and Han-
chung and ate grass in Pa and Liang.182 Not half a bean was
left in the fertile fields and tte ashes of brocken bones
covered Hua—yang.183 Truly it was the ruler losing the Way
that brought about this degradatione

Chung-chin (Li Hsiung) was innately outstanding and
cut a martial figure. He was praised for his extraordinary

majestye. Through many years of carrying a lance he was able
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to bring the hegemonic enterprise to flourishinge. He tread
upon Liu Pei's former base of pcower and subsumed under his
rule the former territory of Kung—-sun Shue. He taxed lightly
and rectified decadent customs. He simplified the laws and
thereby delighted his new countrye Thus he bhad the
appearance of conforming to fhe standards of a gocod ruler,
but in fact he was Sun Ch'Uan's18% jnferior. Now raising
one's (natural) son to be Beir Apparent is the teaching
common to the sages of the past and for him t¢ continue
one's body and receive cone'®s fcundation is the great model
which our predecessors have cultivatede However, Hsiung was
ignorant of the far—reaching plans of running a country and
only maintained the minor virtues of a common fellowe. He
transmitted the control of his state to his adopted son and
entrusted strong troops to his own posteritye. No one
bothered to gather up his abandcned bones for the rifts
which caused them (his successors) to take up arms were
already deepe Before the stars had made one Jupiter cycle
(twelve years) disorders overturning the ‘nest! had
arrived. Although some may say this was the path of Heaven
(iees fate) was it not also the plans of men?

Li Pan incurred disaster through liberality and love
while Ch?i hastened his disaster through cruel violences.
These were different paths but equally mistakeny, different
me thods but the same destructiane Li Wu—~k'ao (Shou) relied
upon the inherited power of his family and exhausted his
troops in stealing the throne. His crimes were those of

Chou Tai ﬁqiﬁg a hundred fold over while his roison was
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worse than that of Ch'u Wel ﬁi_ﬁﬂ «185 He was fortunate
indeed to be able to die a natural death. Li Tzu-jen (Shih)
carried on where he left off and was a successor to his
benighted cruelty. Leading the remaining ashes of the state
he dared to oppose a great country. When he issued armor to
make a dawn expedition his reasons were the same as those
of a cornered animal but when he cut the bar of the gate
and fled in the night then he was not loyal 1like a bird
that approaches one«!8% His head should have been hung from
the gate of the. capital in order to wake capital
punishments clear but instead he was honored like Liu Ch'an

had been.187 Was this not indeed favored treatment!

EULCGY:

When the Chin loosened tte reins  upon its future
baleiful influence accumulated.l!88 Heaven displayed an
upside—-down turtle and dragons fought in the field.189 Lj
T'e took advantage of a quarrel to steal our Pa and Yung
)?. The dynasty lasted for five generations, nearly four
cycles (48 years). Usurping, killing and taking over the
country, the tracks of their benighted insanity faollowed
each othere When virtue is not cultivated even strategic

locations cannot be relied upon.
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CBAPIER 121 - NOIES
Approximately six feet seven inches.
Modern Shensi and Kansu provincese

This entire first paragraph, except for the comment
concerning his %ardent spirit?! is found in the Shu Li Shu ,
gquoted in TIPYL J398/6ae. It 1is also paralleled in SKCC,
quoted in TPYL 123/7ay where we do find the 'ardent spirit!

commente.
Cfe CS 120/30273e

The proper reading of this name is wuncertain. HYKC
gz N .

8/114.1 says, "He left the Yamen Chang Luo'ﬂi.é% to hold (
cn'inj% ) the city«" and this ch'ih is very easily confused
with t'e « HYKC goes on to say that in the confusion Shang
lost his tally and halberd of authority and that Luo Tle
picked them up from behinde. Here the T'e may be excrescent,
an interpolation from the ch'ih above (CS 12173050, nel
gquotes this passagé reading ch?'ih ). However the Chin Shu
editors po;nt out that Chang Luc is mentioned several times
after this (HYKC 8/115.8; 116.346; 9/120.7,11), always as a
Chin official and are unwilling to conclude that it was

definitely Chang Luo who surrendered Ch'eng-~tu to Hsiunge.

6 HYEKC 8/114.1 continues, "Ey the end of the night when
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Li Hsiung awoke, Shang had already fled far awaye."

7 See abovey note S.-
8 Ch®i was located south of modern San-tlail
prefecture in Szechwane GeAe. Stuart (1911), De 29

identifies this 'wild taro' as Alocasja macrorhiza .

9 The commentary to the Hguy Han Shu (23/800) quotes a
work titled Ti-1li ch;g—%ﬁifﬁﬁf which lists these seven
commanderies as Ts'ang—wu % *é ' Yﬂ-lin/%%’ﬁt\ ¢+ He-p'u
/é A, chiao—chin 7( %, Chiu-cken 7L éi s Nan-hai %] }§ and

Jih-nan Y \é] .

10 SKCC (TPYL 123/7a) reads, '"'seeking the resolution to
lead . and cultivate (the ch'i %?)." ( ch'ju taco—-vaneg chih
\" N %
chih vji);? é Z&f')' The Chin Shu reading seems better. Hsi-
shan is to Dbe identified with the previously mentioned
Ch' ing-ch®eng~shane Chin Shu chiao—-chu 121/2b cays that
this name, literally Western Mountain, derives from its
Location to the west of Chiang—yﬁano This occurrence

originally read *Shan-hsi'. See CS 3050y ne3e.

11 HYEC 9/120.1 gives the name of this reign title as

Ta—wu f;ﬁx,. This seems to be a mistake for the name of the
1

state, Ta Ch'eng‘f;ﬁx « The Chin Shu records that Hsiung

established the reign-period T'ai-wu d:ﬁ&‘ in 306 when he

assumed the title Emperory, but the CS editors emend this to
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Yen-p'ing E%—T’, and the Ta-wu of HYEKC may be a late
emendation to the text based upon this CS readinge See CS

121/3036.8, 3050 n. 4; ICTC 86/2720.

12 CS originally read Wuii:, avoiding the T'ang taboo

of the word Qg‘ﬁi. HYKC 9/119.12 reads Hue

5#
13 The hu }7 was a jade tablet held by ministers while
in attendance upon the ruler in order to write down

commands, etce.
-l N
14 CS originally read T%ai-wu *:7\ « See above, ne.ltle.

15 HYKC orlg;nally read Grand Preceptor of the Four
Seasonsy, Eight Periods and Heaven and Earth ( ssu—-shih_ pa~-
chieph t'iensti t'ai=shih \W |35—§ /N fl/,“r Fe 1 A %‘7 )e The first
four characters have dropped cut or been edited out of the
modern HYKC but they are preserved in the Tzu-chih t'ung-—
chiepn_k'ao-i s TCIC 86/é721. HYKC 9/120.3 places this
welcoming of Fan Ch'ang—sheng to Ch'eng-tu in 304, after
Hsiung's assumption of the title Kinge WS 96/2111 agrees

with CS and TCTC.

16 WS 86/2111 reads 'King of Hsi—-shante.
. / Ll /
17 Reading 1gnggﬁ for b_s_g_ngﬁ following Ku Kuang-ch'ti.

i8 The five relationships are usually given as the
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relationships between father and son, ruler and subJect;
husband and wife, elder and junior and +that between
friends. See Mencius (H-Y Index ed.) 20/3a/4.

The nine types of so0il refer to the soil comrosition,
de scribed as hard dark—orangey salty, dried marsh, etc. The

Chou Li ( Shih—-sap chipg chu—-su ed.) 16/7a-b lists these

di fferent types of soil and the type of nightsoil

appropriate to eache

19 A name has dfopped out of the HYKC text at this
pointe Further, the administrative head cf a province
should hold the position of Governor, rather than the

commandery level position of Grand Administratore.

20 The brother referred tg is grobably Li Fu %3},
although Shou also had an adopted younger brother named Li
Yu i-ék,. Below we find them in the control of Ch'iao Teng
(HYKC 8/120.5-10) and it was probably he who was

responsible for their initial siezuree.

21 Han—an was sixty 1i east of modern Chiang-an ilé;
while P!o-~tao is modern I-pin ji 1a + both in Szechwan. Ti-

ming 1103.1 and 1080.3.

s L
22 Reading shih 7%, for shu %; following Ku Kuang-ch'i.
23 HYKC 8/114.7-8 records that Li Lis Li Huang, Li Yun

and Li Feng were sent on this mission, but makes no mention
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of Li Kuoe. TCIC 86/2728 gives only Li Li, Li Buang and Li
Yine. CS 57/1564 says that the city in which Teng Ting was
besieged was Ch'eng—ku ﬁx Eﬂ e This city was located
eighteen 1i northwest of modern Ch'eng*ku-ﬂ& E] in Shensie
Perhaps this is to be identified with the Tung~ch'en-shih

mentioned abovey, which I have been unable to locatee.

24 This expression is based upon 1Isg¢ C;ugg 451 /Ting
8/3¢ which Leggesy pe 769 translates, "All kehave like
visitorse" The idealis that because they are not defending
their own home territory their courage is transitory and

not true couragee.

25 An early collator of the HYKC notes that there seems

to be a mistake in this name.

26 Thirteen 1li northwest of modern Chl'ang~-an gprefecture

in Shensi provincee. Ti~-ming 550.4.

27 Two 1li east of modern Nan-cheng in Shensi. It was
the administrative center of Han—chung commanderye. Ti-ming

600.2.

28 This paragraph originally followed the following
three paragraphs in the HYKC. 1 have moved it to this
position for the sake of contindity. Mien province was
established in Hupei wunder the Northern Chou. Ii-ming

401.2.
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29 CS 60/1638 records that Huang—-fu Shang, after having
been defeated by the forces af Chang Fang was sent
incognito carrying an imperial rescript in the emperor®s
hand to the Grand Administrator of Chin-ch'eng, in the
course of which he was captured by King Yung of He—-chien
and put to deathe CS 4/101 places Shang's' defeat in the
ninth month of 303 so0o he myst have died in late 303 or

early 304.

30 The version of events recorded in HYKC 4/52-3
di ffers considerably “~from thise. The reason for the
rebellion of the aborigines is stated to be the failure to
keep a promise of clemency for Li Juiigl ¢+ Wwho had taken
refuge among theme. Further it is recorded that the city did
net fall but that rather Li I's daughter Hsiu.ﬁ was chosen
to replace her father until her brother Chgo arrivede. The
only mention of Li Hsiung is to say that his revolt
prevented reinforcements from arrivinge HYKC glaces his

death in the third month of 306. Cf. CScc 121/46

31 HYKC 8/115.4 also mentions Hung Ch'lla;% of T'ien-
shuie
32 This title has droppéd out of modern editions of

HYKC+ Here I follow the Ku Kuang—ch'i emendatione.

1)
33 North of Nan-ch'ung ﬁﬁ ﬁi prefecture in Szechwan.
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I_,L:g_lgg 3102

34 HYKC 8/115.6 reads shib A for Shih, while 9/120.10

is the same as our texte.

35 Ch'jao Teng's father had been killed by Na T'uo and
Li Hsiunge After Ch'jao Teng executed T'uo he ate his
livers See HYKC 11/201.5-6¢ which places this event before

Li Li's deathe

36 Or perhapssy "Chang Pao's younger brothers were all (
0 /\ - 2
ch'uan ‘1. ) in the midstese"s. There is no other known

mention of a Chang Ch'UGan.

37 HYEC 8/115.8-9 reads: "Autumn. Seventh monthe. Luo
Shang passed on in Pa commanderye. Shang'!s sobriquet was
Ching-chiha%k~2_, al though one source says that his name
was Chung 4";’ and his sobriquet Ching—chen #]Klg e He was a
man of Hsiang—yang and passed through the offices Squire to
the Vice-—administrator of the Secretariat and Grand
Administrator of the commanderies of Wu—~ling and Ju—-nane He
was transferred to Liang province and had assumed office

(when he died)e"

38 Ku Kuang-=ch®i notes that this name is excrescent. It

is P'i Su's sobriquete.

|7
39 Yang-p'ing ?i%f Pass was northwest of modern Mien
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pfefecture in Shensie. Chiang iI_ Pass was east of modern
Feng-chieh and is today referred to as ChPu-t'ang-ch'ueh
%’g EE’;‘;]’ Pai-shui {f) ‘Afk Pass was northwest of Chao-hua in
northern Szechwan, and was also called Kuan—t'ou ﬁﬁ Eﬁ: Ii=-

glng 40.2’ 957-21 329021 347.3.

40 HYKC 9/120.10 says that Hsiangt sent Li Shih leading
Li Feng to ‘attack Wen Shihe See belowe Ch'iaoc Teng's
biography (HYKC 11/201.13) places his capture in the third
year of Yung—chiay ieee 309 This may be a textual error as

three and five are easily confused in Chinesee.

41 Northwest of modern I-tu prefecture in Hupei. Ti=

ming 457<1.

42 Chih was located west of modern Fou~ling rrefecture

in Szechwane Ti-ming 6283«

43 From HYKC 12/241.7 we know that the three ministries
referred to here are those attached to the offices of
General of the Western Expeditiony Colonel of the Western

Barbarians and Governor of I province.

Xy

Vr

44 Omitting chlang VY as excrescent following Ku Kuang-
Ch'l.

45 CS §57/1565 has a slightly different version of these

eventse The reason given for Yang Nan-ti's betrayal of
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Chang Kuang is Changfs refusal to pay a tribe while Yang Hu
presented many gifts and further persuaded Nan-ti that even
more riches could be obtained by attacking Chang Kuang.
Alsoy Chang's son's name is given as Yﬁanfﬁg_and he is said
to have been killed in battle by a stray arrowe Chang Kuang
is reported to have held out against a siege from summer to

winter, after these events had cccuredy; before dyinge

46 ReAe Stein dbelieves this reflects a Taoist custome.

See the section on Taoism and Fan Ch'ang~sheng abovee.

47 Lupn—-yu 30/14/40, Legge voleI, p. 291.
48 Han Fei=tzu chi>shih (Ch'en Ch'i-yu ed.) 1/4

records that King Wu led 3000 troopé clothed in armor of
white <cloth (or covered with white cloth?) to attack King

Chou of Shange

49 See Iso _Chuan 143/Hsi 33/3, which Leggey pe225
translatesy, "The Ch'iang Jung were called into the field on
the spur of the momente. The marquis (joined the érmy)
wearing his son's garb of unhemned mourning, stained with

blacky and also his mourning scarf.!

50 Modern P%eng-shui pretftecture in Szechwane Ti-ming

110<c.1.

51 HYKC 9/121.1 reads shay_ .jen %%_/&\ taccepts (the
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sugegestions) of others' for '"loves others'.

52 TCIC 92/2915 records Yang Nan—ti's flight to Han-
chung in 323, and says that the cause of this flight was
Nan—-ti?’s reception of the news of Ch'en An's death at the
hands of Liu Yaoe. The chronological framework of the HYKC

at this point is then somewhat confusede.

53 Chin-shou is another name for Chia-menge. It was used
under the Chiny both before and after the Ch'eng-Han

rebellione.
54 Following the emendation of Ku Kuang~ch'i.

55 The chronology here has treen confused in both CS and
HYKC. There were two expeditions against Ning province, one
in 319-20, the second in 323. Li Chao wase captured in 320
and sent to Ch'eng-tu, but escaped and was renamed Grand
Administrator of YUeh-suie. He and Wang Tsai I.%& were
again defeated by Li Hsiangt in 323 and surrendered before
Hsiangt went an to be defeated at T'ang-lange HYEKC 9/121
mentions only the expedition ¢f 320, and mistakenly places
the battle at T'ang-~lang in the third month of that year.
CS here seems to refer only tc the second expedition. See

TCTC 92/2811, €S 6/185, CS 81/2110, HYKC 4/54.2-4.

S6 CS 81/2110 reads Yao Ch%ung %i, while HYEKC 4/54.2-4

is the same as our CS texte.
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57 HYKC 9/121.9 and 7TCTIC 9272915 agree in rerorting
that Li Chih accepted a bribe in return for this. TCTIC
places these events in the latter half of 323, whereas Sung
Shuy 98/2403-4 mention it under J21. Huang Fan—kuang, pe. 186
says that HYKC 4 also places this event in 321 but to the
best of my knowledge there is no mention of Yang Nan-ti in

this chaptere.

58 HYKC 2/24.2 says that he attacked and routed the
’ 737 4
Ch'eng Grand Administrator of Yin-p'ing Luoc Yen 4 ' who

was Li Chih's maternal uncle.

59 HYKC 2/24.2-3 reads ;’é for Han é e« HYKCS/121.10-11
gives the graphic form which we find in our CS texte. It
also mentions that Han held the position of Palace

Attendante.

1]
60 West of Ch'eng F& prefecture in Kansue This pien is

more commonly writ'ten?‘}fr. Ti-mipg 50.4. Cfe. TCTC €2/2916.

\,
61 Fast of Ti—tao%ﬂ Ei prefecture in Kansue. Ti-ming
507.4.
62 HYKC 9/121.10 says that the dead numbered over a

thousande.

63 HYKC records that Li Hsiung had intended to turn
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over his throne upon his death to Li Hane (ibide.)

64 HYKC 9/121.12 says that Hsiung had fifteen sons by

concubinese.

65 Ch'en Shou castigates Sun Ch'lan in this regard in

"

P

his Comment ( gl;ng@T-) to the first chapter of the history

i\

of the Wu statey SKC 46/1113.

66 Duke Hslan passed on thke throne to his younger
brother He rather than his sony the Heir Agparent Yu-i
ﬁ?~§§. This He then gave the throne to YU-i upon his own
deathe However He's son Feng i% was sent to the state of
Cheng and because of the rival claims to the throne this
engendered a series of wars between Sung and Chenge These
in turn aroused dissension within the state of  Sung,
leading to Sung Tu (or ﬁua Tuf%f%g )'s assassination of Yu-
i and establishment of Feng as Duke Chuange. The Superior
Man refers to moral _judgements appended to the Iso_Chuane
Here the comment referred to is found at 10/Yin 4/4. See SC

387/1622~3y Iso_Chuen 10/Yin 4/4, 25/Huan 2/S.

67 The taron of Wu Chu Fan‘%z aé had three younger
brothers of which the youngest was the most worthye He
passed his throne on to his younger brother, intending that
it should eventually devolve upon this youngest brother,
Cha iLw However when the time came Cha refused the throne

and the son of the second brother was enthroned, becoming
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King Liao’ﬁ%. Chu Fan's son Kuang thought +that he should
have received the throne and hired Chuan Chu to ascsassinate

King Liaoe« SC 86/2516-8.
68 See abovey note 67.

69 HYRKC 9/122.1 records the appointment of Li Pan to

the position of Heir Apparent under the winter of 322.

70 HYKC 9/122.13-123.3 records that Chang's emissaries
were the Fu Ying and Chéng Ch'un of the next paragraph and
in HYKC it is they who "consider (Hsiung's) words

important" at the end of this paragraphe

71 There is a frequently enccuntered sayingy 'do not
disgrace a dark room! ( by_wu_an—shih 7‘4@ Fﬁ ‘i ) which
means that one should not do anything improper, even when
there is no gne to observe the improprietye HYKC 9/123.2
readsy "My emotions all come to me darkly." ( ch'ipg chun
an_chih ‘ﬁq /1\/7%61 2 )y where chih seems fairly clearly to be

4g?
a mistake for our texts §h;h'§ -

72 After the overthrow of the Ch'in dynasty HBsiang YY
who had proclaimed himself King of Ch'uy, and Liu Pang, who
had been given the title King of Han joined in raising King
Huai of Ch'u to the imperial throne, with the title 1I-ti,
or the Righteous Emperore The next year this empercor was

killed by Hsiang Yue. He was in fact never more than YU's
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puppete This seems a rather strange allusion to make and
one wonders if it does not imply a certain amount of doubt

concerning the Chin emperor and his future. See SC 7/315.

73 HYKC attributes this reaction to the emissaries

Chang Ch'un and Fu Yinge

74 The CS text reads Chin Emreror Mu,y, who did not come
to the throne until 345, over a decade after Hsiung's
deathe The line is taken from M¥ei Shu 96/2111.4 where it is
not Chin Emperor Mu but T'o-pa Ch?i-lu :tZz ‘fﬁ 5’%))@; who was
posthumously canonized as Empercr Mu who is mentionede. See

CcS 121/30501 no6o

75 CS 86/2236.15 readsy, "Why does he not declare
himself Emperor and amuse himself with one reglion." This
portion of Chang Chun's biography gives us a background for
Ch'un's speeche After arriving in Ch'eng he suggested that
Ch'eng ally with itself Chang Chuin to attack the Tie This
angered Hsiung and he planned to have Chang Ch'un waylaid
on the road but Chang found out about it and confronted
Hsiunge Hsiung then tried tc persuade Ch'un tc stay and
enter his servicey, but was unsuccessfule. The'speech in our

text is Hsiung's final address as Chang Ch'un leavese.

76 Duke Huan of Ch'i and Duke Wen of Chin were two of
the five pa or Hegemons of the Spring and Autumn periode

They were viewed by later Chinese as a type of secondary
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model. They were not the sages that would receive the
Mandate of Heaven but they unified the empire by force of
arms aﬁd helped to secure the resition of the Chou royal
housee. It is such a role that Chang Ch'un claims here that

Chang Chlin was fulfillinge.

77 This paragrapb finds no grarallel in the HYKC but is

in large part identical with CS 86/2236~7.

78 Pa-tung commandery was administered northeast of
modern Feng—chieh in Szechwan. Iji-migg 148.4.

HYKC 9/122.3-4 gives a fuller 1list of the titles
conferred upon Li Shou at this timee It includes Inspector-
general of Inner and Outer Military (Affairs), Middle Army

Protector and acting head of the Secretariate.

79 Modern WU-shanlE~¢L prefecture in Szechwane. JTi-ming

614.2. CS 7/177.10 lists this under the tenth month of 330.

80 TCIC 94/2979 goés on to record that Yang Nan-ti

surrendered to Shoue.

81 HYKC quoted below reads Shao aj‘ for Angﬁ)’] .
82 Also referred to as Ang P'an by CS. See abovee.
83 HYEC 9/123.3-4 says that Hsiung died on Aug 7, 334

while SKCC, quoted in TPYL 123/7b gives August 11, 334 and
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CS 7/178 agrees with them in placing it in the sixth month

of 334. The date here is in errore. See CS 121/3051, n«9%.

84 Here _iih Vﬁ (day) seems to be a mistake for xﬂgn‘ﬁ
(month)e Since both the HYKC and the SKCC date given in the
previous note are near the end of the sixth month, while
SKCC is clear in stating that Hsiung fell ill in the fifth

monthy he must have been sick more than six dayse.

85 In accordance with our determination that Hsiung's
death occurred in 334 the Chin Shu editors believe that
this figure should be emended tag thirty—-onee This takes the
assumption of the title of Great General in 303 as its
starting point. The modern edition ¢f the HYKC (9/123.3)
reads thirty, however Ku Kuang-ch'i believes that Li Ch'i

changed the HYKC text on the basis of the CS Isai-chi .

86 HYKC 9/121.3 reads, "The village gates were not
closed and no one picked up last articles on the highwayse
There was no one who rotted in prison and punishments were

not used indiscriminately."

87 ReAe Stein has sought to interpret some of'these
statements as reflecting Taoist influence upon the Chleng-

Han statee See the section on Taocisme

88 HYEC 1lists this event in the winter of 322, while

TCTC records it under 324. See BYKC 9/122.1, TCTIC 93/2921.
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89 Pan seems to have made a mistake here. T'ai~tzu Chin
A
was the Heir Apparent to King Ling Ei‘of Choue King <Ching
was Chin's younger brother Kuei ﬁ~. Chin died before coming
to the throne. Ying Shao's Feng—su t'ung-ji ( I'uns—chien
ede ) 2/12 records that Chin was a precocious youth and at
age fTifteen had a conversation with Shih K¢ uangg"’f B&. the
music mastery, in which Chin predicted his cwn deathe. I have
found no passages connecting Chin to imperial patronage of
worthy literati, which seems to be the point of these

allusionse See also Ch'ien—fu lun (SPPY ed.) 9/1S8k-16a.

90 Ts'ao P'i, the later Emperor Wen of the Chin
dynasty, was himself famous as an authory, although only
fragments of his most important work, the Iien lgg QE'%%
survive. SKC 2/88 records that he sponsored the compilation

. _ € 1%
of an encyclopaedic—type work called the Huapng lan =z R in
over a thousand chapters. Also, one of the few portions otf

his Tien lun to survive is a work of Lliterary criticism,

the Lun_wen or Discourge_ upon t ture o

91 Sun Teng was the Heir Aprarent to Sun Ch'Gan‘ﬁé. the
founder of the Three Klngdoﬁs state of Wue. Teng died in 241
before coning to the thronee. He had a reputation for

learninge See SKC 59/1363-66.

92 This is a reference to tre well-field system of land

allocation which later Chinese believed was followed during
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the Chou dynastye. Under this system a section of land  is
divided into nine plbts, ‘eight of which are farmed

privately while one is worked ccmmunallye.

93 Cf. Li Chi ( Shib-sap chigg shu-shu eds.) §/15a,
which Legge, Li _Chis_ Bogk of Rites ’ vel, De 114
translates, "When a ‘ruler is ill, and has to drink

medicine, the minister first tastes ite The same is the

rule for a son and an ailing parent."

94 HYKC 9/123.14 reads Han Yleh éé \ée]. This is rrobably

the result of graphic confusione.

95 HYKC 89/123.12 says that Madame Jen adorted Ch'i

because his mother, surnamed Jan4i ¢ was of lowly birthe

96 HYKC 9/124.5 records that his commanders Chiao Kuai
At olp
** ¥Yand Luo K'aig%_ijk_also surrendered with hime.

87 The CS editors punctuate so as to indicate that
Prefect of the Secretariat was one of the offices conferred
upon Yin Feng, hovwever as we see from the HYKC quotation
below this office was given to Ching Ch'ien, therefore here
it must be the former office of Wang Huaie. Ctfe CS

121/3041.11.

98 HYKC 9/124.6 reads, "He spurned and ignored the high

officials of his father's time. The administration of



206

Justice fell into disorder.

99 HYKC 9/124.5 places the execution of Li Tsai in 336,

after Luo Yen's rebellione

100 CS 7/180.12 records the dispatching of Ssu~-ma Hsun

to Han—-chung in the eleventh month of 336.

101 HYEKC 9/124.4 says they both died o¢f sudden

illnessese.

102 HYKC (ibid.) reads, "The great officials began to
have doubts about their continued safety while relatives

became estranged."

103 Cf. HYKC 9/128.3 where it is also reported that
trees flowered in the wintere.

104 Four 1li west of modern Ch'eng~tue. Ii-ming 206.3

i0s HYKC 9/124.7 records +that Yueh advocated the
distribution of ldrgess in order to recruit an army to
appose Shouy but Ch'i refused because he was sure Shou held

no danger for him personally.

106 Eung-vapng chuap (B-Y Index wed.) 4€0/Ting 13/7
records that Lord Shang Yang raised troops from the Chin-

yang (T'ai-yuan) region in c¢rder to eliminate the influence
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- M 2 '
of HslUn Yin ')/ % and Shih Chi-~she + & ﬂj upon the Wei
rulers It was later often used as a Justiiication for what

were in fact rebellionse.

107 CScc at this point quotes a collator of the Chin
Shu who remarks that HYKC does not explicitly support the
claim that Li Ch'i poisoned Li Yu. He feels that Shou only

made this claim as an excuse to attack Ch'i. See CScc

121/13b.

108 The Japanese Tokugawa edition of the <Chin Shu
(121/9b) reads, “-..encampéd his troops at the palace

gates."

109 WS 96/2111.7-8 agrees with CS in stating that Ch'i
killed himselfy however BYKC 9/124.7-8.11 and CS 7/181.4
say that Shou killed hime HYKC alsc places Ch'i's death in
the fifth month of (338 while CS 7 places it in the fourth

month of the same yeare.

110 HYKC 9/124.8 gives twenty-foura

111 This should read five yearse. Ch!'i ruled from 333 to
338.

112 Li_Chi Jd8/15p says that nine tassels were

appropriate for the flag of the Son of Heavene.
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113 HYEKC 9/124.8 says that over ten of Ch!'i's brothers

were Killed by Shoue.

114 WS 96/2111.10 says that this kingdom consisted of

twelve commanderies of the Nan—chung regione.

115 HYKC 9/124.9-10 records that when Li Hsiung fell
ill Shou waited in attendance upon him and that Hsiung

delegated his power of command to Shoue.

116 SKCC adds that his adwinistrative center was in

Foue

117 HYKC 9/7123.12 refers to these required court
& M

appearances as ch'ao=-chin ¢H ;ﬂJ. which designate the

ceremonial visits of a vassal upon his lord in the spring

and autumn respectively. See Chcu Li 18/12a-b.

118 HYKC 9/124.14 says that Shou considered these to be
o

evil signs because of the words of Liu Hsiang~%ﬁ ﬁq. I have

been unable to discover what words of Liu Hsiang this

refers toe

i1i9 The Po—-na edition of the Chip Shu » 121/6a, reads
AP

Luo Huan j;—, as does the Tokugawa edition,y, 121/10a. HYKC

reads Henge See CS 121/3052, ne.l4.

120 HYEKC 9/125.5 inserts before the last phrase of this
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sentence the passagey "eeemany wnere slain and maimedes "o
SKCC also parallels the last secticn of this paragraph and

is closer to CS than the HYKC ise. TPYL 123/8a.

121 A guotation from the Analects, Lun YU 6/4/&, Legge,
Pe 168.
122 At this point he also changed the name of the state

to Hane See WS 96/2111.11.

123 Li Chi 1/15a states that when a Great Cfficial bhas

reached the age of seventy he shauld be summoned with a
(1) )

fcomfortable carriage' ( gn-ggu—'f-%‘ Je I _1i 22/12a says

that a Great Official should be summoned with a shu of

silke A shu X was five _L,L_qn_gﬁi] .

124 These were traditional mourning clothese. See Li Chi
29/17a. 1In CS 94/2442 we read that after Kung's father and
uncle(s) were killed by Li T'e he did not give up mourning
for years afterwarde. Here he gust still be observing this

mourning after more than three decadese.

125 YU Kung was a local judicial official under the Han
who is said to have always resolved his cases fairly and to
the satisfaction of those concernede Once when the gate to
his village fell down he had it rebuilt high enough to
allow an official's carriage to pass through because he was

sure that the t'concealed virtue! which he had accrued
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through years of fair administration would c<¢ne day be
repaid through the enfeoffment ¢f one of his sonse. In the
end his family held the position of Marquis for

generations. See Hap Shu 71/3041, 3046.

126 It is uncertain whetter the chieh of this

Ak
expression, 93A93:9£135L£E'Ev is to be taken to refer to a

tally of authority or a standard of virtuee.

127 Chou Po and Huo Kuang were officials who acted more
or less as regents and assured the stability of the dynasty
after the deaths of Han Kao—tsu and Emperor Wu

respectively. See HS 40/3051-62 and 68/2931-58.
128 This must refer to Li Ch'i, YUeh and cohortse.
129 These are the brothers of the Duke of Chou who

revaolted during his regencye. See Shu Chipne 17/1a-4b. Legge,

ve III, p0487o

130 This was the traditional way of .seallng an oath.
Cfe I§O Cnggn 16/Yin 7/1.
131 Shih €Chi 4/120 records that when King Wu of Chou

was crossing the Yellow River a white fish jumped into his
boate. This was thought.to portend his eventual defeat of
Shange The allusions following this no doubt alsoc have some

sort of historical reference but they are too0 vague to
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locatee.
132 The intended reference ¢f this remark is uncertaine.
133 Morohashi 20814.78 quotes a commentary to Chuang-

tzy (H-Y Index ed.) 16/6/33 where the Darkened Pavilion |1is
explained as a place where the ruler should quietly
contemplate the Way. I have been unable to 1locate this
commen tary in any @modern edition of the Chuang—-tzu. The
ngﬁgg is the color associated with the northand this palace
is said to have been located in this section of the

capitale.

134 Chien—-k'ang was the seat of government of the
Eastern Chin regime. The name Wu—-kuei derives from Wu
prefecture and Kuei-chi commanderye. The administrative
center of Kuei-chi was in Wﬁ commandery and it was common
to refer to the region by this compound namee. See Ii:éigg

372.4.

135 This was a family that held the gposition of

Chancellor for generations. See Shih Chi 96.

136 See abovey ne 76;
137 Liu Pei founded the Three Kingdoms era state of Shu

Han in Szechwane Kung=-sun Shu established himself

independently in Szechwan after the fall of Wang Mang and
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befcre the reunification of Chira under the lLatter Hane.

138 Fa Cheng persuaded the Governor of I province Liu

Ay _d .
Chang i® to give his support tg Liu Pei. See SEC 37/957.
%

139 Presumably this refers to the threat from Chin

troops to the east and southe

140 TCTC 96/3024 records that at this time all the

remaining sons of Li Hsiung were killed.

Je/
141 West of modern Chien-yang Eﬂ ?%7 prefecture in

Szechwane. Tizmipng 170.4.

142 CS 7/181 places this event in the third month of
339, and places Li Hung's capture in the fourth monthe It
also refers to Li Hung as "Shih Chi-lung's general'™. This

is incorrect. See CS 7/189-190, ne. 19 and €S 73/1823.

143 Also known as Shih Hu /{ + the ruler of +the Latter

Chao statee

144 TCTIC 86/3038 attributes this speech to Hsieh Ssu-

ming. TPYL 123/8a-bL agrees with the CS.
145 See abovey, note 134.

146 YU and EKuo were neighboring states during the
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Spring and Autumn gperiode YU allowed troops of the state of
Chin to pass through its territory in order to attack Kuoe
After Kuo was defeated the troops went on to attack and

sub jugate YUe. See Iso Chuan 96/Hsi 5/9.

147 Hsieh had rebelled against Ch'eng—Han rule in 333.

HYKC 9/122.12.

148 TCTC 96/3046 records this aprointment under the
twelfth month of J41 . SKCC does not mention the monthe. TPYL

123/&be

149 Wang Hsin replaces Li I as Chin Governcr of Ning

province. He is mentioned often abovee.

150 WS 96/2111 parallels this paragraph quite closely,

but does not contain the preceding sentence.

151 CS 7/186 and HYKC 9/127.6 agree in rlaceing Shou's
death in 343« CS lists it under the eighth monthe See CS

121/30524y ne 15, TPYL 123/8be.

152 SKCCy guoted in TPYL 123/8b, gives Shou's age at

death as fortyes

153 In accordance with our revision of the date of
Shou's death to 343 this shculd be emended to read 'six

years®'e. CS 121/3052y ne 16.
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154 Cfe above HYKC 9/1273-4 and CS 3045.1-2.

155 TCTC 96/3035 records this under late 339 with the
following variants: Tu Hsl7ki:%£~ for XKung Chuang; ten
chapters for sevene TCIC 96/3038-9 records that after
failing in his attempt to persuade Shou to submit to Chin
Kungy Chuang feigned deafness and never again came to

Chteng—tue.

156 Approximately six feet three inchese A span was
sometimes three inches and some times fivee Bere it is

probably fivey, giving a girth of aprroximately 665 inches.

157 Compare Chuapng—tzy 38/14/38-8, which Watson
translatesy "Have you never seen a well sweep? Pull it, and
down it comes; let goy, and up it swingse. It allows itself
to be pulled around by men; it doesn't try to pull them. So
it can go up and down and never get blamed by anybodye."

Burton Watson (1970), p. 160.

158 WS 96/2112.5 records that Shih sent an emissary to

present tribute, presumably to the T'o-pa Wei.

159 Po—-na ede 121/8a and Tokugawa ede 121/13a read

Madame Chi 3;.

160 The above paragraph is clasely paralleled in SKCC,



215

gquoted in TPYL 123/8be The rortion of chapter & of HYKC
dealing with Li Shih's reign is an addition by Ii Ch'i and
not the work of Ch'ang Ch'U. It makes no significant
divergences fraom the Qgig_ggg text and ) § shall make no

reference to ite

161 Heart ( ggln'ﬂ;ﬁ) was the fifth of twenty-—-eight
lunar mansions against which the ancient Chinese plotted
the movements of the planets. It is located in Scorpio and
Antarese To 'guard? ( shou if ) is, according to Joseph
Needham,y a technical term meaning to remain in one

constellation for longer than twenty dayse See Nee&ham,

Science and Civilizetion ip Ching ., vol. III, p. 389, 235,
240«
162 TCTIC 97/3067 records this under the eighth month of

345« WS 96/2112.5-6 is unequivocal concerning Li Kuang's
intentionse. It says that Kuang was planning to make a

surprize attack on Li Shihe

163 TCIC 87/3072 places this rebellion under the winter
164 The Lao )Sé are to be identified with the modern Ke-

lao%i,k%. who are related to the Thai peoples. The Laoc
lived in pile dwellings, did not possess the crossbow and
are said to have a custom of drinking water through the

Nnesees See Inez de Beauclairy, "The Keh lao of Kweichow and
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their history according to the Chinese records" in Iribal
Cultures _of Southwest Chipa Pe148-89, E«Ge Pulleyblank,
"The Chinese and their neighbours in Prehistoric Times", pe.

31-35y Ruey Yih—fu (1948).

165 WS 96/2112.7 reads "e.eey punishments were cruel and

indiscriminate."

166 The Annals of the thg_ggg record the launching of
this expedition on the tenth of December, 346, At the time
the court was under the control of the Empress of the
deceased Emperor K'ange Buan Wen made this exredition on

his own initiative, only submitting a wemorial before

embarkinge
’ ) N
167 North of modern Ya-—an ﬁﬁ,%%— rrefecture. Ii-ming
569. 2
168 Northeast of modern Ch'ien—-wei on the Yang—-tzee. Ku

Tsu-~yu 72/3070, guoted in CScec 121/20a.

169 Twenty 1i north of P'eng—~shan in Szechwane Ti-minsg
407« 1.
170 This refers to the reunification of Szechwan into

the Han empire after the defeat of Kung—sun Shu in 36 A.D.

See HHS 13/543.
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171 CS 8/193.11 puts Li Shinh's surrender on Agril 25,
347. The same source blaces Buan Wen's attack upon Ch'eng-
tu on the Q:Q%g Z,‘? day of tte third mecnth, however there
was no i=mao in the third month of that year and this may
be a mistake for second monthe See CS 8/216, ne 6, where on
the basis of the letter of surrender below, the CS editors

would emend the date of surrender ta April 13,
172 leee Szechwane

173 The vermillion carriage is said to be used byv an
imperial emissary, or alternately by high officialse. See

the commentary to ﬂgn_ﬁgﬁgﬁ_&;igfcn'gg ede) 46/10a and

21/8b.

174 In ancient China it was the practice to consecrate
the war drums with the blood of a sacrificial victim, human
or otherwisee. Human sacrifice for this purpose is no longer
recarded for this reriod. See Iso Chuan 142/Hsi 33/3, Legge

Pe 225.

175 CS 8/193 records the revolt of Teng Ting and Wei
Wen the following monthy thier enthronement of Fan Pen and

final subjugation in 349.

176 It is recorded that King 7T%aiy, ancestor of the
later Chou dynasty, suffered incursions from the Jung and

Tie He tried to appease them with goods and valuables but
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they were not satisfied and desired his territorye. So as to
avoid suﬂJecting the inhabitants to war T'ai left the
region and crossed over to the other side of the Liang
mountain. However, the populacey rather than accepgt rule by
the barbarians, moved their entire community to King T'ai's
new Llocatione See SC 4/113-14. Ti-ming gives a location
five 1li northwest of Ch'ien prefecture in Shensi for

Liang mountaine.

177 The Huang River marked the boundary of Hamn control
in Central Asia at this period. This probably refers to the
expedition launched against the Ch'jiang in 61 B.C. by Chao
Ch'ung~kuo fp\)":’]‘ /Z’U lg:] - However 1 have found no reterence
connecting this expedition with the Empress or Emperor

HsUan (73-49 B.C.)s See Han Shu 69.

178 The P'u are first amentioned in the Shu Ching as
participating in the Chou conguest of Shange During the
Chou period we find them primarily in Bupei province but by
our period Tso Ssu describes them as being dispersed
throughout the Szechwan regione Their ethnic identity is
uncertaine. - See Sphapg Shu chepg—i (Shih-san ching cbhu-shu

ede )y 11/15b, Wepn_Bsyap (I-wen yin—-shu-kuan ed.) 4/17a.

179 Qn;ng:lngﬁ*:}%rreiers to starse which represent

Min-shane See Wen_ HsUan (I-wen ed.) 4/26a.

180 This metaphor bases itself wupon the common
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description of the administraticn of a state as a net
controlled by guide ropes of ggng—chiéﬁ]za) which the

emperor graspsSe

181 Cf. CS 120/3025.14.

182 Cfe. 121/3035.15. After reducing Ch'eng—-tu 1Ii Hsiung
and his forces were forced to withdraw tc Ch'i and eat wild
taroe Liang refers to Liang province, administered at Nan-~

chenge

183 Sun Ch'Uan was the founder and first ruler of the

Three Kingdoms era state of Wu (222-280).

184 I have been unable to identify these two figures,

if they are indeed people’s namese.

185 In times of hardship thte people sometimes resorted
to splitting the bones of the dead to burn as firevwood.
Hua-yang is another name for the Shu region and in

particular Ch'eng-tue.

186 This is a reference to the Pi VYt hexagram of the I
Ching . The commentary to this line says that a kird that
approaches is to be spared while one which turns its back
and flees should be killed. The import is that Li Shih was
deserving of death. See Chou I _chepg-i_ (Shih~san ching chu=-

shu ede.) 2/13&.
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187 Liu Ch'an was the last ruler of the Three Kingdoms
state of Shu Hane After surrendering he was enfecffed and

acccrded favorable treatmente See SKC 33/901-2.

i
188 The pai-liu ?g'ﬁ\ (one hundred six)y which I have
translated *baleful influences?!, refers to numerologye. In a
cycle of 4.617 years one hundred and six were inauspiciouse.

See VWen Esﬁgnv(l-wen ede) 47/31b.

189 Both of these are inauspicious portentse. See HS

26/1293, Chou I cheng—i 1/26be.

190 Yung refers to the Han—-chung regione
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